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كِتاَب الْعقَِيقةَِ 

English Show/Hide 

 

 :بَابُ تسَْمِيَةِ الْمَوْلُودِ غَداَةَ يُولَدُ، لِمَنْ لمَْ يَعقَُّ عَنْهُ، وَتحَْنِيكِهِ 

 

بِيِّ فِي الْعقَِيقَةِ   :بَابُ إمَِاطَةِ الأذَىَ عَنِ الصَّ

 

 :بَابُ الْفَرَعِ 

 

 :بَابُ الْعَتِيرَةِ 

 

Back 

 :عَنْهُ، وَتحَْنِيكِهِ بَابُ تسَْمِيةَِ الْمَوْلوُدِ غَداَةَ يوُلَدُ، لِمَنْ لَمْ يَعقَُّ  .1
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(1) Chapter. The naming of a newly born child the day it is born, and Al-Aqiqa for it has not (yet) 
been offered, and its Tahnik. 

 5467 :حديث نمبر
 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

ُ حَدَّثنَِي برَُيْدٌ عَنْ أبَِي : حَدَّثنَِي إِسْحَاقُ بْنُ نَصْرٍ حَدَّثنََا أبَوُ أسَُامَةَ قَالَ  َّဃ َبرُْدةََ عَنْ أبَِي مُوسَى رَضِي

اهُ إِبْرَاهِيمَ، فَحَنَّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فسََمَّ َّဃ كَهُ بِتمَْرَةٍ، وَدعََا لهَُ عَنْهُ قاَلَ وُلِدَ لِي غُلامٌَ، فأَتَيَْتُ بهِِ النَّبِيَّ صَلَّى

، وَكَانَ أكَْبرََ وَلدَِ   .أبَِي مُوسَىبِالْبرََكَةِ وَدفَعَهَُ إِليََّ

 5468 :حديث نمبر
 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ يَحْيَى ، حَدَّثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا َّဃ َرَضِي ": ُ َّဃ أتُِيَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ بصَِبِيٍّ يحَُنِّكُهُ فبَاَلَ عَليَْهِ فَأتَْبَعهَُ الْمَاءَ 
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 5469 :حديث نمبر
 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

ُ عَنْهُمَا، أسَْمَاءَ بنِْتِ أبَِي بكَْرٍ  ، عَنْ بِيهِ أَ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، حَدَّثنََاأبَُو أسَُامَةَ  ، حَدَّثنََاإِسْحَاقُ بْنُ نَصْرٍ  حَدَّثنََا َّဃ َرَضِي "

بيَْرِ بمَِكَّةَ، قَالتَْ  ِ بْنِ الزُّ َّဃ ِةَ فَنَزَلْتُ قبَُاءً فوََلدَْتُ بِقبُاَءٍ، فخََرَجْتُ وَأنَاَ مُتِمٌّ فأَتَيَْتُ الْمَدِينَ : أنََّهَا حَمَلتَْ بِعبَْد

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فوََضَعْتهُُ فِي حَجْرِهِ، ثمَُّ دعََا بِتمَْرَةٍ فمََضَ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ َغهََا، ثمَُّ تفَلََ فِي ثمَُّ أتَيَْتُ بِهِ رَسُول

 ِ َّဃ ِلَ شَيْءٍ دخََلَ جَوْفهَُ رِيقُ رَسُول ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ حَنَّكَهُ بِالتَّمْرَةِ ثمَُّ دعََا لهَُ فِيهِ فكََانَ أوََّ َّဃ صَلَّى 

سْلاَمِ، ففَرَِحُوا بهِِ فَرَحًا شَدِيداً لأِنََّهُمْ قِيلَ لهَُ  لَ مَوْلوُدٍ وُلِدَ فِي الإِْ كَ عَليَْهِ وَكَانَ أوََّ إِنَّ الْيهَُودَ قدَْ : مْ فَبرََّ

 ."يوُلدَُ لكَُمْ  سَحَرَتكُْمْ فلاََ 

 5470 :نمبرحديث 
 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات
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ِ بْنُ عَوْنٍ  ، أخَْبرََنَايَزِيدُ بْنُ هَارُونَ  حَدَّثنََا، مَطَرُ بْنُ الْفَضْلِ  حَدَّثنََا َّဃ ُرَضِيَ  أنََسِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ أنََسِ بْنِ سِيرِينَ  ، عَنْ عَبْد

ُ عَنْهُ، قَالَ  َّဃ ": ََفل ، بِيُّ ا رَجَعَ أبَوُ طَلْحَةَ، كَانَ ابْنٌ لأِبَِي طَلْحَةَ يَشْتكَِي، فخََرَجَ أبَوُ طَلْحَةَ فَقبُِضَ الصَّ مَّ

ا : مَا فَعلََ ابْنِي؟ قاَلتَْ أمُُّ سُليَْمٍ : قَالَ  بتَْ إِليَْهِ الْعشََاءَ، فتَعََشَّى ثمَُّ أصََابَ مِنْهَا، فلَمََّ هُوَ أسَْكَنُ مَا كَانَ، فَقرََّ

ا أصَْبحََ أبَوُ طَلْحَةَ أتَىَ رَ : فَرَغَ، قَالتَْ  ، فلَمََّ بِيَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فأَخَْبَرَهُ، فقََالَ وَارُوا الصَّ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ َسُول :

احْفظَْهُ حَتَّى تأَتِْيَ : اللَّهُمَّ بَارِكْ لهَُمَا، فوََلدَتَْ غُلاَمًا، قَالَ لِي أبَوُ طَلْحَةَ : نعََمْ، قَالَ : أعَْرَسْتمُُ اللَّيْلةَ؟َ قَالَ 

ُ عَلَ  َّဃ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأرَْسَلتَْ مَعهَُ بِتمََرَاتٍ، فأَخََذهَُ بهِِ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّဃ يْهِ وَسَلَّمَ، فأَتَىَ بِهِ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّဃ أمََعهَُ شَيْءٌ؟ قاَلوُا: النَّبِيُّ صَلَّى : ُ َّဃ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نَعَمْ، تمََرَاتٌ، فَأخََذهََا النَّبِيُّ صَلَّى

 ِ َّဃ َاهُ عَبْد بِيِّ وَحَنَّكَهُ بِهِ وَسَمَّ  ."فمََضَغهََا ثمَُّ أخََذَ مِنْ فِيهِ فجََعلَهََا فِي فِي الصَّ
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 5470M :حديث نمبر
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ٍ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ دٍ  ، عَنْ ابْنِ عَوْنٍ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي عَدِيّ  .يثَ ، وَسَاقَ الْحَدِ أنََسٍ  ، عَنْ مُحَمَّ

بِيِّ  .2  :فِي الْعقَِيقةَِ بَابُ إِمَاطَةِ الأذََى عَنِ الصَّ

(2) Chapter. To remove what harms the boy, by offering Al-Aqiqa. 

 5471 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّ دٍ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ حَمَّ مَعَ : ، قَالَ سَلْمَانَ بْنِ عَامِرٍ  ، عَنْ مُحَمَّ

اجٌ  الْغلاَُمِ عَقِيقةٌَ، وَقَالَ  ادٌ  ، حَدَّثنََاحَجَّ ، ابْنِ سِيرِينَ  ، عَنْ بِيبٌ وَحَ  ،وَهِشَامٌ  ،وَقَتاَدَةُ  ،أيَُّوبُ  ، أخَْبرََنَاحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَلْمَانَ  عَنْ  َّစ حَفْصَةَ بنِْتِ  ، عَنْ وَهِشَامٍ  ،عَاصِمٍ  عَنْ  :غَيْرُ وَاحِدٍ  وَقاَلَ . ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى
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بَابِ  ، عَنْ سِيرِينَ  بِّيِّ  ، عَنْ الرَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَرَوَاهُ  ،سَلْمَانَ بْنِ عَامِرٍ الضَّ َّစ يزَِيدُ بْنُ  عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 .قوَْلهَُ  سَلْمَانَ  ، عَنْ ابْنِ سِيرِينَ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ 

  

 5472 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات

دِ بْنِ سِيرِينَ  ، عَنْ أيَُّوبَ السَّخْتِياَنِيِّ  ، عَنْ جَرِيرِ بْنِ حَازِمٍ  ، عَنْ ابْنُ وَهْبٍ  أخَْبرََنِي :أصَْبغَُ  وَقاَلَ  ، مُحَمَّ

بِّيُّ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ : ، قَالَ سَلْمَانُ بْنُ عَامِرٍ الضَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَعَ الْغلاَُمِ :" سَمِعْتُ رَسُول

 ."ا عَنْهُ دَمًا وَأمَِيطُوا عَنْهُ الأْذََىعَقِيقةٌَ فأَهَْرِيقوُ
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 5472M Tashkeel Show/Hide English Show/Hide :حديث نمبر

ِ بْنُ أبَِي الأْسَْوَدِ  حَدَّثنَِي َّစ ُهِيدِ  ، عَنْ قرَُيْشُ بْنُ أنَسٍَ  ، حَدَّثنََاعَبْد أمََرَنِي ابْنُ :" ، قَالَ حَبِيبِ بْنِ الشَّ

نْ سَمِعَ حَدِيثَ الْعقَِيقةَِ، فَسَألَْتهُُ، فقََالَ  الْحَسَنَ  سِيرِينَ أنَْ أسَْألََ   ."سَمُرَةَ بْنِ جُنْدَبٍ  مِنْ : مِمَّ

 :باَبُ الْفرََعِ  .3

(3) Chapter. Al-Fara. 

 5473 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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هْرِيُّ  ، أخَْبرََنامَعْمرٌ  ، أخَْبَرنَاعَبْدِ စَِّ  ، حَدّثنَاعبْدانُ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ ابْنِ الْمُسَيَّبِ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، هُرَيْرَةَ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صلَّى ُ َّစ َلُ "لاَ فرَْعَ وَلاَ عَتِيِرَةَ :" قَالَ  رَضي ، وَالْفَرَعُ أوََّ

 .النَّتاَجِ، كَانوُا يذَْبحَُونهَُ لِطَواغِيِتهِمْ وَالْعتَيِرةٌ فِي رَجَبٍ 

«»«»«»

«»

 :بَابُ الْعَتِيرَةِ  .4

(4) Chapter. Al-Atira. 

 5474 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا هْرِيُّ  :، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ، أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  حَدَّثنََا، عَنْ  الزُّ

ُ عَليَْهِ  َّစ لُ نِتاَجٍ كَانَ ينُْتجَُ لهَُمْ، : ، قَالَ "لا فرَْعَ وَلاَ عَتِيِرَةَ :" وَسَلَّمَ، قَالَ عَنِ النَّبِيِّ صلَّى وَالْفرََعُ أوََّ

 .كَانوُا يذَْبحَُونهَُ لِطَوَاغيِتهَِمِ، وَالْعتَِيرَةُ فِي رَجبٍ 
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«»«»

«»

«»

يْدِ   كِتاَب الذَّبَائحِِ وَالصَّ

English Show/Hide 

 

يْدِ   :بَابُ التَّسْمِيَةِ عَلَى الصَّ
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 :باَبُ صَيْدِ الْمِعْرَاضِ 

 

 :بَابُ مَا أصََابَ الْمِعْرَاضُ بِعرَْضِهِ 

 

 :باَبُ صَيْدِ الْقوَْسِ 

 

 :بَابُ الْخَذْفِ وَالْبنُْدُقةَِ 
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 :باَبُ مَنِ اقْتنََى كَلْبًا ليَْسَ بِكَلْبِ صَيْدٍ أوَْ مَاشِيةٍَ 

 

 :الْكَلْبُ باَبُ إِذَا أكََلَ 

 

يْدِ إِذَا غَابَ عَنْهُ يوَْمَيْنِ أوَْ ثلاَثَةًَ   :باَبُ الصَّ

 

يْدِ كَلْبًا  :آخَرَ  بَابُ إِذَا وَجَدَ مَعَ الصَّ
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 :باَبُ مَا جَاءَ فِي التَّصَيُّدِ 

 

 :باَبُ التَّصَيُّدِ عَلىَ الْجِبَالِ 

 

ِ تعََالىَ َّစ ِأحُِلَّ لكَُمْ صَيْدُ الْبحَْرِ {: باَبُ قوَْل} : 

 

 :الْجَرَادِ باَبُ أكَْلِ 
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 :باَبُ آنِيةَِ الْمَجُوسِ وَالْمَيْتةَِ 

 

دًا  :باَبُ التَّسْمِيةَِ عَلىَ الذَّبِيحَةِ، وَمَنْ ترََكَ مُتعَمَِّ

 

 :باَبُ مَا ذبُِحَ عَلَى النُّصُبِ وَالأصَْنَامِ 

 

ُ عَليَْهِ  َّစ فَلْيَذْبحَْ عَلىَ اسْمِ «: وَسَلَّمَ بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

 َِّစ»: 
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 :باَبُ مَا أنَْهَرَ الدَّمَ مِنَ الْقصََبِ وَالْمَرْوَةِ وَالْحَدِيدِ 

 

 :باَبُ ذَبِيحَةِ الْمَرْأةَِ وَالأمََةِ 

 

نِّ وَالْعظَْمِ وَالظُّفرُِ   :بَابُ لاَ يذَُكَّى بِالسِّ

 

 :باَبُ ذَبِيحَةِ الأعَْرَابِ وَنَحْوِهِمْ 
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باَبُ ذَباَئِحِ أهَْلِ الْكِتاَبِ وَشُحُومِهَا مِنْ أهَْلِ الْحَرْبِ 

 :وَغَيْرِهِمْ 

 

 :بَابُ مَا ندََّ مِنَ الْبهََائِمِ فهَْوَ بمَِنْزِلةَِ الْوَحْشِ 

 

 :باَبُ النَّحْرِ وَالذَّبْحِ 

 

 :باَبُ مَا يكُْرَهُ مِنَ الْمُثلْةَِ وَالْمَصْبوُرَةِ وَالْمُجَثَّمَةِ 

 



 

[17] 
 

 :باَبُ الدَّجَاجِ 

 

 :بَابُ لحُُومِ الْخَيْلِ 

 

 :بَابُ لحُُومِ الْحُمُرِ الإِنْسِيَّةِ 

 

باَعِ   :بَابُ أكَْلِ كُلِّ ذِي ناَبٍ مِنَ السِّ
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 :باَبُ جُلوُدِ الْمَيْتةَِ 

 

 :باَبُ الْمِسْكِ 

 

 :بَابُ الأرَْنبَِ 

 

 :بَابُ الضَّبِّ 

 

 :باَبُ إِذَا وَقعَتَِ الْفَأرَْةُ فِي السَّمْنِ الْجَامِدِ أوَِ الذَّائبِِ 
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 :باَبُ الْوَسْمِ وَالْعلَمَِ فِي الصُّورَةِ 

 

 بَابُ إِذَا أصََابَ قوَْمٌ غَنِيمَةً فذََبحََ بعَْضُهُمْ غَنمًَا أوَْ إبِلاًِ 

 :بِغيَْرِ أمَْرِ أصَْحَابهِِمْ لَمْ تؤُْكَلْ 

 

بَابُ إِذَا نَدَّ بعَِيرٌ لِقوَْمٍ فرََمَاهُ بعَْضُهُمْ بِسَهْمٍ فَقَتلَهَُ فَأرََادَ 

 :إِصْلاحََهُمْ فهَْوَ جَائِزٌ 
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 :بَابُ أكَْلِ الْمُضْطَرِّ 

 

Back  

يْدِ  .1  :بَابُ التَّسْمِيةَِ عَلَى الصَّ

(1) Chapter. The mentioning of Allah’s Name while hunting. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

يْدِ {: وَقوَْلِهِ تعََالىَ ُ بِشَيْءٍ مِنَ الصَّ َّစ ُوَقوَْلِهِ جَلَّ . }عَذَابٌ ألَِيمٌ {: إِلَى قوَْلِهِ } يَا أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا لَيبَْلوَُنَّكُم

وَقاَلَ ابْنُ } فلاََ تخَْشَوْهُمْ وَاخْشَوْنِ {: وْلِهِ إِلَى قَ } أحُِلَّتْ لكَُمْ بهَِيمَةُ الأنَْعَامِ إِلاَّ مَا يتُلْىَ عَليَْكُمْ {: ذِكْرُهُ 

مَ : عَبَّاسٍ  } شَنآَنُ {يحَْمِلنََّكُمْ } يجَْرِمَنَّكُمْ {. الْخِنْزِيرُ } إِلاَّ مَا يتُلْىَ عَليَْكُمْ {الْعقُوُدُ الْعهُُودُ، مَا أحُِلَّ وَحُرِّ

يةَُ {تضُْرَبُ بِالْخَشَبِ يوُقِذُهَا فتَمَُوتُ } قوُذَةُ الْمَوْ {تخُْنقَُ فَتمَُوتُ } الْمُنْخَنِقةَُ {عَدَاوَةُ  تتَرََدَّى مِنَ } وَالْمُترََدِّ

كُ بِذَنَبِهِ أوَْ بِعيَْنِهِ فاَذْبحَْ وَكُلْ } وَالنَّطِيحَةُ {الْجَبلَِ   .تنُْطَحُ الشَّاةُ، فمََا أدَْرَكْتهَُ يتَحََرَّ
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 5475 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ رَضِ  عَدِيِّ بْنِ حَاتِمٍ  ، عَنْ عَامِرٍ  ، عَنْ زَكَرِيَّاءُ  ، حَدَّ َّစ َسَألَْتُ النَّبِيَّ : ي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ صَيْدِ الْمِعْرَاضِ؟ قاَلَ  َّစ هِ فكَُلْهُ، وَمَا أصََابَ بِعرَْضِهِ فهَُوَ :" صَلَّى مَا أصََابَ بِحَدِّ

فكَُلْ، فإَنَِّ أخَْذَ الْكَلْبِ ذكََاةٌ، وَإنِْ وَجَدْتَ مَعَ  مَا أمَْسَكَ عَليَْكَ :" ، وَسَألَْتهُُ عَنْ صَيْدِ الْكَلْبِ؟ فقََالَ "وَقِيذٌ 

ِ عَلىَ كَلْبِكَ أوَْ كِلاَبِكَ كَلْبًا غَيْرَهُ فخََشِيتَ أنَْ يكَُونَ أخََذَهُ مَعهَُ وَقَدْ قَتلَهَُ، فلاََ تأَكُْلْ، فَإنَِّمَا ذَ  َّစ َكَرْتَ اسْم

 ."هِ كَلْبِكَ وَلمَْ تذَْكُرْهُ عَلَى غَيْرِ 
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 :بَابُ صَيْدِ الْمِعْرَاضِ  .2

(2) Chapter. The game killed by the Mirad. 
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الْمَقْتوُلةَِ بِالْبنُْدُقةَِ، تِلْكَ الْمَوْقوُذَةُ، وَكَرِهَهُ سَالِمٌ، والْقَاسِمُ، ومُجَاهِدٌ، وإبِْرَاهِيمُ، وَقَالَ ابْنُ عُمَرَ فِي 

 .وعَطَاءٌ، والْحَسَنُ، وَكَرِهَ الْحَسَنُ رَمْيَ الْبنُْدُقةَِ فِي الْقرَُى وَالأْمَْصَارِ وَلاَ يرََى بَأسًْا فِيمَا سِوَاهُ 
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ِ بْنِ أبَِي السَّفرَِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا َّစ ِعَدِيَّ  سَمِعْتُ : ، قَالَ الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ عَبْد

ُ عَنْهُ، قَالَ  بْنَ حَاتِمٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الْمِعْرَاضِ؟ فقََالَ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِذَا : سَألَْتُ رَسُول

هِ فكَُلْ فإَذَِا أصََابَ بِعرَْضِهِ فَقتَلََ فَإنَِّهُ وَقِيذٌ، فلاََ تأَكُْلْ، إِذَا : أرُْسِلُ كَلْبِي، قَالَ : فَقلُْتُ  أصََبْتَ بِحَدِّ

يْتَ فكَُلْ، قلُْتُ  فلاََ تأَكُْلْ، فَإنَِّهُ لمَْ يمُْسِكْ عَليَْكَ إِنَّمَا أمَْسَكَ عَلىَ : فإَنِْ أكََلَ؟ قَالَ : أرَْسَلْتَ كَلْبكََ وَسَمَّ

يْتَ عَلىَ كَلْبِكَ وَلمَْ تسَُمِّ : أرُْسِلُ كَلْبِي فأَجَِدُ مَعهَُ كَلْبًا آخَرَ، قَالَ : نفَْسِهِ، قلُْتُ  لاَ تأَكُْلْ، فَإنَِّكَ إِنَّمَا سَمَّ

 ."عَلىَ آخَرَ 

«»
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 :باَبُ مَا أصََابَ الْمِعْرَاضُ بِعَرْضِهِ  .3

(3) Chapter. The game killed by the broad side of Al-Mirad. (i.e., a sharp-edged piece of wood or a piece 
of wood provided with a sharp piece of iron for hunting). 

 5477 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاقبَِيصَةُ  حَدَّثنََا امِ بْنِ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ عَدِيِّ بْنِ  ، عَنْ الْحَارِثِ هَمَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  حَاتِمٍ  َّစ َإِنَّا نرُْسِلُ الْكِلاَبَ الْمُعلََّمَةَ، قاَلَ : قلُْتُ :" رَضِي ،ِ َّစ َكُلْ مَا أمَْسَكْنَ : ياَ رَسُول

كُلْ مَا خَزَقَ وَمَا أصََابَ : وَإِنَّا نرَْمِي بِالْمِعْرَاضِ، قَالَ : وَإِنْ قَتلَْنَ، قلُْتُ : نْ قتَلَْنَ؟ قاَلَ وَإِ : عَليَْكَ، قلُْتُ 

 ."بِعَرْضِهِ فلاََ تأَكُْلْ 
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 :بَابُ صَيْدِ الْقَوْسِ  .4

(4) Chapter. About hunting with a bow... 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

رِجْلٌ لاَ تأَكُْلُ الَّذِي بَانَ وَكُلْ سَائِرَهُ، وَقَالَ وَقَالَ الْحَسَنُ، وإبِْرَاهِيمُ، إِذَا ضَرَبَ صَيْدًا فَبَانَ مِنْهُ يدٌَ أوَْ 

اسْتعَْصَى عَلَى رَجُلٍ مِنْ آلِ : إِذَا ضَرَبْتَ عُنقُهَُ أوَْ وَسَطَهُ فكَُلْهُ، وَقاَلَ الأْعَْمَشُ، عَنْ زَيْدٍ : إبِْرَاهِيمُ 

ِ حِمَارٌ فأَمََرَهُمْ أنَْ يضَْرِبوُهُ حَيْثُ تيَسََّ  َّစ ِرَ دَعُوا مَا سَقطََ مِنْهُ وَكُلوُهُ عَبْد. 
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ِ بْنُ يَزِيدَ  حَدَّثنََا َّစ ُثنََاعَبْد مَشْقِيُّ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ حَيْوَةُ  ، حَدَّ ، أبَِي إِدْرِيسَ  ، عَنْ رَبِيعةَُ بْنُ يَزِيدَ الدِّ

ِ إِنَّا بِأرَْضِ قوَْمٍ مِنْ أهَْلِ الْكِتاَبِ أفََنَأكُْلُ فِي آنِيتَِهِمْ؟ : قلُْتُ :" ، قَالَ أبَِي ثعَْلبَةََ الْخُشَنِيِّ  عَنْ  َّစ َّياَ نبَِي

ا مَا : حُ لِي؟ قَالَ وَبِأرَْضِ صَيْدٍ أصَِيدُ بِقوَْسِي وَبِكَلْبِي الَّذِي ليَْسَ بمُِعلََّمٍ، وَبكَِلْبِي الْمُعلََّمِ فمََا يصَْلُ  أمََّ

لوُا فِيهَا وَمَا ذَكَرْتَ مِنْ أهَْلِ الْكِتاَبِ فإَنِْ وَجَدْتمُْ غَيْرَهَا فلاََ تأَكُْلُوا فِيهَا، وَإِنْ لمَْ تجَِدُوا فاَغْسِلوُهَا، وَكُ 

ِ فكَُلْ، وَمَا صِدْتَ بكَِلْبكَِ الْمُعلََّمِ  َّစ َفكَُلْ، وَمَا صِدْتَ  صِدْتَ بِقوَْسِكَ فَذكََرْتَ اسْم ِ َّစ َفَذكََرْتَ اسْم

 ."بِكَلْبِكَ غَيْرِ مُعلََّمٍ فأَدَْرَكْتَ ذكََاتهَُ فكَُلْ 
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 :بَابُ الْخَذْفِ وَالْبنُْدُقَةِ  .5

(5) Chapter. Al-Khadhf (throwing stones with the middle finger and the thumb) and Al-Bunduqa (a ball of 
clay thrown through a hollow stick or the like). 

 5479 :حديث نمبر
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ثنََا، يوُسُفُ بْنُ رَاشِدٍ  حَدَّثنََا ، كَهْمَسِ بْنِ الْحَسَنِ  ، وَاللَّفْظُ لِيزَِيدَ، عَنْ وَيَزِيدُ بْنُ هَارُونَ  ،وَكِيعٌ  حَدَّ

ِ بْنِ برَُيْدَةَ  عَنْ  َّစ ِبْنِ مُغَفَّلٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِلاَ تخَْذِفْ فَإنَِّ رَسُولَ : رَأىَ رَجُلاً يخَْذِفُ، فَقاَلَ لهَُ  أنََّهُ  عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنْ الْخَذْفِ، أوَْ كَانَ يكَْرَهُ الْخَذْفَ، وَقَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ : َإِنَّهُ لاَ يصَُادُ بهِِ صَيْدٌ، وَلا

، وَلكَِنَّهَا قَدْ تكَْسِ  نَّ وَتفَْقأَُ الْعيَْننَينُْكَى بِهِ عَدُوٌّ ثكَُ عَنْ : ، ثمَُّ رَآهُ بعَْدَ ذَلِكَ يخَْذِفُ، فقَاَلَ لهَُ "رُ السِّ أحَُدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ نهََى عَنِ الْخَذْفِ أوَْ كَرِهَ الْخَذْفَ، وَأنَْتَ تخَْذِفُ، لاَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأكَُلِّمُكَ كَذاَ رَسُول

 .وَكَذاَ
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 :بَابُ الْخَذْفِ وَالْبنُْدُقَةِ  .5

(5) Chapter. Al-Khadhf (throwing stones with the middle finger and the thumb) and Al-Bunduqa (a ball of 
clay thrown through a hollow stick or the like). 

 5479 :حديث نمبر
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ثنََايوُسُفُ بْنُ رَاشِدٍ  حَدَّثنََا ، كَهْمَسِ بْنِ الْحَسَنِ  ، وَاللَّفْظُ لِيزَِيدَ، عَنْ هَارُونَ وَيَزِيدُ بْنُ  ،وَكِيعٌ  ، حَدَّ

ِ بْنِ برَُيْدَةَ  عَنْ  َّစ ِبْنِ مُغَفَّلٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِلاَ تخَْذِفْ فَإنَِّ رَسُولَ : أنََّهُ رَأىَ رَجُلاً يخَْذِفُ، فَقاَلَ لهَُ  عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنْ الْخَذْفِ، أوَْ كَانَ يكَْرَهُ الْخَذْفَ، وَقَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ : َإِنَّهُ لاَ يصَُادُ بهِِ صَيْدٌ، وَلا

نَّ وَتفَْقأَُ الْعيَْننَ ، وَلكَِنَّهَا قدَْ تكَْسِرُ السِّ ثكَُ عَنْ : ، ثمَُّ رَآهُ بعَْدَ ذَلِكَ يخَْذِفُ، فقَاَلَ لهَُ "ينُْكَى بِهِ عَدُوٌّ أحَُدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ نهََى عَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِنِ الْخَذْفِ أوَْ كَرِهَ الْخَذْفَ، وَأنَْتَ تخَْذِفُ، لاَ أكَُلِّمُكَ كَذاَ رَسُول

 .وَكَذاَ
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 :بَابُ الْخَذْفِ وَالْبنُْدُقَةِ  .5

(5) Chapter. Al-Khadhf (throwing stones with the middle finger and the thumb) and Al-Bunduqa (a ball of 
clay thrown through a hollow stick or the like). 

 5479 :حديث نمبر
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ثنََايوُسُفُ بْنُ رَاشِدٍ  حَدَّثنََا ، كَهْمَسِ بْنِ الْحَسَنِ  ، وَاللَّفْظُ لِيزَِيدَ، عَنْ وَيَزِيدُ بْنُ هَارُونَ  ،وَكِيعٌ  ، حَدَّ

ِ بْنِ برَُيْدَةَ  عَنْ  َّစ ِبْنِ مُغَفَّلٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِلاَ تخَْذِفْ فَإنَِّ رَسُولَ : أنََّهُ رَأىَ رَجُلاً يخَْذِفُ، فَقاَلَ لهَُ  عَبْد

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ  َإِنَّهُ لاَ يصَُادُ بهِِ صَيْدٌ، وَلاَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنْ الْخَذْفِ، أوَْ كَانَ يكَْرَهُ الْخَذْفَ، وَقَال

نَّ وَتفَْقأَُ الْعيَْننَ ، وَلكَِنَّهَا قدَْ تكَْسِرُ السِّ ثكَُ عَنْ أُ : ، ثمَُّ رَآهُ بعَْدَ ذَلِكَ يخَْذِفُ، فقَاَلَ لهَُ "ينُْكَى بِهِ عَدُوٌّ حَدِّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ نهََى عَنِ الْخَذْفِ أوَْ كَرِهَ الْخَذْفَ، وَأنَْتَ تخَْذِفُ، لاَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأكَُلِّمُكَ كَذاَ رَسُول

 .وَكَذاَ

 :كَلْبِ صَيْدٍ أوَْ مَاشِيَةٍ بَابُ مَنِ اقْتنََى كَلْباً لَيْسَ بِ  .6

(6) Chapter. Whoever keeps a (pet) dog neither for hunting, nor for guarding livestock. 

 5480 :حديث نمبر
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ِ بْنُ دِينَارٍ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْعَزِيزِ بْنُ مُسْلِمٍ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا َّစ ُابْنَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  عُمَرَ  َّစ عَنْهُمَا، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َمَنْ اقْتنََى كَلْبًا ليَْسَ بِكَلْبِ مَاشِيةٍَ أوَْ :" رَضِي

 ."ضَارِيةٍَ، نَقَصَ كُلَّ يوَْمٍ مِنْ عَمَلِهِ قِيرَاطَانِ 
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يُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا ِ  سَمِعْتُ : ، يَقوُلُ سَالِمًا سَمِعْتُ : ، قَالَ حَنْظَلةَُ بْنُ أبَِي سُفْيَانَ  ، أخَْبرََنَاالْمَكِّ َّစ َعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقُ : ، يَقوُلُ بْنَ عُمَرَ  َّစ مَنْ اقْتنََى كَلْبًا إِلاَّ كَلْبًا ضَارِياً لِصَيْدٍ أوَْ :" ولُ سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."كَلْبَ مَاشِيةٍَ فَإنَِّهُ ينَْقصُُ مِنْ أجَْرِهِ كُلَّ يوَْمٍ قِيرَاطَانِ 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ عُمَرَ  ، عَنْ افِعٍ نَ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ِ َّစ ِصَلَّى : ، قَالَ عَبْد ِ َّစ ُقَالَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ": َّيوَْمٍ قِيرَاطَانِ  مَنْ اقْتنَىَ كَلْبًا إلاَِّ كَلْبَ مَاشِيةٍَ أوَْ ضَارِيًا نَقَصَ مِنْ عَمَلِهِ كُل". 

 :بَابُ إِذَا أكََلَ الْكَلْبُ  .7

(7) Chapter. If a hound eats (of the game). 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

يسَْألَوُنكََ مَاذَا أحُِلَّ لهَُمْ قلُْ أحُِلَّ لكَُمُ الطَّيِّباَتُ وَمَا عَلَّمْتمُْ مِنَ الْجَوَارِحِ مُكَلِّبِينَ سورة : وَقوَْلهُُ تعََالىَ

وَائِدُ وَالْكَوَاسِبُ اجْترََحُوا. 4المائدة آية  ا أَ : الصَّ ُ فكَُلوُا مِمَّ َّစ ُا عَلَّمَكُم مْسَكْنَ اكْتسََبُوا، تعَُلِّمُونهَُنَّ مِمَّ

إِنْ أكََلَ الْكَلْبُ فقَدَْ أفَْسَدَهُ إِنَّمَا : ، وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ 4سَرِيعُ الْحِسَابِ سورة المائدة آية : عَليَْكُمْ إِلَى قوَْلِهِ 

ُ يَقوُلُ  َّစَسورة المائدة آية : أمَْسَكَ عَلىَ نفَْسِهِ، و ُ َّစ ُا عَلَّمَكُم فتَضُْرَبُ وَتعُلََّمُ حَتَّى  4تعُلَِّمُونهَُنَّ مِمَّ

مَ وَلَمْ يأَكُْلْ فكَُلْ : يتَرُْكَ، وَكَرِهَهُ ابْنُ عُمَرَ، وَقاَلَ عَطَاءٌ   .إِنْ شَرِبَ الدَّ
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا دُ بْنُ فضَُيْلٍ  ، حَدَّ : ، قَالَ عَدِيِّ بْنِ حَاتِمٍ  ، عَنْ الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ بيَاَنٍ  ، عَنْ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِذَا أرَْسَلْتَ كِلاَبكََ : إِنَّا قوَْمٌ نصَِيدُ بِهَذِهِ الْكِلاَبِ؟ فقََالَ : سَلَّمَ، قلُْتُ سَألَْتُ رَسُول

ا أمَْسَكْنَ عَليَْكُمْ، وَإنِْ قتَلَْنَ، إلاَِّ أنَْ يأَكُْلَ الْكَلْبُ  ِ فكَُلْ مِمَّ َّစ َفإَنِِّي أخََافُ أنَْ يكَُونَ الْمُعلََّمَةَ وَذكََرْتَ اسْم

 ."مَا أمَْسَكَهُ عَلىَ نفَْسِهِ وَإِنْ خَالطََهَا كِلاَبٌ مِنْ غَيْرِهَا فلاََ تأَكُْلْ إِنَّ 
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يْدِ إِذَا غَابَ عَنْهُ يوَْمَيْنِ أوَْ ثلاََثةًَ  .8  :بَابُ الصَّ

(8) Chapter. If the hunter hits a game but does not catch it till two or three days have passed. 
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ثنََاثاَبِتُ بْنُ يزَِيدَ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا عَدِيِّ بْنِ  ، عَنْ الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ عَاصِمٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  حَاتِمٍ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،ُ َّစ َيْتَ فأَمَْسَكَ وَقَتلََ :" رَضِي إِذَا أرَْسَلْتَ كَلْبكََ وَسَمَّ

ِ عَليَْهَا فأَمَْ فكَُلْ، وَإِنْ أَ  َّစ ُسَكْنَ كَلَ فلاََ تأَكُْلْ فإَنَِّمَا أمَْسَكَ عَلَى نفَْسِهِ، وَإِذَا خَالطََ كِلاَبًا لمَْ يذُْكَرِ اسْم

يْدَ فوََجَدْتهَُ بعَْدَ يوَْمٍ أوَْ  يوَْمَيْنِ ليَْسَ بِهِ إلاَِّ  وَقتَلَْنَ، فلاََ تأَكُْلْ فإَنَِّكَ لاَ تدَْرِي أيَُّهَا قَتلََ، وَإنِْ رَمَيْتَ الصَّ

 . "أثَرَُ سَهْمِكَ فكَُلْ، وَإِنْ وَقعََ فِي الْمَاءِ فلاََ تأَكُْلْ 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَدِيٍّ  عَنْ ، عَامِرٍ  ، عَنْ دَاوُدَ  عَنْ  :عَبْدُ الأْعَْلىَ وَقاَلَ  َّစ يرَْمِي :" ، أنََّهُ قاَلَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

يْدَ فيَقَْتفَِرُ أثَرََهُ الْيوَْمَيْنِ وَالثَّلاَثةََ ثمَُّ يجَِدُهُ مَيِّتاً وَفِيهِ سَهْمُهُ،   ."يَأكُْلُ إِنْ شَاءَ : قَالَ الصَّ

يْدِ كَلْبًا آخَرَ  .9  :باَبُ إِذَا وَجَدَ مَعَ الصَّ

(9) Chapter. If somebody finds another hound with the game (besides his hound). 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ِ بْنِ أبَِي ا ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ ِيَا : قلُْتُ : ، قَالَ عَدِيِّ بْنِ حَاتِمٍ  ، عَنْ الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ لسَّفرَِ عَبْد

ِ إِنِّي أرُْسِلُ كَلْبِي وَأسَُمِّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ رَسُول ُ َّစ يْتَ :" ي، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى إِذَا أرَْسَلْتَ كَلْبكََ وَسَمَّ

إِنِّي أرُْسِلُ كَلْبِي أجَِدُ مَعهَُ كَلْبًا آخَرَ لاَ : ، قلُْتُ "فأَخََذَ فَقتَلََ فأَكََلَ فلاََ تأَكُْلْ، فَإنَِّمَا أمَْسَكَ عَلىَ نفَْسِهِ 

يْتَ عَلىَ كَلْبِكَ وَلمَْ تسَُمِّ عَلَى غَيْرِهِ :" مَا أخََذَهُ، فقََالَ أدَْرِي أيَُّهُ  ، وَسَألَْتهُُ عَنْ صَيْدِ "لاَ تأَكُْلْ فإَنَِّمَا سَمَّ

هِ فكَُلْ، وَإِذَا أصََبْتَ بِعَرْضِهِ فَقَتلََ فإَنَِّهُ وَقِيذٌ فلاََ تأَكُْلْ :" الْمِعْرَاضِ؟ فقََالَ   ."إِذَا أصََبْتَ بِحَدِّ

 :باَبُ مَا جَاءَ فِي التَّصَيُّدِ  .10
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(10) Chapter. What have been said about hunting. 
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دٌ  حَدَّثنَِي ُ عَنْهُ، قَالَ  عَدِيِّ بْنِ حَاتِمٍ  ، عَنْ عَامِرٍ  ، عَنْ بيَاَنٍ  ، عَنْ ابْنُ فضَُيْلٍ  ، أخَْبَرَنِيمُحَمَّ َّစ َرَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، َّစ صَلَّى ِ َّစ َإذِاَ أرَْسَلْتَ :" إِنَّا قوَْمٌ نَتصََيَّدُ بِهَذِهِ الْكِلاَبِ؟ فقََالَ : فَقلُْتُ  سَألَْتُ رَسُول

ا أمَْسَكْنَ عَليَْكَ، إِلاَّ أنَْ يأَكُْلَ الْكَلْبُ فلاََ تأَْ  ِ فكَُلْ مِمَّ َّစ َكُلْ فإَنِِّي أخََافُ أنَْ كِلاَبكََ الْمُعلََّمَةَ وَذَكَرْتَ اسْم

 ."مْسَكَ عَلىَ نفَْسِهِ وَإِنْ خَالطََهَا كَلْبٌ مِنْ غَيْرِهَا فلاََ تأَكُْلْ يكَُونَ إِنَّمَا أَ 

 مزيد تحكيم الحديث فوائد و مسائل
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ثنََاأحَْمَدُ ابْنُ أبَِي رَجَاءٍ  ح وحَدَّثنَِي .حَيْوَةَ بْنِ شُرَيْحٍ  ، عَنْ أبَوُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا ، سَلمََةُ بْنُ سُليَْمَانَ  ، حَدَّ

مَشْقِيَّ  سَمِعْتُ : ، قَالَ حَيْوَةَ بْنِ شُرَيْحٍ  ، عَنْ ابْنِ الْمُباَرَكِ  عَنْ  أبَوُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ رَبِيعةََ بْنَ يزَِيدَ الدِّ

 َِّစ ُعَنْهُ، يَقوُلُ  أبََا ثعَْلبَةََ الْخُشَنِيَّ  سَمِعْتُ : ، قَالَ إِدْرِيسَ عَائِذ ُ َّစ َأتَيَْتُ رَسُ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َول

ِ إِنَّا بِأرَْضِ قوَْمٍ أهَْلِ الْكِتاَبِ نَأكُْلُ فِي آنِيتَهِِمْ، وَأرَْضِ صَيْدٍ أصَِيدُ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقلُْتُ  َّစ َياَ رَسُول

ا مَا :" ا الَّذِي يحَِلُّ لَنَا مِنْ ذَلِكَ، فقََالَ بِقوَْسِي، وَأصَِيدُ بِكَلْبِي الْمُعَلَّمِ وَالَّذِي ليَْسَ مُعلََّمًا، فأَخَْبِرْنِي مَ  أمََّ

لُوا فِيهَا وَإِنْ لمَْ ذكََرْتَ أنََّكَ بِأرَْضِ قوَْمٍ أهَْلِ الْكِتاَبِ تأَكُْلُ فِي آنِيتَِهِمْ فَإنِْ وَجَدْتمُْ غَيْرَ آنِيَتهِِمْ فَلاَ تأَكُْ 

ِ ثمَُّ تجَِدُوا فَاغْسِلوُهَا ثمَُّ كُلوُا فِيهَا، وَأَ  َّစ َا مَا ذَكَرْتَ أنََّكَ بأِرَْضِ صَيْدٍ فمََا صِدْتَ بِقوَْسِكَ فاَذْكُرِ اسْم مَّ

ِ ثمَُّ كُلْ، وَمَا صِدْتَ بِكَلْبِكَ الَّذِي ليَْسَ مُعلََّ  َّစ َمًا فأَدَْرَكْتَ كُلْ، وَمَا صِدْتَ بِكَلْبِكَ الْمُعلََّمِ فاَذْكُرِ اسْم

 ."ذكََاتهَُ فكَُلْ 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ،  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ زَيْدٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ شُعْبةََ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ َّစ َرَضِي

رِّ الظَّهْرَانِ فسََعوَْا عَليَْهَا حَتَّى لغَِبُوا فسََعيَْتُ عَليَْهَا حَتَّى أخََذْتهَُا فجَِئتُْ بهَِا إِلىَ أنَْفجَْنَا أرَْنَبًا بِمَ :" قَالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِوَرِكَيْهَا أوَْ فخَِذيَْهَا فقَبَِلهَُ  َّစ أبَِي طَلْحَةَ فبََعثََ إِلَى النَّبِيِّ صَلَّى". 
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ، عَنْ  النَّضْرِ أبَِي  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ ِمَوْلَى أبَِي  نَافِعٍ  مَوْلَى عُمَرَ بْنِ عُبيَْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى إِذَا كَانَ بِبعَْضِ طَرِيقِ مَكَّةَ ، أنََّهُ كَانَ أبَِي قَتاَدَةَ  قتَاَدَةَ، عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمَعَ رَسُول

سَألََ  تخََلَّفَ مَعَ أصَْحَابٍ لهَُ مُحْرِمِينَ وَهُوَ غَيْرُ مُحْرِمٍ، فرََأىَ حِمَارًا وَحْشِيا̒ فَاسْتوََى عَلَى فرََسِهِ ثمَُّ 

 لوُهُ سَوْطًا فأَبَوَْا، فسََألَهَُمْ رُمْحَهُ فَأبَوَْا، فأَخََذَهُ ثمَُّ شَدَّ عَلَى الْحِمَارِ فقَتَلَهَُ، فَأكََلَ مِنْهُ أصَْحَابهَُ أنَْ ينَُاوِ 

ِ صَ  َّစ َا أدَْرَكُوا رَسُول ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأبَىَ بعَْضُهُمْ، فلَمََّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِلَّى بعَْضُ أصَْحَابِ رَسُول ُ َّစ

ُ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَألَوُهُ عَنْ ذَلِكَ، فقََالَ  َّစ إِنَّمَا هِيَ طُعْمَةٌ أطَْعمََكُمُوهَا". 
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا مِثلْهَُ، إلاَِّ  أبَِي قَتاَدَةَ  ، عَنْ اءِ بْنِ يسََارٍ عَطَ  ، عَنْ زَيْدِ بْنِ أسَْلَمَ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ

 .هَلْ مَعكَُمْ مِنْ لحَْمِهِ شَيْءٌ : أنََّهُ قَالَ 

 :بَابُ التَّصَيُّدِ عَلَى الْجِبَالِ  .11

(11) Chapter. To hunt on mountains. 
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حَدَّثهَُ،  أبََا النَّضْرِ  ، أنََّ عَمْرٌو ، أخَْبَرَنَاابْنُ وَهْبٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ يَحْيَى بْنُ سُليَْمَانَ الْجُعْفِيُّ  حَدَّثنََا

كُنْتُ مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى : ، قَالَ أبََا قَتاَدَةَ  مَوْلىَ التَّوْءَمَةِ، سَمِعْتُ  وَأبَِي صَالِحٍ  مَوْلىَ أبَِي قَتاَدَةَ، نَافِعٍ  عَنْ 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ َمَ فِيمَا بيَْنَ مَكَّةَ والْمَدِينةَِ وَهُمْ مُحْرِمُونَ وَأنَاَ رَجُلٌ حِلٌّ عَلَى فرََسٍ وَكُنْتُ رَقَّاءً عَلى

فِينَ لِشَيْءٍ فذََهَبْتُ أنَْظُرُ، فَإذِاَ هُوَ حِمَ  ارُ وَحْشٍ، الْجِباَلِ، فبَيَْناَ أنََا عَلىَ ذَلِكَ إِذْ رَأيَْتُ النَّاسَ مُتشََوِّ

، فَقاَلوُا: لاَ نَدْرِي، قلُْتُ : مَا هَذاَ؟ قاَلوُا: فقَلُْتُ لهَُمْ  هُوَ مَا رَأيَْتَ، وَكُنْتُ نَسِيتُ : هُوَ حِمَارٌ وَحْشِيٌّ

ثرَِهِ، فلَمَْ لاَ نعُِينكَُ عَليَْهِ، فنَزََلْتُ فأَخََذْتهُُ ثمَُّ ضَرَبْتُ فِي أَ : نَاوِلوُنيِ سَوْطِي، فَقاَلوُا: سَوْطِي، فَقلُْتُ لهَُمْ 

لاَ نمََسُّهُ، فحََمَلْتهُُ حَتَّى : قوُمُوا فاَحْتمَِلوُا، قَالوُا: يكَُنْ إِلاَّ ذَاكَ حَتَّى عَقرَْتهُُ فَأتَيَْتُ إِليَْهِمْ، فقَلُْتُ لهَُمْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ جِئْتهُُمْ بِهِ، فأَبََى بعَْضُهُمْ وَأكََلَ بعَْضُهُمْ، فقَلُْتُ لهَُمْ أنَاَ أسَْتوَْقِفُ لكَُ  َّစ مُ النَّبِيَّ صَلَّى

كُلوُا فهَُوَ طُعْمٌ :" نعََمْ، فقََالَ : ، قلُْتُ "أبَقَِيَ مَعكَُمْ شَيْءٌ مِنْه؟ُ:" فأَدَْرَكْتهُُ فحََدَّثتْهُُ الْحَدِيثَ، فقََالَ لِي

 ُ َّစ أطَْعمََكُمُوهَا". 
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ِ تعََالَى .12 َّစ ِأحُِلَّ لكَُمْ صَيْدُ الْبَحْرِ {: بَابُ قوَْل}: 

(12) Chapter. The Statement of Allah: “Lawful to you is (the pursuit of) water-game and its use for food... 
for the benefit of yourselves."… (V.5:96) 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ . وَقاَلَ عُمَرُ صَيْدُهُ مَا اصْطِيدَ، وَطَعاَمُهُ مَا رَمَى بهِِ، وَقَالَ أبَوُ بكَْرٍ الطَّافِي حَلالٌَ 

يُّ لاَ تأَكُْلهُُ الْيهَُودُ وَنحَْنُ نأَكُْلهُُ  صَاحِبُ النَّبِيِّ  وَقَالَ شُرَيْحٌ . طَعَامُهُ مَيْتتَهُُ إِلاَّ مَا قَذِرْتَ مِنْهَا، وَالْجِرِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كُلُّ شَيْءٍ فِي الْبحَْرِ مَذْبوُحٌ  َّစ يْرُ فأَرََى أنَْ يَذْبحََهُ . صَلَّى ا الطَّ وَقَالَ ابْنُ . وَقاَلَ عَطَاءٌ أمََّ

هَذَا عَذْبٌ فرَُاتٌ {: نَعمَْ، ثمَُّ تلاََ جُرَيْجٍ قلُْتُ لِعطََاءٍ صَيْدُ الأنَْهَارِ وَقِلاتَِ السَّيْلِ أصََيْدُ بحَْرٍ هُوَ قَالَ 

عَلىَ سَرْجٍ  -عَليَْهِ السَّلامَُ  -وَرَكِبَ الْحَسَنُ . }سَائِغٌ شَرَابهُُ وَهَذَا مِلْحٌ أجَُاجٌ وَمِنْ كُلٍّ تأَكُْلوُنَ لحَْمًا طَرِيا̒

فاَدِعَ لأطَْعمَْتهُُمْ وَقاَلَ الشَّعْبِيُّ لوَْ أنََّ أهَْلِي أكََ . مِنْ جُلوُدِ كِلابَِ الْمَاءِ  وَلمَْ يَرَ الْحَسَنُ بِالسُّلحَْفاَةِ . لوُا الضَّ
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وَقَالَ أبَوُ . وَقاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ كُلْ مِنْ صَيْدِ الْبَحْرِ مَا صَادَهُ نصَْرَانِيٌّ أوَْ يهَُودِيٌّ أوَْ مَجُوسِيٌّ . بَأسًْا

 .انُ وَالشَّمْسُ الدَّرْدَاءِ فِي الْمُرِي ذَبحََ الْخَمْرَ النِّينَ 

«»

«»
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ،  جَابِرًا ، أنََّهُ سَمِعَ عَمْرٌو أخَْبَرَنِي: ، قَالَ ابْنِ جُرَيْجٍ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ َّစ َرَضِي

رَ أبَوُ عُبيَْدَةَ فجَُعْنَا جُوعًا شَدِيدًا فأَلَْقىَ الْبحَْرُ حُوتاً مَيِّتاً لمَْ يرَُ :" يَقوُلُ   مِثلْهُُ، غَزَوْنَا جَيْشَ الْخَبَطِ، وَأمُِّ

اكِبُ تحَْتهَُ الْعنَْبَرُ، فأَكََلْناَ مِنْهُ نصِْفَ شَهْرٍ، فَأخََذَ أبَُ : يقُاَلُ لهَُ   ."و عُبيَْدَةَ عَظْمًا مِنْ عِظَامِهِ فمََرَّ الرَّ
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُبعَثَنََا النَّبِيُّ صَلَّى :" ، يقَوُلُ جَابِرًا سَمِعْتُ : ، قَالَ عَمْرٍو ، عَنْ سُفْياَنُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ثلاََثَ مِائةَِ رَاكِبٍ، وَأمَِيرُنَا أبَوُ عُبيَْدَةَ نرَْصُدُ عِيرًا لِقرَُيْشٍ فأَصََ  َّစ ابَنَا جُوعٌ شَدِيدٌ حَتَّى

يَ جَيْشَ الْخَبطَِ، وَألَْقىَ الْبحَْرُ حُوتاً، يقُاَلُ لهَُ  الْعنَْبرَُ، فَأكََلْناَ نِصْفَ شَهْرٍ، وَادَّهَنَّا : أكََلْنَا الْخَبطََ، فسَُمِّ

اكِبُ تحَْتهَُ فأَخََذَ أبَوُ عُبيَْدَةَ ضِلَعاً مِ : بوَِدَكِهِ حَتَّى صَلحََتْ أجَْسَامُنَا، قَالَ  نْ أضَْلاَعِهِ فنَصََبَهُ فمََرَّ الرَّ

ا اشْتدََّ الْجُوعُ نحََرَ ثلاََثَ جَزَائِرَ، ثمَُّ ثلاََثَ جَزَائِرَ، ثمَُّ نهََاهُ أبَوُ عُبَ   ."يْدَةَ وَكَانَ فيِنَا رَجُلٌ، فَلمََّ
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 :بَابُ أكَْلِ الْجَرَادِ  .13

(13) Chapter. The eating of locusts. 
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ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُمَا، قَالَ  ي أوَْفىَابْنَ أبَِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِي يعَْفوُرٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي ":

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَبْعَ غَزَوَاتٍ أوَْ سِتا̒ كُنَّا نَأكُْلُ مَعهَُ الْجَرَادَ  َّစ وَأبَوُ  ،سُفْياَنُ  ، قاَلَ "غَزَوْنَا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

 .، سَبْعَ غَزَوَاتٍ ابْنِ أبَِي أوَْفىَ نْ ، عَ أبَِي يعَْفوُرٍ  عَنْ  :وَإِسْرَائِيلُ  ،عَوَانةََ 

 :وَالْمَيْتةَِ باَبُ آنِيَةِ الْمَجُوسِ  .14

(14) Chapter. The utensils of Magians and (the eating of) dead flesh. 
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مَشْقِيُّ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ حَيْوَةَ بْنِ شُرَيْحٍ  ، عَنْ أبَوُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا أبَوُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ رَبِيعةَُ بْنُ يزَِيدَ الدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقلُْتُ : ، قَالَ أبَوُ ثعَْلبَةََ الْخُشَنِيُّ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ إِدْرِيسَ الْخَوْلاَنِيُّ  َّစ يَا : أتَيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 َ ِ إِنَّا بِأرَْضِ أهَْلِ الْكِتاَبِ فَنَأكُْلُ فِي آنِيتَِهِمْ، وَبِأ َّစ َرْضِ صَيْدٍ أصَِيدُ بِقوَْسِي، وَأصَِيدُ بِكَلْبِي رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ا مَا ذكََرْتَ أنََّكَ بِأرَْضِ أهَْلِ :" الْمُعَلَّمِ وَبكَِلْبِي الَّذِي ليَْسَ بِمُعلََّمٍ، فقَاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى أمََّ

ا مَا ذكََرْتَ كِتاَبٍ فلاََ تأَكُْلُوا فِي آنِيَتهِِمْ إلاَِّ أنَْ  لاَ تجَِدُوا بدُ̒ا فإَنِْ لمَْ تجَِدُوا بدُ̒ا فاَغْسِلوُهَا وَكُلوُا، وَأمََّ
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ِ وَكُلْ، وَمَا صِدْتَ بِكَلْبِكَ الْمُعلََّمِ فاَذْكُ  َّစ َأنََّكُمْ بِأرَْضِ صَيْدٍ فمََا صِدْتَ بِقوَْسِكَ فاَذْكُرِ اسْم ِ َّစ َرِ اسْم

 ."بِكَلْبكَِ الَّذِي ليَْسَ بِمُعلََّمٍ فَأدَْرَكْتَ ذكََاتهَُ فكَُلْهُ  وَكُلْ وَمَا صِدْتَ 
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يُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا ا أمَْسَوْا يوَْمَ : ، قَالَ سَلمََةَ بْنِ الأْكَْوَعِ  ، عَنْ يزَِيدُ بْنُ أبَِي عُبيَْدٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الْمَكِّ لمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ قاَلوُا" عَلاَمَ أوَْقدَْتمُْ هَذِهِ النِّيرَانَ؟:" فتَحَُوا خَيْبرََ أوَْقدَُوا النِّيرَانَ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى :
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نْسِ  نهَُرِيقُ : ، فقَاَمَ رَجُلٌ مِنَ الْقوَْمِ، فقََالَ "أهَْرِيقوُا مَا فِيهَا وَاكْسِرُوا قدُُورَهَا:" يَّةِ، قَالَ لحُُومِ الْحُمُرِ الإِْ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ أوَْ ذاَكَ :" مَا فِيهَا وَنغَْسِلهَُا؟ فقَاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى". 

دًابَ  .15  :ابُ التَّسْمِيَةِ عَلَى الذَّبِيحَةِ، وَمَنْ ترََكَ مُتعَمَِّ

(15) Chapter. Mentioning Allah’s Name on slaughtering an animal, and whoever does not mention 
Allah’s Name intentionally (while slaughtering). 
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ُ تعََالىَ"مَنْ نسَِيَ فلاََ بَأسَْ :" قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ  َّစ َعَليَْهِ وَإِنَّهُ : ، وَقَال ِ َّစ ُا لمَْ يذُْكَرِ اسْم وَلا تأَكُْلوُا مِمَّ

ى فاَسِقًا، وَقوَْلهُُ ، وَال121لفَِسْقٌ سورة الأنعام آية  وَإِنَّ الشَّياَطِينَ ليَوُحُونَ إِلىَ أوَْلِياَئِهِمْ : نَّاسِي لاَ يسَُمَّ

 .121لِيجَُادِلوُكُمْ وَإنِْ أطََعْتمُُوهُمْ إِنَّكُمْ لمَُشْرِكُونَ سورة الأنعام آية 
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ثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنَِي ةَ بْنِ رِفاَعَةَ بْنِ عَباَيَ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّ

هِ رَافِعٍ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِذِي الْحُليَْفةَِ فَأصََابَ النَّاسَ : ، قَالَ رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ  ، عَنْ جَدِّ َّစ كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي أخُْرَيَاتِ النَّاسِ فَعجَِلوُا فنَصََبوُا  جُوعٌ، فَأصََبْنَا َّစ إِبِلاً وَغَنمًَا، وَكَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَأمََرَ بِالْقدُُورِ فأَكُْفِئتَْ، ثمَُّ قسََمَ  َّစ شَرَةً مِنَ الْغنَمَِ فَعَدَلَ عَ  الْقدُُورَ، فدَُفِعَ إِليَْهِمُ النَّبِيُّ صَلَّى

 بِسَهْمٍ، فحََبَسَهُ بِبَعِيرٍ فَندََّ مِنْهَا بعَِيرٌ، وَكَانَ فِي الْقوَْمِ خَيْلٌ يَسِيرَةٌ فطََلَبوُهُ فأَعَْيَاهُمْ، فأَهَْوَى إِليَْهِ رَجُلٌ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ،ُ َّစ ": ََائِمِ أوََابِدَ كَأوََابِدِ الْوَحْشِ فمََا نَدَّ عَليَْكُمْ مِنْهَا إنَِّ لِهَذِهِ الْبه

ي إِنَّا لنَرَْجُو أوَْ نَخَافُ أنَْ نَلْقىَ الْعدَُوَّ غَدًا وَليَْسَ مَعنََا مُدًى أفَنَذَْبحَُ : ، هَكَذَا قَالَ "فاَصْنَعوُا بهِِ  وَقاَلَ جَدِّ

نُّ مَا أنَْهَرَ الدَّ :" بِالْقصََبِ؟ فقََالَ  ا السِّ نَّ وَالظُّفرَُ وَسَأخُْبِرُكُمْ عَنْهُ أمََّ ِ عَليَْهِ فكَُلْ ليَْسَ السِّ َّစ ُمَ وَذكُِرَ اسْم

ا الظُّفرُُ فمَُدَى الْحَبَشَةِ   ."فَعظَْمٌ وَأمََّ
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 :صُبِ وَالأصَْناَمِ بَابُ مَا ذُبِحَ عَلَى النُّ  .16

(16) Chapter. Animals that are sacrificed (slaughtered) on An-Nusub and for the idols. 

 5499 :حديث نمبر
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: ، قَالَ مُوسَى بْنُ عُقْبةََ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ الْعَزِيزِ يعَْنِي ابْنَ الْمُخْتاَرِ  ، حَدَّثنََامُعلََّى بْنُ أسََدٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  عَبْدَ စَِّ  ، أنََّهُ سَمِعَ سَالِمٌ  أخَْبرََنِي َّစ صَلَّى ِ َّစ ِثُ، عَنْ رَسُول أنََّهُ لقَِيَ زَيْدَ بْنَ عَمْرِو " يحَُدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْوَحْيُ، فَ بْنِ نُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمَ إِليَْهِ فيَْلٍ بِأسَْفَلِ بلَْدَحٍ، وَذاَكَ قبَْلَ أنَْ ينُْزَلَ عَلَى رَسُول قدََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سُفْرَةً فِيهَا لحَْمٌ فأَبَىَ أنَْ يأَكُْلَ مِنْهَا، ثمَُّ قَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا تذَْبحَُونَ : الَ رَسُول إِنِّي لاَ آكُلُ مِمَّ

ِ عَليَْهِ  َّစ ُا ذكُِرَ اسْم  ."عَلَى أنَْصَابِكُمْ وَلاَ آكُلُ إلاَِّ مِمَّ
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ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .17 َّစ باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى: « َِّစ ِفَلْيذَْبحَْ عَلَى اسْم» : 

(17) Chapter.The saying of Prophet: “So slaughter by mentioning the Name of Allah.” 

 5500 :حديث نمبر
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ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا يْنَا مَعَ : ، قَالَ جُنْدَبِ بْنِ سُفْياَنَ الْبَجَلِيِّ  ، عَنْ الأْسَْوَدِ بْنِ قيَْسٍ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّ ضَحَّ

ُ عَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِا رَسُول لاَةِ، فلَمََّ ليَْهِ وَسَلَّمَ أضُْحِيةًَ ذَاتَ يوَْمٍ، فإَذِاَ أنُاَسٌ قدَْ ذَبحَُوا ضَحَايَاهُمْ قبَْلَ الصَّ

لاَةِ، فقََالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُمْ قدَْ ذَبحَُوا قبَْلَ الصَّ َّစ لاَ :" انْصَرَفَ رَآهُمُ النَّبِيُّ صَلَّى ةِ مَنْ ذَبحََ قبَْلَ الصَّ

 ِ َّစ ِفلَْيذَْبحَْ مَكَانهََا أخُْرَى، وَمَنْ كَانَ لمَْ يذَْبحَْ حَتَّى صَلَّيْنَا فلَْيذَْبحَْ عَلَى اسْم". 
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 :دِ بَابُ مَا أنَْهَرَ الدَّمَ مِنَ الْقَصَبِ وَالْمَرْوَةِ وَالْحَدِي .18

(18) Chapter. (About the instruments) that cause the blood (of slaughter animals) to gush out, e.g., of 
cane, granite stone, or iron. 

 5501 :حديث نمبر
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دُ بْنُ أبَِي بكَْرٍ  حَدَّثنََا ثنََاالْمُقدََّمِيُّ مُحَمَّ ابْنَ كَعْبِ بْنِ  ، سَمِعَ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ مُعْتمَِرٌ  ، حَدَّ

هُمْ كَانتَْ ترَْعَى غَنمًَا بِسَلْعٍ فَأبَْصَرَتْ بِشَاةٍ مِنْ أنََّ جَارِيةًَ لَ :" أخَْبرََهُ  أبَاَهُ  يخُْبِرُ ابْنَ عُمَرَ، أنََّ  مَالِكٍ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : غَنمَِهَا مَوْتاً فكََسَرَتْ حَجَرًا فَذَبحََتهَْا، فَقَالَ لأِهَْلِهِ  َّစ لاَ تأَكُْلوُا حَتَّى آتِيَ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أوَْ بعَثََ إِليَْهِ، فأَمََرَ النَّبِيُّ فَأسَْألَهَُ، أوَْ حَتَّى أرُْسِلَ إِليَْهِ مَ  َّစ نْ يسَْألَهُُ فأَتَىَ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِأكَْلِهَا َّစ صَلَّى". 
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أنََّ جَارِيةًَ لِكَعْبِ :" مِنْ بَنِي سَلِمَةَ، أخَْبرََ عَبْدَ စَِّ  رَجُلٍ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ جُوَيْرِيةَُ  ، حَدَّثنََامُوسَى حَدَّثنََا

بِسَلْعٍ فَأصُِيبَتْ شَاةٌ، فكََسَرَتْ حَجَرًا فذََبحََتهَْا بِهِ،  بْنِ مَالِكٍ ترَْعَى غَنمًَا لهَُ بِالْجُبيَْلِ الَّذِي بِالسُّوقِ وَهُوَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَأمََرَهُمْ بِأكَْلِهَا َّစ فذََكَرُوا لِلنَّبِيِّ صَلَّى". 
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هِ  ، عَنْ عَبَايَةَ بْنِ رِفَاعَةَ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ أبَِي أخَْبرََنِي: ، قَالَ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا ، جَدِّ

ِ، ليَْسَ لنَاَ مُدًى؟ فقََالَ : أنََّهُ قَالَ  َّစ َنَّ :" ياَ رَسُول ِ فكَُلْ، ليَْسَ الظُّفرَُ وَالسِّ َّစ ُمَا أنَْهَرَ الدَّمَ وَذكُِرَ اسْم
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ا الظُّفرُُ فمَُدَى الْحَبشََةِ  نُّ فَعظَْمٌ وَنَدَّ بعَِيرٌ، فحََبَسَهُ أمََّ ا السِّ بِلِ أوََابِدَ كَأوََابِدِ :" ، فقََالَ "، وَأمََّ إِنَّ لِهَذِهِ الإِْ

 ."الْوَحْشِ فمََا غَلَبكَُمْ مِنْهَا فاَصْنَعُوا بهِِ هَكَذَا

 :باَبُ ذَبِيحَةِ الْمَرْأةَِ وَالأمََةِ  .19

(19) Chapter. The animal slaughtered by a lady or a lady slave. 
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أنََّ امْرَأةًَ  ":أبَِيهِ  ، عَنْ ابْنِ كَعْبِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ عَبْدَةُ  ، أخَْبرََنَاصَدَقةَُ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ نَافِعٌ  ، حَدَّثنََااللَّيْثُ  ، وَقاَلَ "سَلَّمَ عَنْ ذَلِكَ فَأمََرَ بِأكَْلِهَاذَبحََتْ شَاةً بِحَجَرٍ فسَُئِلَ النَّبِيُّ صَلَّى ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّ جَارِيةًَ لِكَعْبٍ بِهَذَا رَجُلاً  أنََّهُ سَمِعَ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،ِ َّစ َمِنْ الأْنَْصَارِ يخُْبِرُ عَبْد. 
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا مُعَاذِ بْنِ سَعْدٍ أوَْ سَعْدِ بْنِ  مِنَ الأْنَْصَارِ، عَنْ  رَجُلٍ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ

أنََّ جَارِيةًَ لِكَعْبِ بْنِ مَالِكٍ كَانتَْ ترَْعَى غَنمًَا بِسَلْعٍ فَأصُِيبتَْ شَاةٌ مِنْهَا، فأَدَْرَكَتهَْا " أخَْبَرَهُ، مُعَاذٍ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ فَذَبحََتهَْا بِ  َّစ كُلوُهَا: حَجَرٍ فسَُئِلَ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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نِّ وَالْعَظْمِ وَالظُّفرُِ  .20  :باَبُ لاَ يذَُكَّى بِالسِّ

(20) Chapter. Not to slaughter with a tooth, a bone or a nail. 

 5506 :حديث نمبر
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ثنََاقبَِيصَةُ  حَدَّثنََا قَالَ النَّبِيُّ : ، قَالَ رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ  ، عَنْ عَبَايةََ بْنِ رِفَاعَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ نَّ وَالظُّفرَُ :" صَلَّى مَ إِلاَّ السِّ  ."كُلْ يعَْنِي مَا أنَْهَرَ الدَّ

 :بَابُ ذَبِيحَةِ الأعَْرَابِ وَنَحْوِهِمْ  .21

(21) Chapter. The animals slaughtered by bedouins or the like. 
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دُ بْنُ عُبيَْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ، أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ أسَُامَةُ بْنُ حَفْصٍ الْمَدَنِيُّ  حَدَّثنََا، مُحَمَّ

ُ عَنْهَا عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ إِنَّ قوَْمًا يَأتْوُناَ بِاللَّحْمِ لاَ : أنََّ قوَْمًا قَالوُا لِلنَّبِيِّ صَلَّى

ِ عَليَْهِ أمَْ لاَ، فقََالَ  ندَْرِي َّစ ُوا عَليَْهِ أنَْتمُْ وَكُلوُهُ :" أذَكُِرَ اسْم وَكَانوُا حَدِيثِي عَهْدٍ بِالْكُفْرِ، : ، قَالتَْ "سَمُّ

رَاوَرْدِيِّ  ، عَنْ عَلِيٌّ  تاَبَعهَُ   .وَالطُّفَاوِيُّ  ،أبَوُ خَالِدٍ  ، وَتاَبَعهَُ الدَّ

 :ذَبَائِحِ أهَْلِ الْكِتاَبِ وَشُحُومِهَا مِنْ أهَْلِ الْحَرْبِ وَغَيْرِهِمْ  باَبُ  .22

(22) Chapter. The animals slaughtered by the people of the Scripture (Jews and Christians) and their fat, 
whether those people were at war with the Muslims or not. 
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يِّبَاتُ وَطَعَامُ الَّذِينَ أوُتوُا الْكِتاَبَ حِلٌّ لكَُمْ وَطَعَامُكُمْ حِلٌّ لهَُمْ سورة : وَقوَْلِهِ تعََالىَ الْيوَْمَ أحُِلَّ لكَُمُ الطَّ

 .5المائدة آية 
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«»

 5508 :حديث نمبر
  h Show/HideEnglis Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ِ بْنِ مُغَفَّلٍ  ، عَنْ حُمَيْدِ بْنِ هِلاَلٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ ِعَنْهُ، قَالَ  عَبْد ُ َّစ َكُنَّا :" رَضِي

ُ  مُحَاصِرِينَ قصَْرَ خَيْبرََ  َّစ فَرَمَى إنِْسَانٌ بِجِرَابٍ فِيهِ شَحْمٌ فنَزََوْتُ لآِخُذَهُ، فاَلْتفَتَُّ فَإذِاَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ فاَسْتحَْييَْتُ مِنْهُ 

«»
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 :بَابُ مَا نَدَّ مِنَ الْبهََائمِِ فَهْوَ بِمَنْزِلَةِ الْوَحْشِ  .23

(23) Chapter. Any domestic animal that runs away should be treated like a wild animal. 
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ا فِي يدََيْكَ فهَُوَ :" وَأجََازَهُ ابْنُ مَسْعوُدٍ، وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ  يْدِ وَفِي بعَِيرٍ مَا أعَْجَزَكَ مِنَ الْبهََائِمِ مِمَّ كَالصَّ

، وابْنُ عُمَرَ، وَعَائِشَةُ  هِ، وَرَأىَ ذلَِكَ عَلِيٌّ  ."ترََدَّى فِي بِئْرٍ مِنْ حَيْثُ قَدَرْتَ عَليَْهِ فَذكَِّ
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ثنََايَحْيىَ ، حَدَّثنََاعَمْرُو بْنُ عَلِيٍّ  حَدَّثنََا عَبَايةََ بْنِ رِفَاعَةَ بْنِ رَافِعِ بْنِ  ، عَنْ أبَِي ، حَدَّثنََاسُفْياَنُ  ، حَدَّ

ِ، إِنَّا لاَ : قلُْتُ : ، قَالَ رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ  ، عَنْ خَدِيجٍ  َّစ َقوُ الْعدَُوِّ غَدًا وَليَْسَتْ مَعَناَ مُدًى، فقََالَ ياَ رَسُول :

ثكَُ  نَّ وَالظُّفرَُ، وَسَأحَُدِّ ِ فكَُلْ، ليَْسَ السِّ َّစ ُمَ وَذكُِرَ اسْم نُّ فَعظَْمٌ، : اعْجَلْ أوَْ أرَِنْ مَا أنَْهَرَ الدَّ ا السِّ أمََّ

ا الظُّفرُُ فمَُدَى الْحَبشََةِ  بَ إِبِلٍ وَغَنمٍَ فنََدَّ مِنْهَا بعَِيرٌ فَرَمَاهُ رَجُلٌ بِسَهْمٍ فحََبسََهُ، فقََالَ ، وَأصََبْنَا نهَْ "وَأمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبلِِ أوََابِدَ كَأوََابِدِ الْوَحْشِ، فَإذِاَ غَلبَكَُمْ مِنْهَا شَيْءٌ فاَفْعلَوُا :" رَسُول إنَِّ لِهَذِهِ الإِْ

 ."ابهِِ هَكَذَ 
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«»

 :بَابُ النَّحْرِ وَالذَّبْحِ  .24

(24) Chapter. An-Nahr and Adh-Dhabh. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

أيَجَْزِي مَا يذُْبحَُ : ، قلُْتُ "لاَ ذبَْحَ وَلاَ مَنْحَرَ، إلاَِّ فِي الْمَذْبحَِ وَالْمَنْحَرِ :" وَقَالَ ابْنُ جُرَيْجٍ، عَنْ عَطَاءٍ 

ُ ذبَْحَ الْبَقرََةِ فَإنِْ ذَبحَْتَ شَيْئاً ينُْحَرُ جَازَ، وَالنَّحْرُ أحََ : أنَْ أنَْحَرَه؟ُ قَالَ  َّစ َبُّ إِليََّ وَالذَّبْحُ قطَْعُ نَعمَْ ذكََر

لاَ إِخَالُ، وَأخَْبرََنِي نَافِعٌ أنََّ ابْنَ عُمَرَ نهََى : فيَخَُلِّفُ الأْوَْدَاجَ حَتَّى يقَْطَعَ النِّخَاعَ؟ قَالَ : الأْوَْدَاجِ، قلُْتُ 
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ِ تعََالىَ يقَْطَعُ مَا دُونَ الْعظَْمِ ثمَُّ يَدَعُ حَتَّى تمَُوتَ،: عَنِ النَّخْعِ، يَقوُلُ  َّစ ِوَإِذْ قاَلَ مُوسَى لِقوَْمِهِ : وَقوَْل

َ يأَمُْرُكُمْ أنَْ تذَْبحَُوا بَقرََةً سورة البقرة آية  َّစ َّفذََبحَُوهَا وَمَا كَادُوا يفَْعلَوُنَ سورة البقرة : ، وَقَالَ 67إِن

، وَقَالَ ابْنُ عُمَرَ، وابْنُ عَبَّاسٍ، "لْقِ وَاللَّبَّةِ الذَّكَاةُ فِي الْحَ :" عَنْ ابْنِ عَبَّاسٍ : وَقَالَ سَعِيدٌ  71آية 

أسَْ فلاََ بَأسَْ :" وأنَسٌَ   ."إِذَا قطََعَ الرَّ

«»

«»
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 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5510 :حديث نمبر

دُ بْنُ يَحْيَى حَدَّثنََا ثنََاسُفْياَنُ  ، حَدَّثنََاخَلاَّ فاَطِمَةُ بِنْتُ الْمُنْذِرِ  أخَْبرََتْنِي: ، قَالَ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالتَْ  أسَْمَاءَ بِنْتِ أبَِي بكَْرٍ  ، عَنْ امْرَأتَِي َّစ َعَليَْهِ  نحََرْنَا عَلَى عَهْدِ النَّبِيِّ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى

 ."وَسَلَّمَ فرََسًا فَأكََلْناَهُ 

 5511 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ :" ، قَالتَْ أسَْمَاءَ  ، عَنْ فَاطِمَةَ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ عَبْدَةَ  ، سَمِعَ إِسْحَاقُ  حَدَّثنََا َّစ ِذَبحَْنَا عَلَى عَهْدِ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فرََسًا وَنحَْنُ بِالْمَ  َّစ دِينةَِ فأَكََلْناَهُ صَلَّى". 

 5512 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا، قتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا :" ، قَالتَْ أسَْمَاءَ بنِْتَ أبَِي بكَْرٍ  ، أنََّ الْمُنْذِرِ  فَاطِمَةَ بِنْتِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فرََسًا فأَكََلْناَهُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِوَابْنُ عُييَْنةََ  ،وَكِيعٌ  تاَبَعهَُ ". نحََرْنَا عَلَى عَهْدِ رَسُول ،

 .فِي النَّحْرِ  هِشَامٍ  عَنْ 
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«»

 :بَابُ مَا يكُْرَهُ مِنَ الْمُثْلةَِ وَالْمَصْبوُرَةِ وَالْمُجَثَّمَةِ  .25

(25) Chapter. What is dislike of Al-Muthla, Al-Masbura, and Mujaththama. 

 5513 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا دَخَلْتُ مَعَ أنَسٍَ عَلىَ الْحَكَمِ بْنِ أيَُّوبَ، فرََأىَ : ، قَالَ زَيْدٍ هِشَامِ بْنِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْ  ":أنَسٌَ  غِلْمَاناً أوَْ فِتْياَنًا نصََبوُا دَجَاجَةً يرَْمُونهََا، فقََالَ  َّစ هِ وَسَلَّمَ أنَْ تصُْبرََ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى

 ."الْبهََائِمُ 
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 5514 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ثُ، عَنْ  أبَِيهِ  ، عَنْ إِسْحَاقُ بْنُ سَعِيدِ بْنِ عَمْرٍو ، أخَْبَرَنَاأحَْمَدُ بْنُ يعَْقوُبَ  حَدَّثنََا ابْنِ  أنََّهُ سَمِعهَُ يحَُدِّ

ُ عَنْهُمَا، أنََّهُ دَخَلَ عَلىَ يَحْيىَ بْنِ سَعِيدٍ، وَ  عُمَرَ  َّစ َغُلاَمٌ مِنْ بنَِي يَحْيىَ رَابِطٌ دَجَاجَةً يَرْمِيهَا، رَضِي

ازْجُرُوا غُلاَمَكُمْ عَنْ أنَْ يصَْبِرَ : فمََشَى إِليَْهَا ابْنُ عُمَرَ حَتَّى حَلَّهَا، ثمَُّ أقَْبلََ بهَِا، وَبِالْغلاَُمِ مَعهَُ، فقََالَ 

يْرَ لِلْقتَلِْ، فإَنِِّي سَمِعْتُ النَّبِيَّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  هَذَا الطَّ َّစ نهََى أنَْ تصُْبرََ بهَِيمَةٌ أوَْ غَيْرُهَا لِلْقَتلِْ " صَلَّى". 

 5515 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا كُنْتُ عِنْدَ ابْنِ عُمَرَ : ، قَالَ يْرٍ سَعِيدِ بْنِ جُبَ  ، عَنْ أبَِي بِشْرٍ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّ

قُوا عَنْهَا، وَقاَلَ  ا رَأوَْا ابْنَ عُمَرَ تفَرََّ وا بِفِتيْةٍَ أوَْ بِنَفَرٍ نَصَبُوا دَجَاجَةً يرَْمُونهََا، فلَمََّ مَنْ  :ابْنُ عُمَرَ  فمََرُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لَعنََ مَنْ فعَلََ هَذَا" علََ هَذَا؟فَ  َّစ بَةَ شُعْ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  تاَبَعهَُ ". إِنَّ النَّبِيَّ صَلَّى. 
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 5515M Tashkeel Show/Hide English Show/Hide :حديث نمبر

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَنْ مَثَّلَ بِالْحَيوََانِ  "ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ سَعِيدٍ  ، عَنْ الْمِنْهَالُ  حَدَّثنََا َّစ لَعنََ النَّبِيُّ صَلَّى ."

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ سَعِيدٍ  عَنْ  :عَدِيٌّ  وَقاَلَ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 

 5516 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

اجُ بْنُ مِنْهَالٍ  حَدَّثنََا ثنََا، حَجَّ ِ بْنَ يزَِيدَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَدِيُّ بْنُ ثاَبتٍِ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّ َّစ َعَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ  َّစ نهََى عَنْ النُّهْبَةِ وَالْمُثلْةَِ " عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى". 
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 :باَبُ الدَّجَاجِ  .26

(26) Chapter. The meat of chickens. 

 5517 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََايَحْيىَ حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ زَهْدَمٍ الْجَرْمِيِّ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ سُفْياَنَ  ، عَنْ وَكِيعٌ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  يعَْنِي الأْشَْعَرِيَّ مُوسَى  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يَأكُْلُ دَجَاجًا:" رَضِي ُ َّစ رَأيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى". 

 مسائلمزيد تحكيم الحديث فوائد و 

 

 5518 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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ثنََاعَبْدُ الْوَارِثِ  حَدَّثنََا، أبَوُ مَعْمَرٍ  حَدَّثنََا كُنَّا : ، قَالَ زَهْدَمٍ  ، عَنْ الْقَاسِمِ  ، عَنْ أيَُّوبُ بْنُ أبَِي تمَِيمَةَ  ، حَدَّ

هَذَا الْحَيِّ مِنْ جَرْمٍ إِخَاءٌ، فأَتُِيَ بطَِعَامٍ فِيهِ لحَْمُ دَجَاجٍ،  وَكَانَ بيَْنَنَا وَبيَْنَ  أبَِي مُوسَى الأْشَْعَرِيِّ  عِنْدَ 

ُ عَليَْهِ : وَفِي الْقوَْمِ رَجُلٌ جَالِسٌ أحَْمَرُ فلَمَْ يدَْنُ مِنْ طَعَامِهِ، قاَلَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َادْنُ، فَقدَْ رَأيَْتُ رَسُول

ثكَْ، : ي رَأيَْتهُُ أكََلَ شَيْئاً فَقذَِرْتهُُ فحََلفَْتُ أنَْ لاَ آكُلهَُ، فقََالَ إِنِّ : وَسَلَّمَ يَأكُْلُ مِنْهُ، قَالَ  ادْنُ أخُْبِرْكَ أوَْ أحَُدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي نَفَرٍ مِنْ الأْشَْعرَِيِّينَ فوََافقَْتهُُ وَهُوَ غَضْباَنُ  َّစ مُ نعَمًَا ، وَهُوَ يقَْسِ إِنِّي أتَيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

دَقةَِ، فاَسْتحَْمَلْناَهُ فحََلفََ أنَْ لاَ يحَْمِلَنَا، قَالَ  ِ : مِنْ نَعمَِ الصَّ َّစ ُمَا عِنْدِي مَا أحَْمِلكُُمْ عَليَْهِ، ثمَُّ أتُِيَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِنهَْبٍ مِنْ إِبِلٍ، فقََالَ  َّစ فأَعَْطَانَا خَمْسَ : قَالَ " نَ الأْشَْعرَِيُّونَ؟أيَْنَ الأْشَْعَرِيُّونَ أيَْ :" صَلَّى

ِ : ذوَْدٍ غُرَّ الذُّرَى فَلبَِثنَْا غَيْرَ بعَِيدٍ، فَقلُْتُ لأِصَْحَابِي َّစََعَليَْهِ وَسَلَّمَ يمَِينهَُ، فو ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنسَِيَ رَسُول

ُ عَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَليَْهِ لئَِنْ تغََفَّلْنَا رَسُول ُ َّစ ليَْهِ وَسَلَّمَ يمَِينهَُ لاَ نفُْلِحُ أبََدًا، فرََجَعْنَا إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

ِ، إِنَّا اسْتحَْمَلْناَكَ فحََلفَْتَ أنَْ لاَ تحَْمِلَناَ، فظََنَنَّا أنََّكَ نَسِيتَ يمَِينكََ، فقََالَ : وَسَلَّمَ، فَقلُْنَا َّစ َإِنَّ :" ياَ رَسُول

ُ لاَ أحَْلِفُ عَلَى يمَِينٍ فأَرََى غَيْرَهَا خَيْرًا مِنْهَا، إِ  َّစ َإِنْ شَاء ِ َّစَهُوَ حَمَلكَُمْ، إِنِّي و َ َّစ َلاَّ أتَيَْتُ الَّذِي هُو

 ."خَيْرٌ وَتحََلَّلْتهَُا
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 :بَابُ لحُُومِ الْخَيْلِ  .27

(27) Chapter. Horse flesh. 

 5519 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاالْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا ثنََاسُفْيَانُ  ، حَدَّ نحََرْنَا فرََسًا عَلىَ عَهْدِ :" ، قَالتَْ أسَْمَاءَ  ، عَنْ فَاطِمَةَ  ، عَنْ هِشَامٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَأكََلْناَهُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِرَسُول". 

 5520 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّ دِ بْنِ عَلِيٍّ  ، عَنْ عَمْرِو بْنِ دِينَارٍ  ، عَنْ حَمَّ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ  ، عَنْ مُحَمَّ

 َِّစ  َعَنْهُمْ، قَال ُ َّစ َصَ :" رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمَ خَيْبَرَ عَنْ لحُُومِ الْحُمُرِ، وَرَخَّ َّစ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى

 ."فِي لحُُومِ الْخَيْلِ 
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 :الإِنْسِيَّةِ باَبُ لحُُومِ الْحُمُرِ  .28

(28) Chapter. (It is unlawful to eat) the meat of donkeys. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : فِيهِ  َّစ عَنْ سَلمََةَ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

 5521 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ وَنَافِعٍ  ،سَالِمٍ  نْ ، عَ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ عَبْدَةُ  ، أخَْبرََنَاصَدَقةَُ  حَدَّثنََا َّစ َنهََى " عَنْهُمَا رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ لحُُومِ الْحُمُرِ الأْهَْلِيَّةِ يوَْمَ خَيْبَرَ  َّစ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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 5522 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ :" ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  عَنْ  نَافِعٌ  ثنَِي، حَدَّ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ َّစ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى

، أبَوُ أسَُامَةَ  ، وَقاَلَ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ ابْنُ الْمُباَرَكِ  تاَبَعَهُ ". هْلِيَّةِ وَسَلَّمَ عَنْ لحُُومِ الْحُمُرِ الأَْ 

 .سَالِمٍ  ، عَنْ عُبيَْدِ စَِّ  عَنْ 

 5523 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُعَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ،  َِّစ ِدِ بْنِ عَلِيٍّ،  وَالْحَسَنِ  ،عَبْد ابْنيَْ مُحَمَّ

ُ عَنْهُمْ، قَالَ  عَلِيٍّ  ، عَنْ أبَِيهِمَا نْ عَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُالْمُتْعةَِ عَامَ نهََى رَسُول

نْسِيَّةِ   ."خَيْبَرَ، وَعَنْ لحُُومِ حُمُرِ الإِْ
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ادٌ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا دِ بْنِ عَلِيٍّ  ، عَنْ عَمْرٍو ، عَنْ حَمَّ :" ، قَالَ بْدِ စَِّ جَابِرِ بْنِ عَ  ، عَنْ مُحَمَّ

صَ فِي لحُُومِ الْخَيْلِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمَ خَيْبرََ عَنْ لحُُومِ الْحُمُرِ وَرَخَّ َّစ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى". 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ  وَابْنِ أبَِي أوَْفىَ ،الْبرََاءِ  ، عَنْ عَدِيٌّ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ شُعْبةََ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ :" عَنْهُمْ، قَالاَ  َّစ لحُُومِ الْحُمُرِ  نهََى النَّبِيُّ صَلَّى". 

 5526 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ  وَابْنِ أبَِي أوَْفىَ ،الْبرََاءِ  ، عَنْ عَدِيٌّ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ شُعْبةََ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ :" عَنْهُمْ، قَالاَ  َّစ لحُُومِ الْحُمُرِ  نهََى النَّبِيُّ صَلَّى". 
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ثنََايعَْقوُبُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  ، أخَْبَرَنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا أبََا  أنََّ  :ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ صَالِحٍ  ، عَنْ أبَِي ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لحُُومَ الْحُمُرِ الأْهَْلِيَّةِ :" ، قَالَ أبَاَ ثعَْلَبةََ  أخَْبَرَهُ، أنََّ  إِدْرِيسَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَ رَسُول ". حَرَّ

بيَْدِيُّ  تاَبَعهَُ   :وَابْنُ إِسْحَاقَ  ،وَيوُنسُُ  ،وَالْمَاجِشُونُ  ،وَمَعْمَرٌ  ،مَالِكٌ  ، وَقَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ وَعُقيَْلٌ  ،الزُّ

هْرِيِّ  عَنْ  بَاعِ  "الزُّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ كُلِّ ذِي ناَبٍ مِنَ السِّ َّစ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى". 

 5528 :حديث نمبر
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا رَضِيَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ دٍ مُحَمَّ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَهَّابِ الثَّقفَِيُّ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

ُ عَنْهُ  َّစ ": َعَليَْهِ وَسَلَّمَ جَاءَهُ جَاءٍ، فقََال ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َأكُِلتَِ الْحُمُرُ، ثمَُّ جَاءَهُ جَاءٍ، فقََالَ : أنَّ رَسُول :
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َ وَرَسُولهَُ : تِ الْحُمُرُ، ثمَُّ جَاءَهُ جَاءٍ، فقََالَ أكُِلَ  َّစ َّأفُْنِيتَِ الْحُمُرُ، فأَمََرَ مُناَدِيًا فنََادَى فِي النَّاسِ إِن

 ."لَّحْمِ ينَْهَياَنِكُمْ عَنْ لحُُومِ الْحُمُرِ الأْهَْلِيَّةِ فَإنَِّهَا رِجْسٌ، فَأكُْفِئتَِ الْقدُُورُ وَإِنَّهَا لتَفَوُرُ بِال

 5529 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ِ  ":لِجَابِرِ بْنِ زَيْدٍ  قلُْتُ  :عَمْرٌو ، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّ َّစ َيزَْعُمُونَ أنََّ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنْ حُمُرِ الأْهَْلِيَّةِ، فقََالَ  َّစ عِنْدَناَ  الْحَكَمُ بْنُ عَمْرٍو الْغِفاَرِيُّ  ولُ ذاَكَ قَدْ كَانَ يَقُ : صَلَّى

مًا سورة الأنعام : قرََأَ ، وَ الْبَحْرُ ابْنُ عَبَّاسٍ  بِالْبصَْرَةِ، وَلكَِنْ أبََى ذَاكَ  قلُْ لا أجَِدُ فِي مَا أوُحِيَ إلِيََّ مُحَرَّ

 .145آية 
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«»

باَعِ  .29  :بَابُ أكَْلِ كُلِّ ذِي نَابٍ مِنَ السِّ

(29) Chapter. (It is unlawful) to eat the meat of beasts of prey having fangs. 

 5530 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُأبَِي  ، عَنْ لاَنِيِّ أبَِي إِدْرِيسَ الْخَوْ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ثعَْلبَةََ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُ، أنََّ رَسُول ُ َّစ َباَعِ :" رَضِي ". نهََى عَنْ أكَْلِ كُلِّ ذِي ناَبٍ مِنَ السِّ

هْرِيِّ  ، عَنْ وَالْمَاجِشُونُ  ،<a/وَابْنُ عُييَْنَةَ  ،وَمَعْمَرٌ  ،يوُنسُُ  تاَبَعهَُ   .الزُّ

 :الْمَيْتةَِ بَابُ جُلوُدِ  .30
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(30) Chapter. The skin of dead animals. 

 5531 :حديث نمبر
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ثنََازُهَيْرُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا  :ابْنُ شِهَابٍ  حَدَّثنَِي: ، قاَلَ صَالِحٍ  ، عَنْ أبَِي ، حَدَّثنََايعَْقوُبُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  ، حَدَّ

ِ بْنَ عَبْدِ စَِّ  أنََّ  َّစ َبْنَ عَبَّاسٍ  أخَْبرََهُ، أنََّ  عُبيَْد ِ َّစ َعَنْهُمَا أخَْبَرَهُ  عَبْد ُ َّစ َصَلَّى  أنََّ " رَضِي ِ َّစ َرَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَرَّ بِشَاةٍ مَيِّتةٍَ، فقََالَ  َّစ : َإِنَّمَا حَرُمَ أكَْلهَُا: هَلاَّ اسْتمَْتعَْتمُْ بِإهَِابهَِا؟ قَالوُا إِنَّهَا مَيِّتةٌَ، قَال". 

 مزيد تحكيم الحديث فوائد و مسائل
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دُ بْنُ حِمْيرََ  ، حَدَّثنََاخَطَّابُ بْنُ عُثمَْانَ  حَدَّثنََا ، سَعِيدَ بْنَ جُبيَْرٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ ثاَبتِِ بْنِ عَجْلاَنَ  ، عَنْ مُحَمَّ

ُ عَنْ  ابْنَ عَبَّاسٍ  سَمِعْتُ : قَالَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ بِعنَْزٍ مَيِّتةٍَ، فقََالَ :" هُمَا، يَقوُلُ رَضِي ُ َّစ مَرَّ النَّبِيُّ صَلَّى :

 ."مَا عَلَى أهَْلِهَا؟ لوَِ انْتفَعَوُا بِإهَِابِهَا

 :بَابُ الْمِسْكِ  .31

(31) Chapter. The musk (a kind of perfume). 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََاعَبْدُ الْوَاحِدِ  ، حَدَّ ، أبَِي زُرْعَةَ بْنِ عَمْرِو بْنِ جَرِيرٍ  ، عَنْ عُمَارَةُ بْنُ الْقعَْقاَعِ  ، حَدَّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ : ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُإلاَِّ :" قَالَ رَسُول ،ِ َّစ ِمَا مِنْ مَكْلوُمٍ يكُْلمَُ فِي سَبِيل

يحُ رِيحُ مِسْكٍ   ."جَاءَ يوَْمَ الْقِياَمَةِ وَكَلْمُهُ يَدْمَى اللَّوْنُ لوَْنُ دَمٍ، وَالرِّ
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 الحديث فوائد و مسائلمزيد تحكيم 

 

 5534 :حديث نمبر
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دُ بْنُ الْعلاََءِ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ُ عَنْهُ،  أبَِي مُوسَى ، عَنْ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ برَُيْدٍ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ الِحِ، وَالسَّوْءِ، كَحَامِلِ :" عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى الْمِسْكِ، وَنَافِخِ الْكِيرِ، مَثلَُ الْجَلِيسِ الصَّ

ا أنَْ تجَِدَ مِنْهُ رِيحًا طَيِّبةًَ، وَنَ  ا أنَْ تبَْتاَعَ مِنْهُ، وَإمَِّ ا أنَْ يحُْذِيكََ، وَإِمَّ ا أنَْ فحََامِلُ الْمِسْكِ إِمَّ افِخُ الْكِيرِ إمَِّ

ا أنَْ تجَِدَ رِيحًا خَبِيثةًَ   ."يحُْرِقَ ثِياَبكََ، وَإمَِّ
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 :بَابُ الأرَْنبَِ  .32

(32) Chapter. The rabbit 

 5535 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسٍَ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ زَيْدٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ َأنَْفجَْنَا أرَْنَبًا :" رَضِي

الْقوَْمُ فلَغَِبوُا، فأَخََذْتهَُا، فجَِئتُْ بهَِا إِلىَ أبَِي طَلْحَةَ، فَذَبحََهَا، فبََعثََ وَنَحْنُ بِمَرِّ الظَّهْرَانِ، فسََعَى 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَبِلهََا: بوَِرِكَيْهَا، أوَْ قَالَ  َّစ بِفخَِذيَْهَا إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى". 
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 :بَابُ الضَّبِّ  .33

(33) Chapter. The mastigure. 
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ِ بْنُ دِينَارٍ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْعَزِيزِ بْنُ مُسْلِمٍ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا َّစ ُابْنَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  عُمَرَ  َّစ عَنْهُمَا، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ َمُهُ :" رَضِي  ."الضَّبُّ لسَْتُ آكُلهُُ وَلاَ أحَُرِّ

 5537 :حديث نمبر
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ  ، عَنْ أبَِي أمَُامَةَ بْنِ سَهْلٍ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِعَبْد

ُ، عَنْ  عَبَّاسٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْتَ مَيْمُونةََ :" أنََّهُ  خَالِدِ بْنِ الْوَلِيدِ  رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِدَخَلَ مَعَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِيَدِهِ، فَقَالَ بعَْضُ النِّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأخَْبِرُوا : سْوَةِ فأَتُِيَ بضَِبٍّ مَحْنوُذٍ، فأَهَْوَى إِليَْهِ رَسُول

ِ صَلَّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ بِمَا يرُِيدُ أنَْ يَأكُْلَ، فَقَالوُارَسُول ُ َّစ فرََفعََ يدََهُ، فَقلُْتُ : ى ،ِ َّစ َهُوَ ضَبٌّ ياَ رَسُول :
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ِ؟ فقََالَ  َّစ َفاَجْترََرْتهُُ  :، قاَلَ خَالِدٌ "لاَ، وَلكَِنْ لمَْ يكَُنْ بِأرَْضِ قوَْمِي فَأجَِدُنِي أعََافهُُ : أحََرَامٌ هُوَ ياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ينَْظُرُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفَأكََلْتهُُ، وَرَسُول. 

 :الْجَامِدِ أوَِ الذَّائِبِ بَابُ إِذَا وَقَعَتِ الْفَأرَْةُ فِي السَّمْنِ  .34

(34) Chapter. If a mouse falls into solid or liquid butter-fat (As-Samn). 
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ثنََاالْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا ثنََا، سُفْيَانُ  ، حَدَّ هْرِيُّ  حَدَّ ِ بْنِ عُتْبةََ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ َّစ ِبْنُ عَبْد ِ َّစ ُأنََّهُ عُبيَْد ،

ثهُُ، عَنْ  ابْنَ عَبَّاسٍ  سَمِعَ  ُ عَليَْ  ":مَيْمُونةََ  يحَُدِّ َّစ هِ أنََّ فَأرَْةً وَقعَتَْ فِي سَمْنٍ فمََاتتَْ، فسَُئِلَ النَّبِيُّ صَلَّى

هْرِيِّ، عَنْ "ألَْقوُهَا وَمَا حَوْلهََا وَكُلوُهُ : وَسَلَّمَ عَنْهَا، فقََالَ  ثهُُ، عَنْ الزُّ ، قِيلَ لِسُفْيَانَ فإَنَِّ مَعْمَرًا يحَُدِّ

هْرِيَّ يَقوُلُ إِلاَّ عَنْ عُبيَْدِ : سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيِّبِ، عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، قَالَ  ِ، عَنْ ابْنِ مَا سَمِعْتُ الزُّ َّစ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَلقََدْ سَمِعْتهُُ مِنْهُ مِرَارًا َّစ عَبَّاسٍ، عَنْ مَيْمُونةََ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

 5539 :حديث نمبر
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هْرِيِّ  ، عَنْ يوُنسَُ  ، عَنْ عَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَاعَبْدَانُ  حَدَّثنََا يْتِ وَالسَّمْنِ وَهُوَ الزُّ ، عَنِ الدَّابَّةِ تمَُوتُ فِي الزَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : أوَْ غَيْرِهَا، قَالَ  جَامِدٌ أوَْ غَيْرُ جَامِدٍ الْفأَرَْةِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأمََرَ بِفَأرَْةٍ : بلََغَنَا أنََّ رَسُول

ِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ حَدِيثِ "مَاتتَْ فِي سَمْنٍ، فأَمََرَ بِمَا قرَُبَ مِنْهَا، فطَُرِحَ ثمَُّ أكُِلَ  َّစ ِعُبيَْد. 
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ِ بْنِ عَبْدِ စَِّ عُ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، حَدَّثنََاစَِّ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ  حَدَّثنََا َّစ ِابْنِ  ، عَنْ بيَْد

ُ عَنْهُمْ، قَالتَْ  مَيْمُونَةَ  ، عَنْ عَبَّاسٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ فَأرَْةٍ سَقطََتْ فِي سُئِلَ النَّ :" رَضِي ُ َّစ بِيُّ صَلَّى

 ."ألَْقوُهَا وَمَا حَوْلهََا، وَكُلوُهُ : سَمْنٍ، فقََالَ 

 :بَابُ الْوَسْمِ وَالْعَلَمِ فِي الصُّورَةِ  .35
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(35) Chapter. Branding the faces. 
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ِ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا َّစ ُورَةُ، وَقاَلَ ابْنُ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ مٍ سَالِ  ، عَنْ حَنْظَلةََ  ، عَنْ عُبيَْد أنََّهُ كَرِهَ أنَْ تعُْلَمَ الصُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ تضُْرَبَ :" عُمَرَ  َّစ ثنََاقتُيَْبةَُ  تاَبَعهَُ ". نهََى النَّبِيُّ صَلَّى ، حَنْظَلةََ  ، عَنْ الْعنَقْزِيُّ  ، حَدَّ

ورَةُ تضُْرَبُ :" وَقَالَ   ."الصُّ

 و مسائلمزيد تحكيم الحديث فوائد 
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ثنََاالْوَلِيدِ أبَوُ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ :" ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ زَيْدٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ دَخَلْتُ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."فِي آذاَنِهَا: وَسَلَّمَ بِأخٍَ لِي يحَُنِّكُهُ وَهُوَ فِي مِرْبدٍَ لهَُ، فرََأيَْتهُُ يَسِمُ شَاةً، حَسِبْتهُُ قَالَ 
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باَبُ إِذَا أصََابَ قوَْمٌ غَنِيمَةً فَذَبَحَ بعَْضُهُمْ غَنَمًا أوَْ إِبِلاً بِغَيْرِ أمَْرِ أصَْحَابهِِمْ لمَْ  .36

 :تؤُْكَلْ 

(36) Chapter. If some people get some war booty and then some of them slaughter some sheep or 
camels without the permission of their companions, such animals should not be eaten, as is indicated by 

the Hadith of the Prophet narrated by Rafi. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَقاَلَ طَاوُسٌ، وعِكْرِمَةُ، فِي ذبَِيحَةِ السَّارِقِ،  َّစ لحَدِيثِ رَافِعٍ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 .اطْرَحُوهُ 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ عَبَايةََ بْنِ رِفَاعَةَ  ، عَنْ دُ بْنُ مَسْرُوقٍ سَعِي ، حَدَّثنََاأبَوُ الأْحَْوَصِ  ، حَدَّ

هِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، قَالَ رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ  جَدِّ َّစ إِنَّنَا نلَْقىَ الْعدَُوَّ غَدًا وَليَْسَ مَعنََا مُدًى، : قلُْتُ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

ِ فكَُلوُهُ، مَا لمَْ يكَُنْ سِنٌّ وَلاَ :" فقََالَ  َّစ ُثكُُمْ عَنْ ذَلِكَ مَا أنَْهَرَ الدَّمَ وَذكُِرَ اسْم نُّ : ظُفرٌُ، وَسَأحَُدِّ ا السِّ أمََّ

ا الظُّفْرُ فمَُدَى الْحَبَشَةِ  ُ عَليَْهِ "فَعظَْمٌ، وَأمََّ َّစ مَ سَرَعَانُ النَّاسِ فأَصََابوُا مِنَ الْغنَاَئِمِ، وَالنَّبِيُّ صَلَّى ، وَتقَدََّ

فأَمََرَ بهَِا فأَكُْفِئتَْ وَقسََمَ بيَْنهَُمْ، وَعَدَلَ بعَِيرًا بِعَشْرِ شِيَاهٍ، ثمَُّ ندََّ وَسَلَّمَ فِي آخِرِ النَّاسِ، فنَصََبوُا قدُُورًا، 

ُ، فقََالَ  َّစ ُإِنَّ لِهَذِهِ الْبهََائِمِ :" بعَِيرٌ مِنْ أوََائلِِ الْقوَْمِ، وَلمَْ يكَُنْ مَعهَُمْ خَيْلٌ فرََمَاهُ رَجُلٌ بِسَهْمٍ فحََبَسَه

 ."أوََابِدِ الْوَحْشِ، فمََا فَعلََ مِنْهَا هَذَا فاَفْعلَوُا مِثلَْ هَذاَأوََابِدَ كَ 
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 :باَبُ إِذَا ندََّ بعَِيرٌ لِقوَْمٍ فرََمَاهُ بعَْضُهُمْ بِسَهْمٍ فَقَتلَهَُ فَأرََادَ إِصْلاَحَهُمْ فَهْوَ جَائِزٌ  .37

(37) Chapter. If a camel of some people runs away and one of them shoots it with an arrow and kills it 
for their own good, then it is permissibl. Rafi narrates this on the authority of the Prophet. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ لِخَبرَِ رَافِعٍ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا عَباَيةََ بْنِ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ عُمَرُ بْنُ عُبيَْدٍ الطَّنَافِسِيُّ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

هِ رِفَاعَةَ  ُ عَنْهُ، قَالَ  رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ  ، عَنْ جَدِّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي سَفرٍَ : رَضِي ُ َّစ كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

بِلِ، قَالَ فَنَدَّ بعَِيرٌ  إِنَّ لهََا أوََابِدَ كَأوََابِدِ الْوَحْشِ، فمََا :" ثمَُّ قَالَ : فرََمَاهُ رَجُلٌ بِسَهْمٍ فحََبَسَهُ، قَالَ : مِنَ الإِْ

ِ إِنَّا نكَُونُ فِي الْمَغَازِي وَالأْسَْفَ : قلُْتُ : ، هَكَذَا قاَلَ "غَلبَكَُمْ مِنْهَا فاَصْنَعوُا بهِِ  َّစ َارِ فنَرُِيدُ أنَْ يَا رَسُول
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نِّ وَالظُّفرُِ، فَإنَِّ :" نَذْبحََ فلاََ تكَُونُ مُدًى، قَالَ  ِ فكَُلْ غَيْرَ السِّ َّစ ُأرَِنْ مَا نهََرَ أوَْ أنَْهَرَ الدَّمَ، وَذكُِرَ اسْم

نَّ عَظْمٌ، وَالظُّفرَُ مُدَى الْحَبشََةِ   ."السِّ

«»«»

 :باَبُ أكَْلِ الْمُضْطَرِّ  .38

(38) Chapter. The eating (of dead animals etc.) out of necessity. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ِ تعََالىَ َّဃ ِإِنْ كُنْتمُْ إِيَّاهُ تعَْبدُوُنَ : لِقوَْل ِ َّ๡ِ يَأيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا كُلوُا مِنْ طَيِّبَاتِ مَا رَزَقْنَاكُمْ وَاشْكُرُوا

مَ عَليَْكُمُ الْمَيْتةََ وَالدَّمَ وَلحَْمَ الْخِنْزِيرِ وَمَا أهُِلَّ بِهِ لِغيَْرِ } 172{ ِ فمََنِ اضْطُرَّ غَيْرَ بَاغٍ وَلا  إِنَّمَا حَرَّ َّဃ
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فمََنِ اضْطُرَّ فِي مَخْمَصَةٍ غَيْرَ مُتجََانِفٍ لإِثمٍْ : وَقَالَ . 173-172عَادٍ فلاَ إِثْمَ عَليَْهِ سورة البقرة آية 

ِ عَليَْهِ إِنْ كُنْتمُْ بِ : ، وَقوَْلِهِ 3سورة المائدة آية  َّဃ ُا ذكُِرَ اسْم وَمَا لكَُمْ ألاََّ } 118{آياَتهِِ مُؤْمِنِينَ فكَُلوُا مِمَّ

مَ عَليَْكُمْ إِلا مَا اضْطُرِرْتمُْ إِليَْهِ  لَ لكَُمْ مَا حَرَّ ِ عَليَْهِ وَقدَْ فصََّ َّဃ ُا ذكُِرَ اسْم وَإنَِّ كَثِيرًا لَيضُِلُّونَ تأَكُْلوُا مِمَّ

، وَقوَْلِهِ جَلَّ 119-118سورة الأنعام آية } 119{عْلَمُ بِالْمُعْتدَِينَ بِأهَْوَائِهِمْ بِغيَْرِ عِلْمٍ إنَِّ رَبَّكَ هُوَ أَ 

مًا عَلىَ طَاعِمٍ يطَْعمَُهُ إِلا أنَْ يكَُونَ مَيْتةًَ أوَْ دمًَا مَسْفوُحًا : وَعَلاَ  قلُْ لا أجَِدُ فِي مَا أوُحِيَ إِليََّ مُحَرَّ

ِ بِهِ، مُهْرَ : قاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ . 145سورة الأنعام آية  َّဃ ِاقًا أوَْ لحَْمَ خِنْزِيرٍ، فإَنَِّهُ رِجْسٌ أوَْ فِسْقاً أهُِلَّ لِغيَْر

ا رَزَقكَُمُ : وَقَالَ  145فمََنِ اضْطُرَّ غَيْرَ باَغٍ وَلا عَادٍ فإَنَِّ رَبَّكَ غَفوُرٌ رَحِيمٌ سورة الأنعام آية  فكَُلوُا مِمَّ

ُ حَلالا طَيِّباً وَاشْكُرُوا نِ  َّဃ َإِنْ كُنْتمُْ إِيَّاهُ تعَْبدُوُن ِ َّဃ َمَ عَليَْكُمُ الْمَيْتةََ وَالدَّمَ وَلحَْمَ } 114{عْمَت إِنَّمَا حَرَّ

َ غَفوُرٌ رَحِيمٌ  َّဃ َِّبِهِ فمََنِ اضْطُرَّ غَيْرَ باَغٍ وَلا عَادٍ فإَن ِ َّဃ ِسورة } 115{الْخِنْزِيرِ وَمَا أهُِلَّ لِغيَْر

 .115-114 النحل آية
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 كتاب الأضاحي
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 :بَابُ سُنَّةِ الأضُْحِيَّةِ 

 

 :باَبُ قِسْمَةِ الإِمَامِ الأضََاحِيَّ بيَْنَ النَّاسِ 

 

 :باَبُ الأضُْحِيَّةِ لِلْمُسَافِرِ وَالنِّسَاءِ 

 

 :بَابُ مَا يشُْتهََى مِنَ اللَّحْمِ يوَْمَ النَّحْرِ 

 

 :باَبُ مَنْ قَالَ الأضَْحَى يوَْمَ النَّحْرِ 
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 :بَابُ الأضَْحَى وَالْمَنْحَرِ بِالْمُصَلَّى

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِكَبْشَيْنِ  َّစ بَابٌ في أضُْحِيَّةِ النَّبِيِّ صَلَّى

 :أقَْرَنيَْنِ وَيذُْكَرُ سَمِينيَْنِ 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لأبَِي برُْدَةَ  َّစ ضَحِّ «: بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

 :«بِالْجَذَعِ مِنَ الْمَعَزِ وَلنَْ تجَْزِيَ عَنْ أحََدٍ بعَْدَكَ 
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 :باَبُ مَنْ ذَبحََ الأضََاحِيَّ بِيَدِهِ 

 

 :بَابُ مَنْ ذَبحََ ضَحِيَّةَ غَيْرِهِ 

 

 :باَبُ الذَّبْحِ بعَْدَ الصَّلاةَِ 

 

 :باَبُ مَنْ ذَبحََ قبَْلَ الصَّلاةَِ أعََادَ 
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 :بَابُ وَضْعِ الْقدََمِ عَلىَ صَفْحِ الذَّبِيحَةِ 

 

 :باَبُ التَّكْبِيرِ عِنْدَ الذَّبْحِ 

 

 :بَابُ إِذَا بَعثََ بهَِدْيِهِ لِيذُْبحََ لَمْ يحَْرُمْ عَليَْهِ شَيْءٌ 

 

دُ مِنْهَا  :باَبُ مَا يؤُْكَلُ مِنْ لحُُومِ الأضََاحِيِّ وَمَا يتُزََوَّ

 

Back 
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 :بَابُ سُنَّةِ الأضُْحِيَّةِ  .1

(1) Chapter. The legal way of Al-Udhiya. 
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 .عُمَرَ هِيَ سُنَّةٌ وَمَعْرُوفٌ وَقاَلَ ابْنُ 

 5545 :حديث نمبر
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ُ  الْبرََاءِ  ، عَنْ الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ زُبيَْدٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاغُنْدَرٌ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : عَنْهُ، قَالَ  َّစ لَ مَا نبَْدَأُ بِهِ فِي يوَْمِناَ هَذَا أنَْ نصَُلِّيَ، ثمَُّ نرَْجِعَ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى إنَِّ أوََّ

مَهُ لأِهَْلِهِ، ليَْسَ مِنَ النُّسُكِ فِي فنَنَْحَرَ، مَنْ فَعَ  لهَُ فقََدْ أصََابَ سُنَّتنَاَ، وَمَنْ ذَبحََ قبَْلُ، فَإنَِّمَا هُوَ لحَْمٌ قدََّ

عَنْ أحََدٍ اذْبحَْهَا وَلنَْ تجَْزِيَ :" إنَِّ عِنْدِي جَذعََةً، فقََالَ : ، فَقاَمَ أبَوُ برُْدَةَ بْنُ نِياَرٍ وَقَدْ ذَبحََ، فقََالَ "شَيْءٍ 

فٌ  ، قاَلَ "بعَْدَكَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْبرََاءِ  ، عَنْ عَامِرٍ  ، عَنْ :مُطَرِّ َّစ لاَةِ :" ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى مَنْ ذَبحََ بعَْدَ الصَّ

 ."تمََّ نسُُكُهُ، وَأصََابَ سُنَّةَ الْمُسْلِمِينَ 
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 5546 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا دٍ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلُ  ، حَدَّ ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ مُحَمَّ َّစ َقَالَ : رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ لاَةِ، فَقدَْ تمََّ :" النَّبِيُّ صَلَّى لاَةِ فَإنَِّمَا ذَبحََ لِنفَْسِهِ، وَمَنْ ذَبحََ بعَْدَ الصَّ مَنْ ذَبحََ قبَْلَ الصَّ

 ."نسُُكُهُ، وَأصََابَ سُنَّةَ الْمُسْلِمِينَ 
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 :بَابُ قِسْمَةِ الإِمَامِ الأضََاحِيَّ بَيْنَ النَّاسِ  .2

(2) Chapter. The distribution of the animals (for sacrifice by Imam) among the people. 

 5547 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

، عُقْبةََ بْنِ عَامِرٍ الْجُهَنِيِّ  ، عَنْ بعَْجَةَ الْجُهَنِيِّ  ، عَنْ يَحْيىَ ، عَنْ هِشَامٌ  ، حَدَّثنََامُعَاذُ بْنُ فضََالةََ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْنَ أصَْحَابهِِ ضَحَاياَ، فصََارَتْ لِعقُْبةََ جَذَعَةٌ :" قَالَ  َّစ يَا : ، فَقلُْتُ "قسََمَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ صَا َّစ َضَحِّ بِهَا:" رَتْ لِي جَذَعَةٌ، قَالَ رَسُول". 
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 :باَبُ الأضُْحِيَّةِ لِلْمُسَافِرِ وَالنِّسَاءِ  .3

(3) Chapter. Sacrifices (slaughtered) on behalf of traveller and women. 

 5548 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنِ الْقاَسِمِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ُ عَنْهَا، أنَّ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ دَخَلَ عَليَْهَا وَحَاضَتْ بِسَرِفَ قبَْلَ أنَْ تدَْخُلَ مَكَّةَ، وَهِيَ تبَْكِي َّစ مَا :" ، فقََالَ النَّبِيَّ صَلَّى

، غَيْرَ :" نَعَمْ، قَالَ : ، قَالتَْ "سْتِ؟لكَِ أنَفَِ  ُ عَلىَ بنَاَتِ آدَمَ، فاَقْضِي مَا يقَْضِي الْحَاجُّ َّစ َُإِنَّ هَذَا أمَْرٌ كَتبَه

ا كُنَّا بمِِنىً أتُِيتُ بِلحَْمِ بَقَرٍ، فَقلُْتُ "أنَْ لاَ تطَُوفِي بِالْبيَْتِ  ى رَسُولُ : مَا هَذَا؟، قاَلوُا: ، فلَمََّ ِ صَلَّى ضَحَّ َّစ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ أزَْوَاجِهِ بِالْبقََرِ  َّစ. 
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 :بَابُ مَا يشُْتهََى مِنَ اللَّحْمِ يوَْمَ النَّحْرِ  .4

(4) Chapter. Meat is desired on the day of Nahr. 

 5549 :حديث نمبر
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قاَلَ النَّبِيُّ : ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ ابْنِ سِيرِينَ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ ابْنُ عُلَيَّةَ  ، أخَْبرََنَاصَدَقةَُ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمَ النَّحْرِ  َّစ لاَةِ، فَلْيعُِدْ، فَقاَمَ رَجُلٌ فقََالَ :" صَلَّى ِ إِ : مَنْ كَانَ ذَبحََ قبَْلَ الصَّ َّစ َنَّ ياَ رَسُول

صَ لهَُ فِي ذَلِكَ،  هَذَا يوَْمٌ يشُْتهََى فِيهِ اللَّحْمُ، وَذَكَرَ جِيرَانهَُ وَعِنْدِي جَذَعَةٌ خَيْرٌ مِنْ شَاتيَْ لحَْمٍ، فرََخَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ خْصَةُ مَنْ سِوَاهُ، أمَْ لاَ، ثمَُّ انْكَفأََ النَّبِيُّ صَلَّى مَ إِلىَ كَبْشَيْنِ، فلاََ أدَْرِي بلََغتَِ الرُّ

عُوهَا، أوَْ قَالَ  عُوهَا: فَذَبحََهُمَا، وَقاَمَ النَّاسُ إِلَى غُنيَْمَةٍ فتَوََزَّ  ."فَتجََزَّ
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 :بَابُ مَنْ قَالَ الأضَْحَى يوَْمَ النَّحْرِ  .5

(5) Chapter. Whoever said that sacrifices (should be offered) on the day of Nahr. 

 5550 :حديث نمبر
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ثنََاعَبْدُ الْوَهَّابِ  ، حَدَّ دٍ  ، عَنْ أيَُّوبُ  ، حَدَّ أبَِي  ، عَنْ ابْنِ أبَِي بكَْرَةَ  ، عَنْ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  بكَْرَةَ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َمَانَ قدَِ اسْتدََارَ كَهَيْئتَِهِ يوَْمَ خَلقََ :" رَضِي إِنَّ الزَّ

ُ السَّمَوَاتِ وَالأْرَْضَ، السَّنةَُ اثنَْا عَشَرَ شَهْرًا، مِنْهَا أرَْبَعةٌَ حُرُمٌ، ثلاََثٌ مُتوََالِيَ  َّစ ُاتٌ، ذُو الْقعَْدَةِ، وَذو

مُ، وَرَجَبُ، مُضَرَ الَّذِي بيَْنَ جُمَادَى وَشَعْبَانَ، أيَُّ شَهْرٍ هَذَا؟ ةِ، وَالْمُحَرَّ ُ وَرَسُولهُُ : قلُْنَا" الْحِجَّ َّစ

يهِ بِغيَْرِ اسْمِهِ، قَالَ  ةِ ألَيَْسَ ذَا :" أعَْلَمُ، فسََكَتَ، حَتَّى ظَننََّا أنََّهُ سَيسَُمِّ أيَُّ بَلَدٍ :" قلُْناَ بلَىَ، قَالَ !" الْحِجَّ

يهِ بِغيَْرِ اسْمِهِ، قَالَ : قلُْنَا" هَذَا؟ ُ وَرَسُولهُُ أعَْلَمُ، فسََكَتَ، حَتَّى ظَنَنَّا أنََّهُ سَيسَُمِّ َّစ ": َقلُْنَا !"ألَيَْسَ الْبلَْدَة ،

ُ : ، قلُْنَا"فَأيَُّ يوَْمٍ هَذَا؟:" بلَىَ، قَالَ  َّစ  ،ِيهِ بِغيَْرِ اسْمِه وَرَسُولهُُ أعَْلمَُ، فسََكَتَ، حَتَّى ظَنَنَّا أنََّهُ سَيسَُمِّ

دٌ :" قلُْناَ بلَىَ، قَالَ !" ألَيَْسَ يوَْمَ النَّحْرِ :" قَالَ  : وَأحَْسِبهُُ قَالَ : فَإنَِّ دِمَاءَكُمْ وَأمَْوَالكَُمْ قاَلَ مُحَمَّ

كَحُرْمَةِ يوَْمِكُمْ هَذَا، فِي بَلَدِكُمْ هَذَا، فِي شَهْرِكُمْ هَذَا، وَسَتلَْقوَْنَ رَبَّكُمْ وَأعَْرَاضَكُمْ، عَليَْكُمْ حَرَامٌ 

لاً، يضَْرِبُ بَعْضُكُمْ رِقَابَ بعَْضٍ، ألاََ لِيبَُ  لِّغْ الشَّاهِدُ فيَسَْألَكُُمْ عَنْ أعَْمَالِكُمْ، ألاََ فلاََ ترَْجِعُوا بعَْدِي ضُلاَّ

دٌ إِذَا ذَكَرَهُ، قَالَ الْغاَئِبَ، فلََ  : علََّ بعَْضَ مَنْ يبَْلغُهُُ أنَْ يكَُونَ أوَْعَى لهَُ مِنْ بعَْضِ مَنْ سَمِعهَُ وَكَانَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ثمَُّ قَالَ  َّစ تيَْنِ :" صَدَقَ النَّبِيُّ صَلَّى  ."ألاََ هَلْ بلََّغْتُ ألاََ هَلْ بلََّغْتُ مَرَّ



 

[103] 
 



 

[104] 
 

 :باَبُ الأضَْحَى وَالْمَنْحَرِ بِالْمُصَلَّى .6

(6) Chapter. AI-Adha and the slaughtering of sacrifices at the Musalla (the place of offering Eid prayer). 

 5551 :حديث نمبر
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دُ بْنُ أبَِي بكَْرٍ الْمُقدََّمِيُّ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ثنََاخَالِدُ بْنُ الْحَارِثِ  ، حَدَّ :" ، قَالَ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْدُ စَِّ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، قاَلَ عُبيَْدُ စَِّ "ينَْحَرُ فِي الْمَنْحَرِ  عَبْدُ စَِّ  كَانَ  َّစ يعَْنِي مَنْحَرَ النَّبِيِّ صَلَّى. 
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ثنََايَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُمَا  ابْنَ عُمَرَ  ، أنََّ :نَافِعٍ  ، عَنْ كَثِيرِ بْنِ فَرْقدٍَ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يذَْبحَُ، وَينَْحَرُ بِالْمُصَلَّى:" أخَْبرََهُ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَانَ رَسُول". 

ُ عَلَيْهِ  .7 َّစ وَسَلَّمَ بِكَبْشَيْنِ أقَْرَنيَْنِ وَيذُْكَرُ سَمِينيَْنِ بَابٌ في أضُْحِيَّةِ النَّبِيِّ صَلَّى: 

(7) Chapter. The Prophet slaughtered two horned rams which, it is mentioned, were fat ones. 
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نُ الأْضُْحِيَّةَ بِالْمَدِينةَِ، وَكَانَ :" سَمِعْتُ أبََا أمَُامَةَ بْنَ سَهْلٍ، قَالَ : وَقَالَ يحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ  كُنَّا نسَُمِّ

نوُنَ   "الْمُسْلِمُونَ يسَُمِّ

 5553 :حديث نمبر
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ثنََا آدَمُ بْنُ أبَِي إِياَسٍ  حَدَّثنََا أنَسََ بْنَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ صُهَيْبٍ  ، حَدَّثنََاشُعْبةَُ  حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  مَالِكٍ  َّစ َرَضِي ": ُ َّစ ي بِكَبْشَيْنِ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى ي بِكَبْشَيْنِ، وَأنََا أضَُحِّ  ." عَليَْهِ وَسَلَّمَ يضَُحِّ

 5554 :حديث نمبر
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا ثنََاعَبْدُ الْوَهَّابِ  ، حَدَّ ِ أنََّ رَسُولَ  "أنَسٍَ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ أيَُّوبُ  ، حَدَّ َّစ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ انْكَفَأَ إِلَى كَبْشَيْنِ أقَْرَنيَْنِ أمَْلحََيْنِ، فَذَبحََهُمَا بِيدَِهِ  َّစ وُهَيْبٌ  ،، تاَبَعَهُ "صَلَّى ،

 .أنَسٍَ  ، عَنْ ابْنِ سِيرِينَ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ وَحَاتِمُ بْنُ وَرْدَانَ  ،إِسْمَاعِيلُ  وَقاَلَ  أيَُّوبَ  عَنْ 
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ُ عَنْهُ  عُقْبةََ بْنِ عَامِرٍ  ، عَنْ أبَِي الْخَيْرِ  ، عَنْ يزَِيدَ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّثنََاعَمْرُو بْنُ خَالِدٍ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي "

ُ عَلَ  َّစ يْهِ وَسَلَّمَ أعَْطَاهُ غَنمًَا يقَْسِمُهَا عَلىَ صَحَابتَهِِ ضَحَايَا، فبَقَِيَ عَتوُدٌ، فذََكَرَهُ لِلنَّبِيِّ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّစ ضَحِّ أنَْتَ بِهِ : صَلَّى" 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لأبَِي برُْدَةَ  .8 َّစ ضَحِّ بِالْجَذَعِ مِنَ الْمَعَزِ وَلنَْ » :بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

 : «تجَْزِيَ عَنْ أحََدٍ بَعْدَكَ 

(8) Chapter. The statement of the Prophet to Abu Burda: “Slaughter a kid as a sacrifice (of Eid-ul-Adha), 
but it will not be sufficient for anybody else after you." 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا فٌ  ، حَدَّثنََاخَالِدُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  ، حَدَّ ُ  الْبرََاءِ بْنِ عَازِبٍ  ، عَنْ عَامِرٍ  عَنْ ، مُطَرِّ َّစ َرَضِي

ى خَالٌ لِي يقُاَلُ لهَُ : عَنْهُمَا، قَالَ  ُ عَليَْهِ  أبَوُ برُْدَةَ،: ضَحَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلاَةِ، فقََالَ لهَُ رَسُول قبَْلَ الصَّ

ِ، إنَِّ عِنْدِي دَاجِنًا جَذَعَةً مِنَ الْمَعزَِ، قَالَ : شَاتكَُ شَاةُ لحَْمٍ، فَقاَلَ : وَسَلَّمَ  َّစ َاذْبَحْهَا وَلنَْ : يَا رَسُول

لاَةِ، فَقَدْ تمََّ نسُُكُهُ، مَنْ ذَبحََ :" تصَْلحَُ لِغيَْرِكَ، ثمَُّ قَالَ  لاَةِ فإَنَِّمَا يَذْبحَُ لِنفَْسِهِ، وَمَنْ ذَبحََ بعَْدَ الصَّ قبَْلَ الصَّ

، حُرَيْثٍ  ، عَنْ وَكِيعٌ  ، وَتاَبَعهَُ،وَإبِْرَاهِيمَ  ،الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ عُبيَْدَةُ  ، تاَبَعهَُ "وَأصََابَ سُنَّةَ الْمُسْلِمِينَ 

، وَفِرَاسٌ  ،زُبيَْدٌ  عِنْدِي عَنَاقُ لَبنٍَ، وَقَالَ  :الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ وَدَاوُدُ  ،عَاصِمٌ  ، وَقَالَ الشَّعْبِيِّ  عَنْ 

 :ابْنُ عَوْنٍ  ، عَناَقٌ جَذعََةٌ، وَقاَلَ مَنْصُورٌ  ، حَدَّثنََابوُ الأْحَْوَصِ أَ  عِنْدِي جَذعََةٌ، وَقَالَ  :الشَّعْبِيِّ  عَنْ 

 .عَنَاقٌ جَذَعٌ عَنَاقُ لبََنٍ 
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 5557 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ دُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّ ثنََامُحَمَّ ، الْبرََاءِ  ، عَنْ أبَِي جُحَيْفةََ  ، عَنْ سَلمََةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ :" قَالَ  َّစ لاَةِ، فقَاَلَ لهَُ النَّبِيُّ صَلَّى ليَْسَ عِنْدِي إلاَِّ : أبَْدِلْهَا، قَالَ : ذَبحََ أبَوُ برُْدَةَ قبَْلَ الصَّ

اجْعلَْهَا مَكَانهََا وَلنَْ تجَْزِيَ عَنْ أحََدٍ : هِيَ خَيْرٌ مِنْ مُسِنَّةٍ، قَالَ : حْسِبهُُ قَالَ وَأَ : جَذعََةٌ، قاَلَ شُعْبةَُ 

دٍ  ، عَنْ أيَُّوبَ  عَنْ  :حَاتِمُ بْنُ وَرْدَانَ  ، وَقاَلَ "بعَْدَكَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنَسٍَ  ، عَنْ مُحَمَّ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

 .عَنَاقٌ جَذَعَةٌ : وَقَالَ 
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 :بَابُ مَنْ ذَبحََ الأضََاحِيَّ بِيدَِهِ  .9

(9) Chapter. Whoever slaughtered his sacrifice with his own hands. 

 5558 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاشُعْبةَُ  حَدَّثنََا، آدَمُ بْنُ أبَِي إِيَاسٍ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ :" قَالَ ، أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةُ  ، حَدَّ َّစ ى النَّبِيُّ صَلَّى ضَحَّ

ي وَيكَُبِّرُ، فذََبحََهُمَا   ."بِيدَِهِ وَسَلَّمَ، بكَِبْشَيْنِ أمَْلحََيْنِ، فَرَأيَْتهُُ وَاضِعاً قَدَمَهُ عَلَى صِفَاحِهِمَا، يسَُمِّ



 

[111] 
 

 :بَابُ مَنْ ذَبَحَ ضَحِيَّةَ غَيْرِهِ  .10

(10) Chapter. Whoever slaughtered the sacrifices on behalf of others. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ينَ بِأيَْدِيهِنَّ  وَأعََانَ رَجُلٌ ابْنَ عُمَرَ   .فِي بدََنتَِهِ وَأمََرَ أبَوُ مُوسَى بنََاتهِِ أنَْ يضَُحِّ

 5559 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنِ الْقاَسِمِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ َّစ َرَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِسَرِفَ وَأنََا أبَْكِي، فقََالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَمْ، قَالَ نَ : مَا لكَِ أنَفَِسْتِ، قلُْتُ :" دَخَلَ عَليََّ رَسُول :

ُ عَلىَ بنََاتِ آدَمَ، اقْضِي مَا يقَْضِي الْحَاجُّ غَيْرَ أنَْ لاَ تطَُوفِي بِالْبيَْتِ  َّစ َُى "هَذَا أمَْرٌ كَتبَه ، وَضَحَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ نِسَائهِِ بِالْبقََرِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَسُول. 
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لاَةِ  .11  :بَابُ الذَّبْحِ بعَْدَ الصَّ

(11) Chapter. To slaughter the sacrifice after the (Eid) Salat (prayer). 

 5560 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

اجُ بْنُ الْمِنْهَالِ  حَدَّثنََا رَضِيَ  الْبرََاءِ  ، عَنْ شَّعْبِيَّ ال سَمِعْتُ : ، قَالَ زُبيَْدٌ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاحَجَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  َّစ : َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يَخْطُبُ، فقََال ُ َّစ لَ مَا نبَْدَأُ بهِِ مِنْ يوَْمِناَ هَذَا :" سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى إِنَّ أوََّ

مُهُ لأِهَْلِهِ، نصَُلِّيَ، ثمَُّ نرَْجِعَ فنَنَْحَرَ، فمََنْ فَعلََ هَذَا فَقدَْ أصََابَ سُنَّتنََا، وَمَنْ نَحَرَ فإَنَِّمَا هُوَ لحَْمٌ يقَُ  أنَْ  دِّ

ِ ذَبحَْتُ قبَْلَ أنَْ أصَُلِّيَ :" ، فَقَالَ أبَوُ برُْدَةَ "ليَْسَ مِنَ النُّسُكِ فِي شَيْءٍ  َّစ َوَعِنْدِي جَذعََةٌ خَيْرٌ ياَ رَسُول ،

 ."اجْعلَْهَا مَكَانهََا وَلنَْ تجَْزِيَ أوَْ توُفِيَ عَنْ أحََدٍ بعَْدَكَ :" مِنْ مُسِنَّةٍ، فقََالَ 
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 :بَابُ مَنْ ذَبَحَ قَبْلَ الصَّلاَةِ أعََادَ  .12

(12) Chapter. Whoever slaughters his sacrifice before the Eid prayer should repeat it (slaughter another 
sacrifice). 

 5561 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَبْدِ စَِّ  عَلِيُّ بْنُ  حَدَّثنََا دٍ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ إسِْمَاعِيلُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  ، حَدَّ ، عَنِ النَّبِيِّ أنَسٍَ  ، عَنْ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ لاَةِ فلَْيعُِدْ :" صَلَّى هَذَا يوَْمٌ يشُْتهََى فِيهِ اللَّحْمُ، : فَقاَلَ رَجُلٌ  ،"مَنْ ذَبحََ قبَْلَ الصَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَذَرَهُ، وَعِنْدِي جَذعََةٌ خَيْرٌ مِ  َّစ نْ شَاتيَْنِ، وَذَكَرَ هَنةًَ مِنْ جِيرَانِهِ، فكََأنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَ لهَُ النَّبِيُّ صَلَّى خْصَةُ، أمَْ لاَ، ثمَُّ انْكَفَأَ إِلَى كَبْشَيْنِ يعَْنِي فرََخَّ ، فلاََ أدَْرِي بلََغتَِ الرُّ

 .فَذَبحََهُمَا، ثمَُّ انْكَفَأَ النَّاسُ إلِىَ غُنيَْمَةٍ فذََبحَُوهَا
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 5562 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ شَهِدْتُ النَّبِيَّ : ، قَالَ بَجَلِيَّ جُنْدَبَ بْنَ سُفْياَنَ الْ  ، سَمِعْتُ الأْسَْوَدُ بْنُ قيَْسٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمَ النَّحْرِ، فقََالَ  َّစ مَنْ ذَبحََ قبَْلَ أنَْ يصَُلِّيَ فلَْيعُِدْ مَكَانهََا أخُْرَى، وَمَنْ لمَْ يذَْبحَْ :" صَلَّى

 ."فلَْيذَْبحَْ 
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 5563 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

صَلَّى رَسُولُ : ، قَالَ الْبرََاءِ  ، عَنْ عَامِرٍ  ، عَنْ فرَِاسٍ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ذاَتَ يوَْمٍ، فَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَنْ صَلَّى صَلاَتنَاَ، وَاسْتقَْبلََ قبِْلَتنَاَ فَلاَ يَذْبحَْ حَتَّى :" قَال

ِ فَعلَْتُ، فقََالَ : ، فَقاَمَ أبَوُ برُْدَةَ بْنُ نِيَارٍ، فقََالَ "ينَْصَرِفَ  َّစ َلْتهَُ :" يَا رَسُول فإَنَِّ : ، قَالَ "هُوَ شَيْءٌ عَجَّ

: ، قاَلَ عَامِرٌ "نَعمَْ، ثمَُّ لاَ تجَْزِي عَنْ أحََدٍ بعَْدَكَ :" سِنَّتيَْنِ آذْبحَُهَا، قَالَ عِنْدِي جَذَعَةً هِيَ خَيْرٌ مِنْ مُ 

 .هِيَ خَيْرُ نسَِيكَتيَْهِ 

 :بَابُ وَضْعِ الْقَدَمِ عَلَى صَفْحِ الذَّبِيحَةِ  .13
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(13) Chapter. To put one’s foot on the side of the animal at the time of slaughtering. 

 5564 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

اجُ بْنُ مِنْهَالٍ  حَدَّثنََا ثنََاحَجَّ امٌ  ، حَدَّ ثنََاةَ قَتاَدَ  ، عَنْ هَمَّ ُ عَليَْهِ  أنَسٌَ  ، حَدَّ َّစ عَنْهُ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َرَضِي

ي بِكَبْشَيْنِ أمَْلحََيْنِ أقَْرَنيَْنِ وَيضََعُ رِجْلهَُ عَلَى صَفْحَتهِِمَا وَيَ   .ذْبحَُهُمَا بِيدَِهِ وَسَلَّمَ كَانَ يضَُحِّ

 :بَابُ التَّكْبِيرِ عِنْدَ الذَّبْحِ  .14

(14) Chapter. To say Takbir (Allahu Akbar) while slaughtering (a sacrifice). 

 5565 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِكَبْشَيْنِ ضَحَّ :" ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّ َّစ ى النَّبِيُّ صَلَّى

ى، وَكَبَّرَ، وَوَضَعَ رِجْلهَُ عَلىَ صِفَاحِهِمَا  ."أمَْلحََيْنِ أقَْرَنيَْنِ ذَبحََهُمَا بِيَدِهِ وَسَمَّ
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 :يَحْرُمْ عَليَْهِ شَيْءٌ باَبُ إِذَا بَعثََ بهَِدْيهِِ لِيذُْبَحَ لَمْ  .15

(15) Chapter. If someone sends his Hady to be slaughtered then nothing lawful is rendered unlawful for 
him. 

 5566 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دٍ  حَدَّثنََا ، عَائِشَةَ  أنََّهُ أتَىَ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلُ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ စَِّ  أخَْبَرَنَا، أحَْمَدُ بْنُ مُحَمَّ

الْهَدْيِ إِلىَ الْكَعْبةَِ، وَيجَْلِسُ فِي الْمِصْرِ، فَيوُصِي أنَْ تقُلََّدَ ياَ أمَُّ الْمُؤْمِنِينَ إِنَّ رَجُلاً يبَْعثَُ بِ : فَقاَلَ لهََا

فسََمِعْتُ تصَْفِيقهََا مِنْ وَرَاءِ الْحِجَابِ، : بَدَنَتهُُ فلاََ يزََالُ مِنْ ذَلِكِ الْيوَْمِ مُحْرِمًا حَتَّى يَحِلَّ النَّاسُ، قَالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فيَبَْعثَُ هَدْيهَُ إِلىَ الْكَعْبةَِ، فمََا لَقَدْ كُنْتُ أفَْتِلُ قلاََ :" فَقَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِئِدَ هَدْيِ رَسُول

جَالِ مِنْ أهَْلِهِ حَتَّى يَرْجِعَ النَّاسُ  ا حَلَّ لِلرِّ  ."يحَْرُمُ عَليَْهِ مِمَّ
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دُ مِنْهَا .16  :بَابُ مَا يؤُْكَلُ مِنْ لحُُومِ الأضََاحِيِّ وَمَا يتُزََوَّ

(16) Chapter. What may be eaten of the meat of sacrifices and what may be taken as journey food. 

 5567 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا، عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ُ  جَابِرَ بْنَ عَبْدِ စَِّ  ، سَمِعَ عَطَاءٌ  ، أخَْبَرَنِيعَمْرٌو ، قَالَ سُفْياَنُ  حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِلىَ الْمَدِينةَِ :" عَنْهُمَا، قَالَ  َّစ دُ لحُُومَ الأْضََاحِيِّ عَلىَ عَهْدِ النَّبِيِّ صَلَّى : ، وَقَالَ كُنَّا نَتزََوَّ

ةٍ لحُُومَ الْهَدْيِ   ."غَيْرَ مَرَّ
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 5568 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا أخَْبرََهُ أنََّه  ابْنَ خَبَّابٍ  أنََّ  :الْقَاسِمِ  ، عَنْ يحَْيَى بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  حَدَّ

ثُ  أبَاَ سَعِيدٍ  سَمِعَ  مَ إلِيَْهِ لحَْمٌ، قَالوُا:" يحَُدِّ : هَذاَ مِنْ لحَْمِ ضَحَاياَنَا، فقََالَ : أنََّهُ كَانَ غَائِبًا فَقدَِمَ، فقَدُِّ

رُوهُ، لاَ أذَوُقهُُ، قَالَ  هِ، وَكَانَ بدَْرِيا̒، ثمَُّ قمُْتُ فخََرَجْ : أخَِّ تُ حَتَّى آتِيَ أخَِي أبََا قتَاَدَةَ، وَكَانَ أخََاهُ لأِمُِّ

 ."إِنَّهُ قدَْ حَدَثَ بعَْدَكَ أمَْرٌ : فَذكََرْتُ ذلَِكَ لهَُ، فقَاَلَ 
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ُ عَليَْهِ : ، قَالَ سَلمََةَ بْنِ الأْكَْوَعِ  ، عَنْ يَزِيدَ بْنِ أبَِي عُبيَْدٍ  ، عَنْ أبَوُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا َّစ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

ى مِنْكُمْ فلاََ يصُْبِحَنَّ بعَْدَ ثاَلِثةٍَ، وَبقَِيَ فِي بيَْتِهِ مِنْهُ شَيْءٌ :" وَسَلَّمَ  ا كَانَ الْعاَمُ الْمُقْبلُِ، "مَنْ ضَحَّ ، فلَمََّ

ِ نفَْعلَُ كَمَا فَعَلْنَا عَامَ الْمَاضِي، قاَلَ : قاَلوُا َّစ َلِكَ الْعَامَ كُلوُا، وَأطَْعِمُوا، وَادَّخِرُوا، فَإنَِّ ذَ :" ياَ رَسُول

 ."كَانَ بِالنَّاسِ جَهْدٌ فأَرََدْتُ أنَْ تعُِينوُا فِيهَا
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عَمْرَةَ بنِْتِ  ، عَنْ يحَْيىَ بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ سُليَْمَانَ  ، عَنْ أخَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

حْمَنِ  ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ َّစ َحِيَّةُ كُنَّا نمَُلِّحُ مِنْهُ فَ : رَضِي نقَْدَمُ بهِِ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى الضَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالْمَدِينَةِ، فقََالَ  َّစ ": ُلاَ تأَكُْلوُا إلاَِّ ثلاََثةََ أيََّامٍ وَليَْسَتْ بِعَزِيمَةٍ وَلكَِنْ أرََادَ أنَْ يطُْعِمَ مِنْه "

ُ أعَْلمَُ  َّစَو. 
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هْرِيِّ  ، عَنْ يوُنسُُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ عَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَامُوسَى حِبَّانُ بْنُ  حَدَّثنََا أبَوُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ

ُ عَنْهُ فصََلَّى قبَْلَ  عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ  مَوْلَى ابْنِ أزَْهَرَ، أنََّهُ شَهِدَ الْعِيدَ يوَْمَ الأْضَْحَى مَعَ  عُبيَْدٍ  َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَدْ نهََاكُمْ عَنْ :" الْخُطْبةَِ، ثمَُّ خَطَبَ النَّاسَ، فقََالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َياَ أيَُّهَا النَّاسُ، إِنَّ رَسُول

ا  ا الآْخَرُ فيَوَْمٌ تأَكُْلوُنَ مِنْ نسُُكِكُمْ صِيَامِ هَذيَْنِ الْعِيدَيْنِ، أمََّ  ."أحََدُهُمَا فيَوَْمُ فطِْرِكُمْ مِنْ صِيَامِكُمْ، وَأمََّ
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، فكََانَ ذلَِكَ يوَْمَ الْجُمُعةَِ، فصََلَّى قبَْلَ الْخُطْبَةِ، ثمَُّ عُثمَْانَ بْنِ عَفَّانَ  ثمَُّ شَهِدْتُ الْعِيدَ مَعَ : قاَلَ أبَوُ عُبيَْدٍ 

انِ، فمََنْ أحََبَّ أنَْ ينَْتظَِرَ الْجُمُعةََ مِنْ يَا أيَُّهَا النَّاسُ، إِنَّ هَذَا يوَْمٌ قدَِ اجْتمََعَ لكَُمْ فِيهِ عِيدَ :" خَطَبَ، فقََالَ 

 ."أهَْلِ الْعوََالِي، فلَْينَْتظَِرْ، وَمَنْ أحََبَّ أنَْ يرَْجِعَ فقََدْ أذَِنْتُ لهَُ 
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إِنَّ :" ، فصََلَّى قبَْلَ الْخُطْبَةِ، ثمَُّ خَطَبَ النَّاسَ، فقََالَ عَلِيِّ بْنِ أبَِي طَالِبٍ  شَهِدْتهُُ مَعَ ثمَُّ : قاَلَ أبَوُ عُبيَْدٍ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََاكُمْ أنَْ تأَكُْلُوا لُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَعْمَرٍ  ، وعَنْ "حُومَ نسُُكِكُمْ فوَْقَ ثلاََثٍ رَسُول ،

هْرِيِّ  عَنْ   .نحَْوَهُ  أبَِي عُبيَْدٍ  ، عَنْ الزُّ
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حِيمِ أخَْبرََنَا يعَْقوُبُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ بْنِ سَعْدٍ  دُ بْنُ عَبْدِ الرَّ هِ حَدَّثنَاَ مُحَمَّ عَنِ ابْنِ أخَِي ابْنِ شِهَابٍ عَنْ عَمِّ

ُ عَلَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَنْهُمَا قَالَ رَسُول ُ َّစ َبْنِ عُمَرَ رَضِي ِ َّစ ِيْهِ وَسَلَّمَ ابْنِ شِهَابٍ عَنْ سَالِمٍ عَنْ عَبْد :

ِ يأَكُْلُ بِ . » كُلوُا مِنَ الأضََاحِيِّ ثلاََثاً« َّစ ُيْتِ حِينَ ينَْفِرُ مِنْ مِنًى، مِنْ أجَْلِ لحُُومِ وَكَانَ عَبْد الزَّ

 .الْهَدْيِ 

 كِتاَب الأْشَْرِبَةِ 
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ِ تعََالىَ َّစ ُإِنَّمَا الْخَمْرُ وَالْمَيْسِرُ وَالأنَْصَابُ {: بَابُ وَقوَْل

يْطَانِ فَاجْتنَِبُوهُ لَعلََّكُمْ  وَالأزَْلامَُ رِجْسٌ مِنْ عَمَلِ الشَّ

 : {تفُْلِحُونَ 

 

 : باَبُ الْخَمْرُ مِنَ الْعِنبَِ وَغَيْرِهِ 
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 :باَبُ نزََلَ تحَْرِيمُ الْخَمْرِ وَهْيَ مِنَ الْبسُْرِ وَالتَّمْرِ 

 

 :وَهْوَ الْبِتعُْ بَابُ الْخَمْرُ مِنَ الْعسََلِ 

«»  

 :باَبُ مَا جَاءَ فِي أنََّ الْخَمْرَ مَا خَامَرَ الْعقَْلَ مِنَ الشَّرَابِ 

«»
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يهِ بِغيَْرِ اسْمِهِ باَبُ مَا جَاءَ   :فِيمَنْ يسَْتحَِلُّ الْخَمْرَ وَيسَُمِّ

 

 :باَبُ الاِنْتِباَذِ فِي الأوَْعِيةَِ وَالتَّوْرِ 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الأوَْعِيةَِ  َّစ بَابُ ترَْخِيصِ النَّبِيِّ صَلَّى

 :وَالظُّرُوفِ بعَْدَ النَّهْيِ 

 

 :بَابُ نقَِيعِ التَّمْرِ مَا لمَْ يسُْكِرْ 
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 :باَبُ الْباَذقَِ، وَمَنْ نهََى عَنْ كُلِّ مُسْكِرٍ مِنَ الأشَْرِبَةِ 

«»
 

بَابُ مَنْ رَأىَ أنَْ لاَ يخَْلِطَ الْبسُْرَ وَالتَّمْرَ إِذَا كَانَ 

 :مُسْكِرًا، وَأنَْ لاَ يجَْعلََ إِدَامَيْنِ فِي إِدَامٍ 

 

 :باَبُ شُرْبِ اللَّبَنِ 

 

 :بَابُ اسْتِعْذَابِ الْمَاءِ 
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 :باَبُ شَوْبِ اللَّبنَِ بِالْمَاءِ 

 

 :بَابُ شَرَابِ الْحَلْوَاءِ وَالْعسََلِ 

 

 :باَبُ الشُّرْبِ قاَئِمًا

 

 :باَبُ مَنْ شَرِبَ وَهْوَ وَاقِفٌ عَلىَ بعَِيرِهِ 
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 :بَابُ الأيَْمَنَ فاَلأيَْمَنَ فِي الشُّرْبِ 

 

جُلُ مَنْ عَنْ يمَِينِهِ فِي الشُّرْبِ  بَابُ هَلْ يسَْتأَذِْنُ الرَّ

 :لِيعُْطِيَ الأكَْبَرَ 

 

 :بَابُ الْكَرْعِ فِي الْحَوْضِ 

 

غَارِ الْكِباَرَ   :بَابُ خِدْمَةِ الصِّ
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 :باَبُ تغَْطِيةَِ الإِناَءِ 

 

 :بَابُ اخْتِناَثِ الأسَْقِيَةِ 

 

قَاءِ بَابُ   :الشُّرْبِ مِنْ فَمِ السِّ

 

 :باَبُ النَّهْيِ عَنِ التَّنفَُّسِ فِي الإِنَاءِ 

 

 :باَبُ الشُّرْبِ بِنَفَسَيْنِ أوَْ ثلاَثَةٍَ 
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 :بَابُ الشُّرْبِ فِي آنِيةَِ الذَّهَبِ 

 

ةِ   :باَبُ آنِيةَِ الْفِضَّ

 

 :باَبُ الشُّرْبِ فِي الأقَْدَاحِ 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَآنِيَتِهِ  َّစ باَبُ الشُّرْبِ مِنْ قدََحِ النَّبِيِّ صَلَّى: 
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 :بَابُ شُرْبِ الْبرََكَةِ وَالْمَاءِ الْمُباَرَكِ 

 

Back 

ِ تعََالَى .1 َّစ ُوَالأنَْصَابُ وَالأزَْلامَُ رِجْسٌ مِنْ إِنَّمَا الْخَمْرُ وَالْمَيْسِرُ {: بَابُ وَقوَْل

يْطَانِ فَاجْتنَِبوُهُ لَعَلَّكُمْ تفُْلِحُونَ   :{عَمَلِ الشَّ

(1) Chapter. The Statement of Allah: “Intoxicants (all kind of alcoholic drinks), gambling, Al-Ansab and Al-
Azlam (arrows for seeking luck or decision) are an abomination of Shaitan’s (satan) handiwork. So avoid 

(strickly all) that (abomination) in order that you may be sucessful..." (V.5:90) 
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ُ عَنْهُ  َّစ َبْنِ عُمَرَ رَضِي ِ َّစ ِبْنُ يوُسُفَ أخَْبَرَنَا مَالِكٌ عَنْ نَافِعٍ عَنْ عَبْد ِ َّစ ُمَا أنََّ رَسُولَ حَدَّثنََا عَبْد

ِ صَلَّى  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَل ُ َّစ :» ِنْياَ، ثمَُّ لَمْ يتَبُْ مِنْهَا، حُرِمَهَا فِي الآخِرَة  . «مَنْ شَرِبَ الْخَمْرَ فِي الدُّ
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هْرِيِّ  ، عَنْ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا أبََا  ، أنََّهُ سَمِعَ سَعِيدُ بْنُ الْمُسَيِّبِ  ، أخَْبَرَنِيالزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  رَيْرَةَ هُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُ، أنََّ رَسُول ُ َّစ َأتُِيَ ليَْلةََ أسُْرِيَ بهِِ بِإيِلِياَءَ بِقدََحَيْنِ مِنْ :" رَضِي

ِ الَّ : خَمْرٍ، وَلبَنٍَ فنَظََرَ إِليَْهِمَا، ثمَُّ أخََذَ اللَّبنََ، فَقاَلَ جِبْرِيلُ  َّໂِ ُذِي هَدَاكَ لِلْفِطْرَةِ، وَلوَْ أخََذْتَ الْحَمْد

تكَُ  بيَْدِيُّ  ،وعُثمَْانُ بْنُ عُمَرَ  ،وَابْنُ الْهَادِ  ،مَعْمَرٌ  ، تاَبَعهَُ "الْخَمْرَ، غَوَتْ أمَُّ هْرِيِّ  ، عَنْ وَالزُّ  .الزُّ
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ُ عَ  أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةُ  ، حَدَّثنََاهِشَامٌ  ، حَدَّثنََامُسْلِمُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا َّစ َسَمِعْتُ مِنْ رَسُولِ : نْهُ، قَالَ رَضِي

ثكُُمْ بهِِ غَيْرِي، قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَدِيثاً، لاَ يحَُدِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ": ،ُمِنْ أشَْرَاطِ السَّاعَةِ أنَْ يظَْهَرَ الْجَهْل

ناَ، وَتشُْرَبَ الْخَمْرُ، وَيقَِلَّ الرِّ  جَالُ، وَيَكْثرَُ النِّسَاءُ، حَتَّى يكَُونَ لِخَمْسِينَ امْرَأةًَ وَيقَِلَّ الْعِلْمُ، وَيظَْهَرَ الزِّ

 ."قيَِّمُهُنَّ رَجُلٌ وَاحِدٌ 
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أبَاَ سَلمََةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ ابٍ ابْنِ شِهَ  ، عَنْ يوُنسُُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنُ وَهْبٍ  ، حَدَّثنََاأحَْمَدُ بْنُ صَالِحٍ  حَدَّثنََا

حْمَنِ  ُ عَليَْهِ  :أبَوُ هُرَيْرَةَ  قَالَ : ، يقَوُلاَنِ وَابْنَ الْمُسَيَّبِ  ،بْنَ عَبْدِ الرَّ َّစ عَنْهُ، إِنّ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َرَضِي

انِي حِينَ يَزْنِي وَهُوَ مُؤْمِنٌ، وَلاَ يشَْرَبُ الْخَمْرَ حِينَ يشَْرَبهَُا وَهُوَ مُؤْمِنٌ :" وَسَلَّمَ، قَالَ  ، لاَ يزَْنِي الزَّ

بِي بكَْرِ بْنِ عَبْدُ الْمَلِكِ بْنُ أَ  ، وَأخَْبرََنِي:ابْنُ شِهَابٍ  ، قَالَ "وَلاَ يسَْرِقُ السَّارِقُ حِينَ يَسْرِقُ وَهُوَ مُؤْمِنٌ 
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حْمَنِ بْنِ الْحَارِثِ بْنِ هِشَامٍ  ثهُُ، عَنْ  أبََا بكَْرٍ  أنََّ  :عَبْدِ الرَّ أبَوُ  كَانَ : ، ثمَُّ يَقوُلُ هُرَيْرَةَ أبَِي  كَانَ يحَُدِّ

ا وَهُوَ يلُْحِقُ مَعهَُنَّ وَلاَ يَنْتهَِبُ نهُْبةًَ ذَاتَ شَرَفٍ، يرَْفَعُ النَّاسُ إِليَْهِ أبَْصَارَهُمْ فِيهَا حِينَ ينَْتهَِبهَُ  بكَْرٍ 

 .مُؤْمِنٌ 
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 :بَابُ الْخَمْرُ مِنَ الْعِنبَِ وَغَيْرِهِ  .2

(2) Chapter. Alcoholic drinks prepared from grapes and other things. 

 5579 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ سَابقٍِ  ، حَدَّثنََاالْحَسَنُ بْنُ صَبَّاحٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ابْنِ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ هُوَ ابْنُ مِغْوَلٍ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عُمَرَ  َّစ َمَتِ الْخَمْرُ وَمَا بِالْمَدِينةَِ مِنْهَا شَيْءٌ :" رَضِي  ."لقَدَْ حُرِّ

 5580 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا ، أنَسٍَ  ، عَنْ ثاَبِتٍ الْبنُاَنِيِّ  ، عَنْ يوُنسَُ  ، عَنْ أبَوُ شِهَابٍ عَبْدُ رَبهِِّ بْنُ نَافِعٍ  ، حَدَّ

مَتْ وَمَا نجَِدُ يَعْنِي بِالْمَدِينةَِ خَمْرَ الأْعَْنَابِ إِلاَّ قلَِيلاً، وَعَامَّ :" قَالَ  مَتْ عَليَْنَا الْخَمْرُ حِينَ حُرِّ ةُ حُرِّ

 ."سْرُ وَالتَّمْرُ خَمْرِنَا الْبُ 
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 5581 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََاأبَِي حَيَّانَ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ ُ عَنْهُمَا  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ عَامِرٌ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ا بعَْدُ نزََلَ تحَْرِيمُ الْخَمْرِ وَهِيَ مِنْ خَمْسَةٍ الْعِنبَِ، وَالتَّمْرِ، وَالْعسََلِ، " عَلَى الْمِنْبَرِ، فقََالَ  عُمَرُ  قَامَ  أمََّ

 ."وَالْحِنْطَةِ، وَالشَّعِيرِ وَالْخَمْرُ مَا خَامَرَ الْعقَْلَ 

 :باَبُ نَزَلَ تحَْرِيمُ الْخَمْرِ وَهْيَ مِنَ الْبسُْرِ وَالتَّمْرِ  .3

(3) Chapter. Prohibition of alcoholic drinks have been revealed and these drinks are prepared from 
unripe and ripe dates. 
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 5582 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنِ أبَِي طَلْحَةَ  ، عَنْ مَالِكُ بْنُ أنَسٍَ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا َّစ ِإِسْحَاقَ بْنِ عَبْد ،

ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  عَنْ  َّစ َنَ كَعْبٍ، مِنْ كُنْتُ أسَْقِي أبََا عُبيَْدَةَ، وَأبََا طَلْحَةَ، وَأبُيََّ بْ :" رَضِي

مَتْ، فَقاَلَ أبَوُ طَلْحَةَ : فضَِيخِ زَهْوٍ وَتمَْرٍ، فَجَاءَهُمْ آتٍ، فقََالَ  قمُْ ياَ أنَسَُ فَأهَْرِقْهَا، : إنَِّ الْخَمْرَ قدَْ حُرِّ

 ."فَأهَْرَقْتهَُا

 5583 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا كُنْتُ قاَئمًِا عَلَى الْحَيِّ أسَْقِيهِمْ : ، قَالَ أنَسًَا سَمِعْتُ  :، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ مُعْتمَِرٌ  ، حَدَّ

مَتِ الْخَمْرُ، فَقاَلوُا: عُمُومَتِي، وَأنََا أصَْغرَُهُمُ الْفضَِيخَ، فقَِيلَ  مَا : لأِنَسٍَ أكَْفِئهَْا، فكََفأَتْهَُا، قلُْتُ : حُرِّ

رُطَبٌ وَبُسْرٌ، فَقَالَ أبَوُ بكَْرِ بْنُ أنََسٍ وَكَانتَْ خَمْرَهُمْ فلَمَْ ينُْكِرْ أنَسٌَ، وَحَدَّثنَِي بعَْضُ : شَرَابهُُمْ؟، قَالَ 

 .كَانتَْ خَمْرَهُمْ يوَْمَئِذٍ : أصَْحَابِي، أنََّهُ سَمِعَ أنَسََ بْنَ مَالِكٍ يَقوُلُ 
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 5584 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ أبَِي بكَْرٍ الْمُقدََّمِيُّ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ اءُ  ، حَدَّ ، سَعِيدَ بْنَ عُبيَْدِ စَِّ  سَمِعْتُ : ، قَالَ يوُسُفُ أبَُو مَعْشَرٍ الْبرََّ

ثهَُمْ  أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  ، أنََّ بكَْرُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنَِي: قَالَ  مَتْ " حَدَّ وَالْخَمْرُ يوَْمَئِذٍ الْبسُْرُ " أنََّ الْخَمْرَ حُرِّ

 .وَالتَّمْرُ 
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 :بَابُ الْخَمْرُ مِنَ الْعَسَلِ وَهْوَ الْبِتعُْ  .4

«»

(4) Chapter. Alcoholic drinks prepared from honey is called Al-Bit. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

إذِاَ لمَْ يسُْكِرْ فلاََ بأَسَْ، وَقاَلَ ابْنُ : سَألَْتُ مَالِكَ بْنَ أنَسٍَ عَنِ الْفقَُّاعِ، فقََالَ : وَهُوَ الْبِتْعُ، وَقَالَ مَعْنٌ 

رَاوَرْدِيِّ   .لاَ يسُْكِرُ لاَ بأَسَْ بِهِ : سَألَْنَا عَنْهُ، فَقاَلوُا: الدَّ

«»

 5585 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُحْمَنِ أبَِي سَلمََةَ بْنِ عَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ، عَائِشَةَ  ، أنََّ بْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الْبِتْعِ، فقََالَ : قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكُلُّ شَرَابٍ أسَْكَرَ فهَُوَ حَرَامٌ :" سُئِلَ رَسُول". 
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«»

 5586 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنْ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا حْمَنِ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ ، أبَوُ سَلمََةَ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  أنََّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الْبِتعِْ وَهُوَ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنبَِيذُ الْعسََلِ،  سُئِلَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكُلُّ شَرَابٍ أسَْكَرَ فهَُوَ حَرَامٌ :" وَكَانَ أهَْلُ الْيمََنِ يشَْرَبوُنَهُ، فَقَالَ رَسُول". 

«»

 5587 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  وَعَنْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َتبَِذوُا فِي لاَ تنَْ :" ، أنَّ رَسُول

 .، وَكَانَ أبَوُ هُرَيْرَةَ يلُْحِقُ مَعَهَا الْحَنْتمََ وَالنَّقِيرَ "الدُّبَّاءِ وَلاَ فِي الْمُزَفَّتِ 
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 :بَابُ مَا جَاءَ فِي أنََّ الْخَمْرَ مَا خَامَرَ الْعَقْلَ مِنَ الشَّرَابِ  .5

«»

(5) Chapter. What has been said (about the statement). Alcoholic drink is any drink that disturbs the 
mind. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5588 :حديث نمبر

رَضِيَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ أبَِي حَيَّانَ التَّيْمِيِّ  ، عَنْ يَحْيىَ ، حَدَّثنََاأبَِي رَجَاءٍ أحَْمَدُ ابْنُ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  َّစ : َعُمَرُ  خَطَب  َِّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ عَلىَ مِنْبَرِ رَسُول ُ َّစ إِنَّهُ قدَْ نزََلَ تحَْرِيمُ :"  صَلَّى

مَا خَامَرَ : ، وَالْخَمْرُ "الْخَمْرِ، وَهِيَ مِنْ خَمْسَةِ أشَْياَءَ الْعِنبَِ، وَالتَّمْرِ، وَالْحِنْطَةِ، وَالشَّعِيرِ، وَالْعسََلِ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، لمَْ يفُاَرِقْنَا حَتَّى يعَْهَدَ إِليَْنَا عَهْدًا الْجَدُّ الْعقَْلَ، وَثلاََثٌ، وَدِدْتُ أنََّ رَسُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َول

بَا، قَالَ  نْدِ مِنَ الأْرُْزِ؟، قَالَ : قلُْتُ ياَ أبَاَ عَمْرٍو: وَالْكَلاَلةَُ، وَأبَْوَابٌ مِنْ أبَْوَابِ الرِّ : فشََيْءٌ يصُْنعَُ بِالسِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أوَْ قَالَ ذَاكَ لَ  َّစ اجٌ  عَلىَ عَهْدِ عُمَرَ وَقاَلَ : مْ يكَُنْ عَلىَ عَهْدِ النَّبِيِّ صَلَّى ادٍ  ، عَنْ حَجَّ ، حَمَّ

بِيبَ : ، مَكَانَ الْعِنبَِ أبَِي حَيَّانَ  عَنْ   .الزَّ
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«»

 5589 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاحَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا ، ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ  بْنِ أبَِي السَّفرَِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

بِيبِ، وَالتَّمْرِ، وَالْحِنْطَةِ، وَالشَّعِيرِ، وَالْعسََلِ : الْخَمْرُ يصُْنعَُ مِنْ خَمْسَةٍ :" ، قَالَ عُمَرَ  عَنْ   ."مِنَ الزَّ

يهِ بِغيَْرِ اسْمِهِ  .6  :بَابُ مَا جَاءَ فِيمَنْ يَسْتحَِلُّ الْخَمْرَ وَيسَُمِّ

(6) Chapter. What is said regarding the one who regards an alcoholic drink lawful to drink, and calls it by 
another name. 
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 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5590 :حديث نمبر

ارٍ  وَقاَلَ  ثنََاهِشَامُ بْنُ عَمَّ حْمَنِ بْنُ يَزِيدَ بْنِ جَابِرٍ  ، حَدَّثنََاصَدَقةَُ بْنُ خَالِدٍ  ، حَدَّ ثنََاعَبْدُ الرَّ عَطِيَّةُ بْنُ  ، حَدَّ

ثنََاقيَْسٍ الْكِلاَبِيُّ  حْمَنِ بْنُ غَنْمٍ الأْشَْعَرِيُّ  عَبْدُ  ، حَدَّ ، أبَوُ مَالِكٍ الأْشَْعرَِيُّ  حَدَّثنَِي أبَوُ عَامِرٍ أوَْ : ، قَالَ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقُو َّစ مَا كَذَبنَِي سَمِعَ النَّبِيَّ صَلَّى ِ َّစَتِي أقَْوَامٌ يسَْتحَِلُّونَ الْحِرَ، :" لُ و لَيكَُوننََّ مِنْ أمَُّ

 يعَْنِي الْفقَِيرَ وَالْحَرِيرَ، وَالْخَمْرَ، وَالْمَعاَزِفَ وَليَنَْزِلنََّ أقَْوَامٌ إِلىَ جَنْبِ عَلمٍَ يرَُوحُ بِسَارِحَةٍ لهَُمْ يَأتِْيهِمْ 

ُ وَيَضَعُ الْعَلَمَ وَيمَْسَخُ آخَرِينَ قِرَدَةً، وَخَنَازِيرَ إِلىَ يوَْمِ لِحَاجَةٍ، فيََقوُلوُنَ ارْجِعْ إِليَْناَ غَ  َّစ ُدًا، فيَبُيَِّتهُُم

 ."الْقِياَمَةِ 

 :بَابُ الاِنْتِباَذِ فِي الأوَْعِيةَِ وَالتَّوْرِ  .7
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(7) Chapter. To prepare non-alcoholic drinks in bowls or Taur (a bowl made of stone, cooper or wood). 

 5591 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا حْمَنِ  ، حَدَّ أتَىَ : ، يَقوُلُ سَهْلاً  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِي حَازِمٍ  ، عَنْ يعَْقوُبُ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي عُرْسِهِ، فكََانتَِ امْرَأتَهُُ خَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َادِمَهُمْ، وَهِيَ أبَوُ أسَُيْدٍ السَّاعِدِيُّ فَدَعَا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنَْقعَْتُ لهَُ تمََرَاتٍ مِنَ اللَّيْلِ فِي أتَدَْ : الْعرَُوسُ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َرُونَ مَا سَقيَْتُ رَسُول

 .توَْرٍ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الأوَْعِيَةِ وَالظُّرُوفِ بعَْدَ النَّهْيِ  .8 َّစ بَابُ ترَْخِيصِ النَّبيِِّ صَلَّى: 

(8) Chapter. The Prophet re-allowed the use of (certain kinds of) bowl and containers after he had 
forbidden their use. 
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 5592 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

بيَْرِيُّ  ، حَدَّثنََايوُسُفُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا ِ أبَُو أحَْمَدَ الزُّ َّစ ِدُ بْنُ عَبْد ثنََامُحَمَّ ، مَنْصُورٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  جَابِرٍ  ، عَنْ سَالِمٍ  عَنْ  َّစ َرَضِي ": ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الظُّرُوفِ، نهََى رَسُول ُ َّစ صَلَّى

ثنََايحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا :خَلِيفةَُ  ، وَقَالَ "فلاََ إذِاً: إِنَّهُ لاَ بدَُّ لَناَ مِنْهَا، قَالَ : فقََالتَِ الأْنَْصَارُ  ، سُفْياَنُ  ، حَدَّ

 .بِهَذاَ جَابِرٍ  ، عَنْ سَالِمِ بْنِ أبَِي الْجَعْدِ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  عَنْ 
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ مُجَاهِدٍ  مُسْلِمٍ الأْحَْوَلِ، عَنْ  سُليَْمَانَ بْنِ أبَِي ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ

ِ بْنِ عَمْرٍو ، عَنْ عِيَاضٍ  َّစ ِعَنْهُمَا، قَالَ  عَبْد ُ َّစ َا نهََى ال:" رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ لمََّ َّစ نَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ليَْسَ كُلُّ النَّاسِ يجَِدُ سِقَاءً  َّစ صَ لهَُمْ فِي الْجَرِّ غَيْرِ : الأْسَْقِيةَِ، قِيلَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى فرََخَّ
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ثنََا". الْمُزَفَّتِ  دٍ  حَدَّ ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُثنََاعَبْد ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : بِهَذَا، وَقاَلَ فِيهِ  سُفْياَنُ  ، حَدَّ َّစ ا نهََى النَّبِيُّ صَلَّى لمََّ

 .عَنِ الأْوَْعِيةَِ 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنَِيسُفْياَنَ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ ، الْحَارِثِ بْنِ سُوَيْدٍ  ، عَنْ يْمِيِّ إبِْرَاهِيمَ التَّ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ  عَلِيٍّ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّ " رَضِي ُ َّစ عُثمَْانُ  ، حَدَّثنََا"مَ عَنِ الدُّبَّاءِ وَالْمُزَفَّتِ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى ،

 .بِهَذَا الأْعَْمَشِ  ، عَنْ جَرِيرٌ  حَدَّثنََا
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ثنََاعُثمَْانُ  حَدَّثنَِي هَلْ سَألَْتَ عَائِشَةَ أمَُّ  :لِلأْسَْوَدِ  ، قلُْتُ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّ

ا يكُْرَهُ أنَْ ينُْتبَذََ فِيهِ، فقََالَ  ُ عَليَْهِ مَّ الْمُؤْمِنِينَ أُ  يَا: نَعمَْ، قلُْتُ : الْمُؤْمِنِينَ عَمَّ َّစ عَمَّ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى ،

أمََا ذكََرَتِ : نهََانَا فِي ذلَِكَ أهَْلَ الْبيَْتِ أنَْ ننَْتبَِذَ فِي الدُّبَّاءِ وَالْمُزَفَّتِ، قلُْتُ : وَسَلَّمَ أنَْ ينُْتبََذَ فِيهِ؟، قَالتَْ 

ثُ مَا لمَْ أسَْمَعْ إِنَّمَ : الْجَرَّ وَالْحَنْتمََ؟، قَالَ  ثكَُ مَا سَمِعْتُ، أفََأحَُدِّ  .ا أحَُدِّ
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ثنََاعَبْدُ الْوَاحِدِ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ِ بْنَ أبَِي  سَمِعْتُ : ، قَالَ الشَّيْبَانِيُّ  ، حَدَّ َّစ َعَبْد

ُ عَنْهُمَا، قاَلَ  أوَْفىَ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الْجَرِّ الأْخَْضَرِ، قلُْتُ :" رَضِي ُ َّစ أنَشَْرَبُ : نهََى النَّبِيُّ صَلَّى

 ."لاَ : فِي الأْبَْيضَِ؟، قَالَ 
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 :التَّمْرِ مَا لمَْ يسُْكِرْ  باَبُ نقَِيعِ  .9

(9) Chapter. (One can drink) date-syrup as long as it does not intoxicate (not fermented). 
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  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََايَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا حْمَنِ الْقاَرِيُّ  ، حَدَّ سَهْلَ بْنَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِي حَازِمٍ  ، عَنْ يعَْقوُبُ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لِعرُْسِهِ، فكََانتَِ امْرَأتَهُُ سَعْدٍ السَّاعِدِيَّ  َّစ دَعَا النَّبِيَّ صَلَّى ، ، أنََّ أبََا أسَُيْدٍ السَّاعِدِيَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْقعَْتُ،  مَا تدَْرُونَ مَا أنَْقعَْتُ : خَادِمَهُمْ يوَْمَئِذٍ وَهِيَ الْعرَُوسُ، فَقَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِلِرَسُول

 .لهَُ تمََرَاتٍ مِنَ اللَّيْلِ فِي توَْرٍ 
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 :باَبُ الْبَاذَقِ، وَمَنْ نهََى عَنْ كُلِّ مُسْكِرٍ مِنَ الأشَْرِبَةِ  .10

«»

(10) Chapter. Al-Badhaq (a kind of alcoholic drink). 
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لاَءِ عَلَى الثُّلثُِ، وَشَرِبَ الْبرََاءُ، وَأبَوُ جُحَيْفةََ عَلَ  ى وَرَأىَ عُمَرُ، وَأبَوُ عُبيَْدَةَ، وَمُعَاذٌ شُرْبَ الطِّ

ِ رِيحَ : ، وَقاَلَ عُمَرُ اشْرَبْ الْعصَِيرَ مَا دَامَ طَرِيا̒: النِّصْفِ، وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ  َّစ ِوَجَدْتُ مِنْ عُبيَْد

 شَرَابٍ، وَأنََا سَائِلٌ عَنْهُ فَإنِْ كَانَ يسُْكِرُ جَلَدْتهُُ 
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دُ بْنُ كَثِيرٍ  حَدَّثنََا : عَنِ الْبَاذَقِ، فقََالَ  نَ عَبَّاسٍ ابْ  سَألَْتُ : ، قَالَ أبَِي الْجُوَيْرِيةَِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، الْبَاذقََ، َّစ دٌ صَلَّى الشَّرَابُ الْحَلاَلُ الطَّيبُِّ، : ، قاَلَ "فمََا أسَْكَرَ فهَُوَ حَرَامٌ " سَبقََ مُحَمَّ

 .ليَْسَ بعَْدَ الْحَلاَلِ الطَّيِّبِ، إلاَِّ الْحَرَامُ الْخَبِيثُ : قَالَ 

«»«»

«»
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دِ بْنُ أبَِي شَ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُثنََا يْبةََ،عَبْد ، أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، حَدَّثنََاأبَوُ أسَُامَةَ  حَدَّ

ُ عَنْهَا قاَلتَْ  عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يحُِبُّ الْحَلْوَاءَ، وَالْعَسَلَ :" رَضِي ُ َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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بَابُ مَنْ رَأىَ أنَْ لاَ يَخْلِطَ الْبسُْرَ وَالتَّمْرَ إِذَا كَانَ مُسْكِرًا، وَأنَْ لاَ يَجْعلََ  .11

 :إِدَامَيْنِ فِي إِدَامٍ 

(11) Chapter. Whoever consider that the unripe-date drink and ripe-date drink should not be mixed with 
each other if it is an intoxicant, and that two kinds of cooked food should not be put in one dish. 
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ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةُ  ، حَدَّثنََاهِشَامٌ  ، حَدَّثنََامُسْلِمٌ  حَدَّثنََا َّစ َي لأَسَْقِي أبََا طَلْحَةَ، وَأبَاَ إِنِّ : رَضِي

مَتِ الْخَمْرُ فَقذََفْتهَُا وَأنَاَ سَاقِيهِمْ وَ  أصَْغرَُهُمْ، دُجَانةََ، وَسُهَيْلَ بْنَ الْبَيْضَاءِ خَلِيطَ بسُْرٍ، وَتمَْرٍ، إِذْ حُرِّ

هَا يوَْمَئِذٍ الْخَمْرَ، وَقاَلَ   .أنَسًَا سَمِعَ  قَتاَدَةُ  حَدَّثنََا عَمْرُو بْنُ الْحَارِثِ  وَإِنَّا نعَدُُّ
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ُ عَنْهُ يَقُولُ  رًاجَابِ  ، أنََّهُ سَمِعَ عَطَاءٌ  ، أخَْبرََنِيابْنِ جُرَيْجٍ  ، عَنْ أبَوُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا َّစ َنهََى النَّبِيُّ :" رَضِي

طَبِ  بِيبِ، وَالتَّمْرِ، وَالْبسُْرِ، وَالرُّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الزَّ َّစ صَلَّى". 
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ِ بْنِ أَ  ، عَنْ يَحْيَى بْنُ أبَِي كَثِيرٍ  ، أخَْبرََنَاهِشَامٌ  ، حَدَّثنََامُسْلِمٌ  حَدَّثنََا َّစ ِقَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ بِي قَتاَدَةَ عَبْد ، ":

بِيبِ، وَلْ  هْوِ، وَالتَّمْرِ وَالزَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ يجُْمَعَ بيَْنَ التَّمْرِ وَالزَّ َّစ ينُْبَذْ كُلُّ وَاحِدٍ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى

 ."هُمَا عَلىَ حِدَةٍ مِنْ 
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 :بَابُ شُرْبِ اللَّبنَِ  .12

(12) Chapter. The drink of milk. 
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ِ تعََالىَ َّစ ِمِنْ بيَْنِ فرَْثٍ وَدَمٍ لَبنَاً خَالِصًا سَائِغًا لِلشَّارِبِينَ {: وَقوَْل}. 

«»

 5603 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنْ يوُنسُُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَاعَبْدَانُ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  هُرَيْرَةَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ ليَْلةََ أسُْرِيَ بِهِ بِقدََحِ لبَنٍَ وَقدََحِ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأتُِيَ رَسُول

 ."خَمْرٍ 
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ثُ،  يْرًاعُمَ  أنََّهُ سَمِعَ  سَالِمٌ أبَوُ النَّضْرِ  ، أخَْبرََنَاسُفْيَانَ  ، سَمِعَ الْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا مَوْلَى أمُِّ الْفضَْلِ يحَُدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمَ عَرَفةََ فَأرَْسَلْتُ :" ، قَالتَْ أمُِّ الْفضَْلِ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِشَكَّ النَّاسُ فِي صِياَمِ رَسُول

ُ عَليَْهِ : ، فكََانَ سُفْيَانُ رُبَّمَا قَالَ "بِإنَِاءٍ فِيهِ لَبنٌَ فشََرِبَ إِليَْهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِشَكَّ النَّاسُ فِي صِياَمِ رَسُول

 .هُوَ عَنْ أمُِّ الْفضَْلِ : وَسَلَّمَ يوَْمَ عَرَفةََ فَأرَْسَلتَْ إِليَْهِ أمُُّ الْفضَْلِ فإَذَِا وُقِّفَ عَليَْهِ، قَالَ 
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ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا :" ، قَالَ စَِّ  جَابِرِ بْنِ عَبْدِ  ، عَنْ وَأبَِي سُفْياَنَ  أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرْتهَُ، وَلوَْ :" جَاءَ أبَوُ حُمَيْدٍ بِقدََحٍ مِنْ لبَنٍَ مِنَ النَّقِيعِ، فَقاَلَ لهَُ رَسُول ألاََّ خَمَّ

 ."أنَْ تعَْرُضَ عَليَْهِ عُودًا
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ثنََاعُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا يَذْكُرُ أرَُاهُ،  أبَاَ صَالِحٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ الأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاأبَِي ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  جَابِرٍ  عَنْ  َّစ َنَ النَّقِيعِ بِإنَِاءٍ مِنْ لبَنٍَ إِلَى النَّبِيِّ جَاءَ أبَوُ حُمَيْدٍ رَجُلٌ مِنَ الأْنَْصَارِ مِ :" رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ رْتهَُ، وَلوَْ أنَْ تعَْرُضَ عَليَْهِ عُودًا:" صَلَّى ". ألاََّ خَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِهَذَاجَابِرٍ  ، عَنْ أبَوُ سُفْياَنَ  وَحَدَّثنَِي َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 
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ُ عَنْهُ،  الْبرََاءَ  سَمِعْتُ : الَ ، قَ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، أخَْبَرَنَاالنَّضْرُ  ، أخَْبَرَنَامَحْمُودٌ  حَدَّثنَِي َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ مَكَّةَ، وَأبَوُ بكَْرٍ مَعهَُ، قَالَ أبَوُ بكَْرٍ :" قَالَ  َّစ مَرَرْنَا بِرَاعٍ وَقدَْ : قدَِمَ النَّبِيُّ صَلَّى 

ُ عَنْهُ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، قاَلَ أبَوُ بَكْرٍ رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفحََلبَْتُ كُثبْةًَ مِنْ لبَنٍَ فِي قدََحٍ، : عَطِشَ رَسُول

رَاقةَُ أنَْ لاَ يَدْعُوَ فشََرِبَ حَتَّى رَضِيتُ، وَأتَاَنَا سُرَاقةَُ بْنُ جُعْشُمٍ عَلىَ فرََسٍ، فدََعَا عَليَْهِ فطََلبََ إلِيَْهِ سُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ عَليَْهِ وَأنَْ يرَْجِعَ، ففََعلََ النَّبِيُّ صَلَّى. 
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 5608 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات

نَادِ  ، حَدَّثنََاشُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا حْمَنِ  ، عَنْ أبَوُ الزِّ ُ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ أنَّ رَسُولَ စَِّ : عَنْهُ  َّစ فِيُّ مِنْحَةً :"  صَلَّى دَقةَُ اللِّقْحَةُ الصَّ فِيُّ " نِعْمَ الصَّ : وَالشَّاةُ الصَّ

 .مِنْحَةً تغَْدُو بِإنَِاءٍ وَترَُوحُ بِآخَرَ 

 5609 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  عَنْ ، ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ الأْوَْزَاعِيِّ  ، عَنْ أبَوُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا َّစ ِرَضِيَ  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ عُبيَْد

ُ عَنْهُمَا َّစ " ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َإنَِّ لهَُ دَسَمًا:  عَليَْهِ وَسَلَّمَ شَرِبَ لبََنًا فمََضْمَضَ، وَقَالَ أنََّ رَسُول" 
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 5610 :حديث نمبر
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ُ : ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ طَهْمَانَ  وَقاَلَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَالَ رَسُول

دْرَةِ فإَذَِا أرَْبَعةَُ أنَْهَارٍ نهََرَانِ ظَاهِرَانِ وَنهََرَانِ باَطِنَا:" عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ا الظَّاهِرَانِ رُفعِْتُ إِلىَ السِّ : نِ، فَأمََّ

ا الْباَطِناَنِ فنَهََرَانِ فِي الْجَنَّةِ، فَأتُِيتُ بِثلاََثةَِ أقَْدَاحٍ قدََحٌ فِيهِ لبَنٌَ  ، وَقَدَحٌ فِيهِ عَسَلٌ، النِّيلُ وَالْفرَُاتُ، وَأمََّ

تكَُ : لِيوَقدََحٌ فِيهِ خَمْرٌ، فأَخََذْتُ الَّذِي فِيهِ اللَّبنَُ فشََرِبْتُ، فقَِيلَ  ، "أصََبْتَ الْفِطْرَةَ أنَْتَ وَأمَُّ

امٌ  ،وَسَعِيدٌ  ،هِشَامٌ  قَالَ  ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى مَالِكِ بْنِ صَعْصَعةََ  ، عَنْ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  عَنْ  :وَهَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ : ٍفِي الأْنَْهَارِ نحَْوَهُ، وَلَمْ يَذْكُرُوا، ثلاََثةََ أقَْدَاح. 

 :باَبُ اسْتعِْذَابِ الْمَاءِ  .13
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(13) Chapter. To seek fresh water. 

 5611 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُعَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ،  َِّစ ِكَانَ :" ، يَقوُلُ أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  أنََّهُ سَمِعَ  إِسْحَاقَ بْنِ عَبْد

تْ مُسْتقَْبِلَ أبَُو طَلْحَةَ أكَْثرََ أنَْصَارِيٍّ بِالْمَدِينةَِ مَالاً مِنْ نخَْلٍ، وَكَانَ أحََبُّ مَالِهِ إِليَْهِ بيَْرُحَاءَ، وَكَانَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يدَْخُلُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا : هَا وَيشَْرَبُ مِنْ مَاءٍ فِيهَا طَيبٍِّ، قَالَ أنَسٌَ الْمَسْجِدِ، وَكَانَ رَسُول فلَمََّ

ا تحُِبُّونَ سورة آل عمران آية  يَا : قاَمَ أبَوُ طَلْحَةَ، فقََالَ . 92نزََلتَْ لنَْ تنََالوُا الْبِرَّ حَتَّى تنُْفِقوُا مِمَّ

َ يَقوُلُ  َّစ َّإِن ،ِ َّစ َا تحُِبُّونَ سورة آل عمران آية لنَْ تنََالوُا الْبِرَّ : رَسُول وَإنَِّ أحََبَّ  92حَتَّى تنُْفِقوُا مِمَّ

 َِّစ َفضََعْهَا ياَ رَسُول ،ِ َّစ َهَا وَذخُْرَهَا عِنْد ِ أرَْجُو بِرَّ َّໂِ ٌَحَيْثُ أرََاكَ مَالِي إِليََّ بيَْرُحَاءَ، وَإِنَّهَا صَدَقة 

ِ صَلَّ  َّစ ُفَقَالَ رَسُول ،ُ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّم ُ َّစ وَقَدْ سَمِعْتُ مَا : ى ،ِ َّစ ُبخٍَ ذَلِكَ مَالٌ رَابِحٌ أوَْ رَايحٌِ، شَكَّ عَبْد

ي فَقسََمَهَا أبَوُ طَلْحَةَ فِ : أفَْعلَُ ياَ رَسُولَ စَِّ : قلُْتَ، وَإِنِّي أرََى أنَْ تجَْعلَهََا فِي الأْقَْرَبِينَ، فَقاَلَ أبَوُ طَلْحَةَ 

هِ، وَقاَلَ إِسْمَاعِيلُ، وَيحَْيَى بْنُ يَحْيىَ  ."رَايِحٌ : أقَاَرِبِهِ، وَفِي بَنِي عَمِّ

«»
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«

»

«»

«»

 :بَابُ شَوْبِ اللَّبنَِ بِالْمَاءِ  .14

(14) Chapter. The drinking of milk (mixed) with water. 

 5612 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنْ يوُنسُُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَاعَبْدَانُ  حَدَّثنََا ُ  أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  أخَْبَرَنِي: الَ ، قَ الزُّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َولِ شَرِبَ لبََنًا، وَأتَىَ دَارَهُ فحََلبَْتُ شَاةً، فشَُبْتُ لِرَسُ : عَنْهُ، أنََّهُ رَأىَ رَسُول
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنَ الْبِئرِْ، فتَنََاوَلَ الْقَدَحَ، فشََرِبَ، وَعَنْ يَسَارِهِ أبَوُ بَكْرٍ، وَعَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِنْ يمَِينِه

، فضَْلهَُ، ثمَُّ قَالَ  ، فَأعَْطَى الأْعَْرَابِيَّ  ."الأْيَْمَنَ فاَلأْيَْمَنَ :" أعَْرَابِيٌّ

 5613 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُثنََاأبَوُ عَامِرٍ  ، حَدَّثنََاعَبْد جَابِرِ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْحَارِثِ  ، عَنْ فلُيَْحُ بْنُ سُليَْمَانَ  ، حَدَّ

 َِّစ ِعَنْهُ  بْنِ عَبْد ُ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، دَخَلَ عَلىَ رَجُلٍ مِنَ الأْنَْصَارِ وَمَعهَُ " مَارَضِي ُ َّစ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ إِنْ كَانَ عِنْدَكَ مَاءٌ بَاتَ هَذِهِ اللَّيْلةََ فِي شَنَّةٍ وَإلاَِّ : صَاحِبٌ لهَُ، فقََالَ لهَُ النَّبِيُّ صَلَّى

لُ الْمَاءَ فِي حَائِطِهِ، قَالَ : ا، قَالَ كَرَعْنَ  جُلُ يحَُوِّ جُلُ : وَالرَّ ِ عِنْدِي مَاءٌ باَئتٌِ، : فَقَالَ الرَّ َّစ َياَ رَسُول

رِبَ فشََ : فاَنْطَلقََ بِهِمَا، فَسَكَبَ فِي قدََحٍ، ثمَُّ حَلبََ عَليَْهِ مِنْ دَاجِنٍ لهَُ، قَالَ : فَانْطَلِقْ إِلَى الْعرَِيشِ، قَالَ 

جُلُ الَّذِي جَاءَ مَعهَُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ثمَُّ شَرِبَ الرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَسُول". 
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 :باَبُ شَرَابِ الْحَلْوَاءِ وَالْعَسَلِ  .15

(15) Chapter. The drinking of sweet edible things (syrups etc.) and honey. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

هْرِيُّ  ُ تعََالىَ: وَقَالَ الزُّ َّစ َيِّبَاتُ : لاَ يحَِلُّ شُرْبُ بوَْلِ النَّاسِ، لِشِدَّةٍ تنَْزِلُ لأِنََّهُ رِجْسٌ، قَال أحُِلَّ لكَُمُ الطَّ

مَ عَليَْكُمْ . 4سورة المائدة آية  َ لَمْ يجَْعلَْ شِفَاءَكُمْ فِيمَا حَرَّ َّစ َِّوَقاَلَ ابْنُ مَسْعوُدٍ فِي السَّكَرِ إن. 
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«

»

 5614 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ُ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٌ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ :" عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يعُْجِبهُُ الْحَلْوَاءُ، وَالْعَسَلُ  كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى". 

 :بَابُ الشُّرْبِ قاَئِمًا .16

(16) Chapter. To drink while standing. 

 5615 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا الِ  ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ مَيْسَرَةَ  ، عَنْ مِسْعرٌَ  ، حَدَّ ُ عَنْهُ  عَلِيٌّ  أتَىَ: ، قَالَ النَّزَّ َّစ َرَضِي

حَبةَِ فشََرِبَ قاَئمًِا، فقََالَ  إِنَّ ناَسًا يكَْرَهُ أحََدُهُمْ أنَْ يشَْرَبَ وَهُوَ قاَئِمٌ، وَإِنِّي رَأيَْتُ النَّبِيَّ " عَلىَ باَبِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَعلََ كَمَا رَأيَْتمُُونِي فَعَلْتُ  َّစ صَلَّى". 

 5616 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ الَ بْنَ سَبْرَةَ  ، سَمِعْتُ عَبْدُ الْمَلِكِ بْنُ مَيْسَرَةَ  ، حَدَّ ثُ،  النَّزَّ يحَُدِّ

ُ عَنْهُ، أنََّهُ صَلَّى الظُّهْرَ ثمَُّ قَعدََ فِي حَوَائِجِ النَّاسِ فِي رَحَبةَِ الْكُوفةَِ، حَتَّى  عَلِيٍّ  عَنْ  َّစ َرَضِي

 قَامَ حَضَرَتْ صَلاَةُ الْعصَْرِ، ثمَُّ أتُِيَ بِمَاءٍ فشََرِبَ، وَغَسَلَ وَجْهَهُ وَيدََيْهِ، وَذكََرَ رَأسَْهُ وَرِجْليَْهِ، ثمَُّ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ :" بَ فضَْلهَُ وَهُوَ قاَئِمٌ، ثمَُّ قَالَ فشََرِ  َّစ إنَِّ نَاسًا يكَْرَهُونَ الشُّرْبَ قِيَامًا، وَإِنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."صَنَعَ مِثلَْ مَا صَنعَْتُ 
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 5617 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا شَرِبَ النَّبِيُّ :" ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ الشَّعْبِيِّ  ، عَنْ عَاصِمٍ الأْحَْوَلِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَئمًِا مِنْ زَمْزَمَ  َّစ صَلَّى". 

 :بَابُ مَنْ شَرِبَ وَهْوَ وَاقِفٌ عَلَى بعَِيرِهِ  .17

(17) Chapter. Whoever drank while he was on the back of camel. 

 5618 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

مَوْلَى ابْنِ  عُمَيْرٍ  ، عَنْ أبَوُ النَّضْرِ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ أبَِي سَلمََةَ  ، حَدَّثنََامَالِكُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِقَدَحِ لبَنٍَ وَهُوَ  "ثِ أمُِّ الْفضَْلِ بِنْتِ الْحَارِ  عَبَّاسٍ، عَنْ  َّစ أنََّهَا أرَْسَلتَْ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

 .، عَلىَ بعَِيرِهِ أبَِي النَّضْرِ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، زَادَ "وَاقِفٌ عَشِيَّةَ عَرَفةََ، فأَخََذَ بِيَدِهِ فشََرِبهَُ 
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 :بَابُ الأيَْمَنَ فَالأيَْمَنَ فِي الشُّرْبِ  .18

(18) Chapter. The one on the right should drink first. 

 5619 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، أنَّ رَسُولَ رَضِيَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ : ،ٍوَعَنْ شِمَالِهِ أبَوُ بكَْر ، أتُِيَ بِلَبنٍَ قدَْ شِيبَ بمَِاءٍ، وَعَنْ يمَِينِهِ أعَْرَابِيٌّ

، وَقَالَ   ."الأْيَْمَنَ فَالأْيَْمَنَ :" فشََرِبَ، ثمَُّ أعَْطَى الأْعَْرَابِيَّ
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جُلُ مَنْ عَنْ يمَِينِهِ فِي الشُّرْبِ لِيعُْطِيَ الأكَْبَرَ  .19  :بَابُ هَلْ يَسْتأَذِْنُ الرَّ

(19) Chapter. Shoul one ask the permission of the one sitting on one’s right so as to to give the drink to 
an elder person first? 

 5620 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ  نِ سَعْدٍ سَهْلِ بْ  ، عَنْ أبَِي حَازِمِ بْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ َأنََّ " رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أتُِيَ بِشَرَابٍ فشََرِبَ مِنْهُ، وَعَنْ يمَِينهِِ غُلاَمٌ، وَعَنْ يسََارِهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َالأْشَْيَاخُ، رَسُول 

ِ لاَ أوُثِرُ بِنَصِيبِي مِنْكَ أحََدًا، : مُ أتَأَذَْنُ لِي أنَْ أعُْطِيَ هَؤُلاَءِ، فَقَالَ الْغلاَُ : فَقاَلَ لِلْغلاَُمِ  َّစ َياَ رَسُول ِ َّစَو

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي يدَِهِ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفتَلََّهُ رَسُول". 
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 :باَبُ الْكَرْعِ فِي الْحَوْضِ  .20

(20) Chapter. To drink water from a basin by putting one’s mouth in it. 

 5621 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََايَحْيىَ بْنُ صَالِحٍ  حَدَّثنََا رَضِيَ  جَابِرِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْحَارِثِ  ، عَنْ فلُيَْحُ بْنُ سُليَْمَانَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ عَنْهُمَا، أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ ": َدَخَلَ عَلىَ رَجُلٍ مِنَ الأْنَْصَارِ وَمَعهَُ صَاحِبٌ لهَُ، فسََلَّم

جُلُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَصَاحِبهُُ، فرََدَّ الرَّ َّစ ي، وَهِيَ سَاعَةٌ : ، فقََالَ النَّبِيُّ صَلَّى ِ بِأبَِي أنَْتَ وَأمُِّ َّစ َياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ لُ فِي حَائِطٍ لهَُ يعَْنِي الْمَاءَ فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ةٌ وَهُوَ يحَُوِّ إِنْ كَانَ عِنْدَكَ مَاءٌ بَاتَ : حَارَّ

جُلُ فِي شَنَّةٍ وَإِلاَّ كَرَعْناَ، وَالرَّ  لُ الْمَاءَ فِي حَائطٍِ، فَقَالَ الرَّ ِ عِنْدِي مَاءٌ بَاتَ فِي : جُلُ يحَُوِّ َّစ َيَا رَسُول

ُ  شَنَّةٍ فَانْطَلقََ إِلَى الْعرَِيشِ، فسََكَبَ فِي قدََحٍ مَاءً، ثمَُّ حَلبََ عَليَْهِ مِنْ دَاجِنٍ لهَُ، فشََرِبَ النَّبِيُّ  َّစ صَلَّى

جُلُ الَّذِي جَاءَ مَعهَُ عَليَْهِ وَسَلَّ   ."مَ ثمَُّ أعََادَ، فشََرِبَ الرَّ
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غَارِ الْكِبَارَ  .21  :بَابُ خِدْمَةِ الصِّ

(21) Chapter. The younger should serve the older. 

 5622 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ  أنَسًَا سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ مُعْتمَِرٌ  ، حَدَّ َّစ َكُنْتُ قاَئمًِا عَلَى الْحَيِّ :"  عَنْهُ، قَالَ رَضِي

مَتِ الْخَمْرُ، فقََالَ : أسَْقِيهِمْ عُمُومَتِي وَأنََا أصَْغرَُهُمُ الْفضَِيخَ، فقَِيلَ  مَا : اكْفِئهَْا، فكََفأَنَْا، قلُْتُ لأِنَسٍَ : حُرِّ

ثنَِي بعَْضُ : نُ أنَسٍَ رُطَبٌ وَبسُْرٌ، فقََالَ أبَوُ بكَْرِ بْ : شَرَابهُُمْ؟، قَالَ  وَكَانتَْ خَمْرَهُمْ، فلََمْ ينُْكِرْ أنَسٌَ، وَحَدَّ

 .كَانتَْ خَمْرَهُمْ يوَْمَئِذٍ : أصَْحَابِي، أنََّهُ سَمِعَ أنََسًا يَقوُلُ 
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 :بَابُ تغَْطِيَةِ الإِنَاءِ  .22

(22) Chapter. Covering the containers. 

 5623 :حديث نمبر
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، أنََّهُ عَطَاءٌ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ ابْنُ جُرَيْجٍ  ، أخَْبرََنَارَوْحُ بْنُ عُبَادَةَ  ، أخَْبرََنَاإِسْحَاقُ بْنُ مَنْصُورٍ  حَدَّثنََا

ُ عَ  جَابِرَ بْنَ عَبْدِ စَِّ  سَمِعَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَنْهُمَا يَقوُلُ، قاَلَ رَسُول ُ َّစ َإِذَا كَانَ جُنْحُ :" لَيْهِ وَسَلَّمَ رَضِي

اللَّيْلِ فحَُلُّوهُمْ  اللَّيْلِ أوَْ أمَْسَيْتمُْ، فكَُفُّوا صِبْياَنكَُمْ، فَإنَِّ الشَّيَاطِينَ تنَْتشَِرُ حِينئَِذٍ، فإَذَِا ذَهَبَ سَاعَةٌ مِنَ 

ِ، فَإنَِّ الشَّيْ  َّစ َطَانَ لاَ يفَْتحَُ باَباً مُغْلَقًا، وَأوَْكُوا قرَِبكَُمْ، وَاذْكُرُوا اسْمَ فَأغَْلِقوُا الأْبَْوَابَ وَاذْكُرُوا اسْم

ِ، وَلوَْ أنَْ تعَْرُضُوا عَليَْهَا شَيْئاً، وَأطَْفِئوُا مَصَابِيحَ  َّစ َرُوا آنِيَتكَُمْ، وَاذْكُرُوا اسْم ِ، وَخَمِّ َّစ ْكُم". 
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امٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ِ صَ  جَابِرٍ  ، عَنْ عَطَاءٍ  ، عَنْ هَمَّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنَّ رَسُول ُ َّစ لَّى

رُوا الطَّعاَمَ وَالشَّ :" قَالَ  ، "رَابَ أطَْفِئوُا الْمَصَابِيحَ إِذَا رَقدَْتمُْ، وَغَلِّقوُا الأْبَْوَابَ، وَأوَْكُوا الأْسَْقِيةََ، وَخَمِّ

 .وَلوَْ بِعوُدٍ تعَْرُضُهُ عَليَْهِ : وَأحَْسِبهُُ قَالَ 
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 :باَبُ اخْتِنَاثِ الأسَْقِيةَِ  .23

(23) Chapter. The bending of the mouths of the water-skins for the sake of drinking from them. 

 5625 :حديث نمبر
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  ، حَدَّ ِ بْنِ عُتْبةََ  ، عَنْ الزُّ َّစ ِبْنِ عَبْد ِ َّစ ِأبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ عُبيَْد

ُ عَنْهُ قَالَ  الْخُدْرِيِّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ اخْتِنَاثِ الأْسَْقِيةَِ نهََى :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُيعَْنِي أنَْ " رَسُول

 .تكُْسَرَ أفَْوَاهُهَا فيَشُْرَبَ مِنْهَا

«»

 مزيد تحكيم الحديث فوائد و مسائل

 

 5626 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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دُ بْنُ مُقاَتلٍِ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنْ يوُنسُُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَامُحَمَّ بْنُ عَبْدِ  عُبيَْدُ စَِّ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ

 َِّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ ينَْهَى عَنِ اخْتِنَاثِ :" يَقوُلُ  أبََا سَعِيدٍ الْخُدْرِيَّ  ، أنََّهُ سَمِع ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َسَمِعْتُ رَسُول

 .أوَْ غَيْرُهُ هُوَ الشُّرْبُ مِنْ أفَْوَاهِهَا: قاَلَ مَعْمَرٌ : ، قاَلَ عَبْدُ စَِّ "الأْسَْقِيةَِ 

«»«»

 :الأسَْقِيةَِ بَابُ اخْتِناَثِ  .23

(23) Chapter. The bending of the mouths of the water-skins for the sake of drinking from them. 

 5625 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  ، حَدَّ ِ بْنِ عُتْبةََ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ الزُّ َّစ ِأبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ  بْنِ عَبْد

ُ عَنْهُ قَالَ  الْخُدْرِيِّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ اخْتِنَاثِ الأْسَْقِيةَِ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعْنِي أنَْ يَ " نهََى رَسُول

 .تكُْسَرَ أفَْوَاهُهَا فيَشُْرَبَ مِنْهَا
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«»

 5626 :حديث نمبر
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دُ بْنُ مُقاَتلٍِ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنْ يوُنسُُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَامُحَمَّ ِ بْنُ عَبْدِ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ َّစ ُعُبيَْد

 َِّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ ينَْهَى عَنِ اخْتِنَاثِ :" يَقوُلُ  أبََا سَعِيدٍ الْخُدْرِيَّ  ، أنََّهُ سَمِع ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َسَمِعْتُ رَسُول

 .مِنْ أفَْوَاهِهَاأوَْ غَيْرُهُ هُوَ الشُّرْبُ : قاَلَ مَعْمَرٌ : ، قاَلَ عَبْدُ စَِّ "الأْسَْقِيةَِ 

«»«»



 

[176] 
 

قَاءِ  .24  :بَابُ الشُّرْبِ مِنْ فمَِ السِّ

(24) Chapter. To drink water from the mouth of a water-skin. 

 5627 :حديث نمبر
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ألاََ أخُْبِرُكُمْ بِأشَْياَءَ قِصَارٍ، حَدَّثنَاَ  :عِكْرِمَةُ  ، قَالَ لنَاَأيَُّوبُ  ، حَدَّثنََاسُفْياَنُ  ، حَدَّ

قَاءِ، وَأنَْ  "،أبَوُ هُرَيْرَةَ  بِهَا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الشُّرْبِ مِنْ فمَِ الْقِرْبةَِ أوَِ السِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنهََى رَسُول

 ."يمَْنعََ جَارَهُ أنَْ يغَْرِزَ خَشَبهَُ فِي دَارِهِ 

 5628 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ أيَُّوبُ  ، أخَْبرََنَاإِسْمَاعِيلُ  ، حَدَّ َّစ َنهََى :"  عَنْهُ رَضِي

قَاءِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ يشُْرَبَ مِنْ فِي السِّ َّစ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََايزَِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ  ، حَدَّ ُ عَنْهُمَا،  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ الِدٌ خَ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَ :" قَالَ  َّစ قَاءِ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى  ."سَلَّمَ عَنِ الشُّرْبِ مِنْ فِي السِّ

 :بَابُ النَّهْيِ عَنِ التَّنَفُّسِ فِي الإِنَاءِ  .25

(25) Chapter. It is forbidden to breathe in the vessel (while drinking water). 

 5630 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ِ بْنِ أبَِي قَتاَدَةَ  ، عَنْ يَحْيىَ ، عَنْ شَيْبَانُ  ، حَدَّ َّစ ِقَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ عَبْد ، ": ِ َّစ ُقَالَ رَسُول

نَاءِ، وَإِذَا باَلَ أحََدُكُمْ فلاََ يَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا شَرِبَ أحََدُكُمْ فلاََ يَتنَفََّسْ فِي الإِْ َّစ نِهِ، مْسَحْ ذكََرَهُ بِيمَِيصَلَّى

 ."وَإِذَا تمََسَّحَ أحََدُكُمْ فلاََ يتَمََسَّحْ بِيمَِينِهِ 
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 :بَابُ الشُّرْبِ بِنفَسََيْنِ أوَْ ثلاََثةٍَ  .26

(26) Chapter. Breathing twice or thrice while drinking. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5631 :حديث نمبر

:" ، قَالَ ثمَُامَةُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ عَزْرَةُ بْنُ ثاَبتٍِ  قاَلاَ، حَدَّثنََا وَأبَوُ نعُيَْمٍ  ،أبَوُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَا أنَسٌَ  كَانَ  َّစ تيَْنِ أوَْ ثلاََثاً، وَزَعَمَ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى ناَءِ مَرَّ  ."نَ يَتنََفَّسُ ثلاََثاًيَتنََفَّسُ فِي الإِْ
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 :يَةِ الذَّهَبِ بَابُ الشُّرْبِ فِي آنِ  .27

(27) Chapter. To drink in gold utensils. 

 5632 :حديث نمبر
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بِالْمَدَايِنِ  حُذَيْفةَُ  كَانَ :" ، قَالَ ابْنِ أبَِي ليَْلىَ ، عَنْ الْحَكَمِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََا<a/حَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا

ةٍ فرََمَاهُ بِهِ، فقََالَ فاَسْتسَْقىَ فأَتَاَهُ دِهْقاَنٌ بِقدََ  إِنِّي لمَْ أرَْمِهِ إِلاَّ أنَِّي نهََيْتهُُ فلَمَْ ينَْتهَِ وَإنَِّ النَّبِيَّ : حِ فِضَّ

ةِ، وَقَ  يبَاجِ وَالشُّرْبِ فِي آنِيةَِ الذَّهَبِ وَالْفِضَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََانَا عَنِ الْحَرِيرِ وَالدِّ َّစ مْ هُنَّ لهَُ : الَ صَلَّى

نْيَا وَهِيَ لكَُمْ فِي الآْخِرَةِ   ."فِي الدُّ
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ةِ  .28  :بَابُ آنِيةَِ الْفِضَّ

(28) Chapter. Silver utensils. 
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ : ، قَالَ ابْنِ أبَِي ليَْلىَ عَنْ ، مُجَاهِدٍ  ، عَنْ ابْنِ عَوْنٍ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي عَدِيٍّ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  حُذَيْفةََ  خَرَجْناَ مَعَ  َّစ ةِ، وَلاَ :" وَذكََرَ النَّبِيَّ صَلَّى لاَ تشَْرَبوُا فِي آنِيةَِ الذَّهَبِ وَالْفِضَّ

نْيَا وَلكَُمْ فيِ الآْخِرَةِ  يبَاجَ، فإَنَِّهَا لهَُمْ فِي الدُّ  ."تلَْبسَُوا الْحَرِيرَ وَالدِّ

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5634 :حديث نمبر

ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ بْنِ عُمَرَ  زَيْدِ بْنِ عَبْدِ  ، عَنْ نَافعٍِ  ، عَنْ مَالِكُ بْنُ أنَسٍَ  حَدَّ َّစ ْعَن ،  ِ َّစ ِعَبْد

يقِ  دِّ حْمَنِ بْنِ أبَِي بكَْرٍ الصِّ ِ زَوْ  أمُِّ سَلمََةَ  ، عَنْ بْنِ عَبْدِ الرَّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّ رَسُول ُ َّစ جِ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ ةِ إِنَّمَا يجَُرْجِرُ فِي بَطْنِهِ نَارَ جَهَنَّمَ :" صَلَّى  ."الَّذِي يشَْرَبُ فِي إِناَءِ الْفِضَّ
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مُعاَوِيةََ بْنِ سُوَيْدِ بْنِ  ، عَنْ الأْشَْعثَِ بْنِ سُليَْمٍ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

نٍ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بسَِبْعٍ وَنهََانَا عَنْ سَبْعٍ :" ، قَالَ الْبَرَاءِ بْنِ عَازِبٍ  ، عَنْ مُقرَِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأمََرَناَ رَسُول :

إِفْشَاءِ السَّلاَمِ، وَنصَْرِ أمََرَناَ بعِِيَادَةِ الْمَرِيضِ، وَاتِّباَعِ الْجِنَازَةِ، وَتشَْمِيتِ الْعَاطِسِ، وَإِجَابةَِ الدَّاعِي، وَ 

ةِ، أوَْ قَالَ : الْمَظْلوُمِ، وَإبِْرَارِ الْمُقْسِمِ، وَنهََاناَ عَنْ  ةِ، : خَوَاتِيمِ الذَّهَبِ، وَعَنِ الشُّرْبِ فِي الْفِضَّ آنِيةَِ الْفِضَّ

يباَجِ، وَالإِْ  يِّ، وَعَنْ لبُْسِ الْحَرِيرِ، وَالدِّ  ."سْتبَْرَقِ وَعَنِ الْمَياَثِرِ وَالْقسَِّ

«»
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 :بَابُ الشُّرْبِ فِي الأقَْدَاحِ  .29

(29) Chapter. To drink in wooden utensils. 
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حْمَنِ  ، حَدَّثنََاعَمْرُو بْنُ عَبَّاسٍ  حَدَّثنَِي مَوْلىَ  عُمَيْرٍ  ، عَنْ بِي النَّضْرِ سَالِمٍ أَ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمَ عَرَفةََ فَبَعثَتَْ إِليَْهِ  أنََّهُمْ شَكُّوا فِي صَوْمِ النَّبِيِّ صَلَّى "أمُِّ الْفضَْلِ  أمُِّ الْفضَْلِ، عَنْ  َّစ

 ."بِقدََحٍ مِنْ لبَنٍَ فشََرِبهَُ 
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ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَآنِيَتهِِ بَابُ الشُّرْبِ مِنْ قَدَحِ  .30 َّစ النَّبِيِّ صَلَّى: 

(30) Chapter. To drink (water) in the (wooden) drinking bowl of the Prophet and his other utensils. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ :" وَقَالَ أبَوُ برُْدَةَ  َّစ بْنُ سَلاَمٍ ألاََ أسَْقِيكَ فِي قدََحٍ شَرِبَ النَّبِيُّ صَلَّى ِ َّစ ُقاَلَ لِي عَبْد

 ."فِيهِ 
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ُ  سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ  ، عَنْ أبَوُ حَازِمٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ أبَوُ غَسَّانَ  ، حَدَّثنََاسَعِيدُ بْنُ أبَِي مَرْيمََ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ امْرَأةٌَ مِنْ الْعَرَبِ، فَأمََرَ أبَاَ أسَُيْدٍ :" عَنْهُ، قَالَ  َّစ السَّاعِدِيَّ أنَْ يرُْسِلَ  ذكُِرَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ  َّစ وَسَلَّمَ حَتَّى إلِيَْهَا فأَرَْسَلَ إِليَْهَا، فقَدَِمَتْ، فَنَزَلتَْ فِي أجُُمِ بنَِي سَاعِدَةَ، فخََرَجَ النَّبِيُّ صَلَّى 

ا كَلَّ  سَةٌ رَأْسَهَا، فلَمََّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالتَْ جَاءَهَا، فدََخَلَ عَليَْهَا، فَإذِاَ امْرَأةٌَ مُنكَِّ َّစ أعَُوذُ : مَهَا النَّبِيُّ صَلَّى

ِ مِنْكَ، فقََالَ  َّໂصَلَّى : لاَ، قاَلوُا: أتَدَْرِينَ مَنْ هَذَا؟، قاَلتَْ : قَدْ أعََذْتكُِ مِنِّي، فقََالوُا لهََا: بِا ِ َّစ ُهَذَا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ جَاءَ لِيَخْطُ  َّစ َْعَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمَئِذٍ : بَكِ، قَالت ُ َّစ كُنْتُ أنََا أشَْقىَ مِنْ ذَلِكَ، فَأقَْبلََ النَّبِيُّ صَلَّى

اسْقِناَ ياَ سَهْلُ، فخََرَجْتُ لهَُمْ بِهَذَا الْقدََحِ، : حَتَّى جَلسََ فِي سَقِيفةَِ بَنِي سَاعِدَةَ هُوَ وَأصَْحَابهُُ، ثمَُّ قَالَ 
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 َ ثمَُّ اسْتوَْهَبهَُ عُمَرُ بْنُ عَبْدِ الْعزَِيزِ بعَْدَ : سْقيَْتهُُمْ فِيهِ، فأَخَْرَجَ لَنَا سَهْلٌ ذَلِكَ الْقدََحَ فشََرِبْنَا مِنْهُ، قَالَ فَأ

 ."ذَلِكَ، فوََهَبهَُ لهَُ 
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ادٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الْحَسَنُ بْنُ مُدْرِكٍ  حَدَّثنََا :" ، قَالَ عَاصِمٍ الأْحَْوَلِ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، أخَْبرََنَايحَْيَى بْنُ حَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عِنْدَ  َّစ ةٍ، قَالَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  رَأيَْتُ قَدَحَ النَّبِيِّ صَلَّى وَهُوَ : وَكَانَ قدَِ انْصَدَعَ فسََلْسَلهَُ بِفِضَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي هَذَا : قاَلَ أنَسٌَ : يِّدٌ عَرِيضٌ مِنْ نضَُارٍ، قَالَ قَدَحٌ جَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َلَقَدْ سَقيَْتُ رَسُول

نْ يجَْعلََ إِنَّهُ كَانَ فِيهِ حَلْقةٌَ مِنْ حَدِيدٍ، فَأرََادَ أنَسٌَ أَ : وَقاَلَ ابْنُ سِيرِينَ : الْقدََحِ أكَْثرََ مِنْ كَذَا وَكَذَا، قَالَ 

ةٍ، فقََالَ لهَُ أبَوُ طَلْحَةَ  ُ : مَكَانهََا حَلْقةًَ مِنْ ذَهَبٍ، أوَْ فضَِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلاَ تغُيَِّرَنَّ شَيْئاً صَنَعهَُ رَسُول

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فتَرََكَهُ 

 :بَابُ شُرْبِ الْبرََكَةِ وَالْمَاءِ الْمُبَارَكِ  .31
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(31) Chapter. To drink blessed water; and the blessed water. 
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا جَابِرِ بْنِ  ، عَنْ سَالِمُ بْنُ أبَِي الْجَعْدِ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ مَشِ الأْعَْ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّ

 َِّစ ِعَنْهُمَا هَذَا عَبْد ُ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَقَدْ :" الْحَدِيثَ، قَالَ ، رَضِي ُ َّစ قَدْ رَأيَْتنُِي مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ  َّစ وَسَلَّمَ بهِِ، حَضَرَتِ الْعصَْرُ وَليَْسَ مَعنَاَ مَاءٌ غَيْرَ فضَْلةٍَ، فجَُعِلَ فِي إِنَاءٍ فأَتُِيَ، النَّبِيُّ صَلَّى

جَ أصََابِعهَُ، ثمَُّ قَالَ فَأدَْخَلَ يدََهُ فِي ِ، فلََقدَْ رَأيَْتُ الْمَاءَ : هِ وَفَرَّ َّစ َحَيَّ عَلىَ أهَْلِ الْوُضُوءِ الْبرََكَةُ مِن

أَ النَّاسُ وَشَرِبُوا، فَجَعلَْتُ لاَ آلوُا مَا جَعلَْتُ فِي بطَْنِي مِنْهُ فَ  رُ مِنْ بيَْنِ أصََابِعِهِ، فتَوََضَّ أنََّهُ علَِمْتُ يتَفَجََّ

، جَابِرٍ  ، عَنْ عَمْرُو بْنُ دِيناَرٍ  ، تاَبَعَهُ "ألَْفاً وَأرَْبعََ مِائةٍَ : كَمْ كُنْتمُْ يوَْمَئِذٍ؟ قَالَ : برََكَةٌ، قلُْتُ لِجَابِرٍ 

ةَ  ،حُصَيْنٌ  وَقاَلَ  ، سَعِيدُ بْنُ الْمُسَيبِِّ  خَمْسَ عَشْرَةَ مِائةًَ، وَتاَبَعهَُ  جَابِرٍ  ، عَنْ سَالِمٍ  ، عَنْ وعَمْرُو بْنُ مُرَّ

 .جَابِرٍ  عَنْ 
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 كتاب المرضى

English Show/Hide 

 

 :باَبُ مَا جَاءَ فِي كَفَّارَةِ الْمَرَضِ 
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 :باَبُ شِدَّةِ الْمَرَضِ 

 

لُ  لُ فاَلأوََّ  :بَابُ أشََدُّ النَّاسِ بلاَءًَ الأنَْبِيَاءُ ثمَُّ الأوََّ

 

 :بَابُ وُجُوبِ عِيَادَةِ الْمَرِيضِ 

 

 :بَابُ عِياَدَةِ الْمُغْمَى عَليَْهِ 
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يحِ   :باَبُ فضَْلِ مَنْ يصُْرَعُ مِنَ الرِّ

 

 :باَبُ فضَْلِ مَنْ ذَهَبَ بصََرُهُ 

 

جَالَ   :بَابُ عِياَدَةِ النِّسَاءِ الرِّ

 

بْياَنِ   :بَابُ عِيَادَةِ الصِّ

 

 :باَبُ عِيَادَةِ الأعَْرَابِ 
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 :بَابُ عِيَادَةِ الْمُشْرِكِ 

 

فصََلَّى بِهِمْ بَابُ إِذَا عَادَ مَرِيضًا فحََضَرَتِ الصَّلاةَُ 

 :جَمَاعَةً 

 

 :بَابُ وَضْعِ الْيدَِ عَلىَ الْمَرِيضِ 

 

 :بَابُ مَا يقَُالُ لِلْمَرِيضِ وَمَا يجُِيبُ 
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 :الْحِمَارِ باَبُ عِيَادَةِ الْمَرِيضِ رَاكِبًا وَمَاشِيًا وَرِدْفًا عَلىَ 

 

صَ لِلْمَرِيضِ أنَْ يقَوُلَ إِنِّي وَجِعٌ، أوَْ  بَابُ مَا رُخِّ

 :الْوَجَعُ  وَارَأسَْاهْ، أوَِ اشْتدََّ بِي

 

 :بَابُ قوَْلِ الْمَرِيضِ قوُمُوا عَنِّي
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بِيِّ الْمَرِيضِ لِيدُْعَى لهَُ   :بَابُ مَنْ ذَهَبَ بِالصَّ

 

 :بَابُ تمََنِّي الْمَرِيضِ الْمَوْتَ 

 

 :باَبُ دُعَاءِ الْعاَئِدِ لِلْمَرِيضِ 

 

 :بَابُ وُضُوءِ الْعاَئِدِ لِلْمَرِيضِ 
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 :باَبُ مَنْ دَعَا بِرَفْعِ الْوَباَءِ وَالْحُمَّى

 

Back 

 :بَابُ مَا جَاءَ فِي كَفَّارَةِ الْمَرَضِ  .1

(1) Chapter. The saying that sickness is expiation for sins. 
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ِ تعََالىَ َّစ ِهِ مَنْ يعَْمَلْ سُوءًا يجُْزَ بِ {: وَقوَْل}. 

«»
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هْرِيِّ قَالَ  بيَْرِ أنََّ : حَدَّثنََا أبَوُ الْيمََانِ الْحَكَمُ بْنُ نَافِعٍ أخَْبرََنَا شُعيَْبٌ عَنِ الزُّ أخَْبَرَنِي عُرْوَةُ بْنُ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالتَْ قَالَ  َّစ عَنْهَا زَوْجَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَائِشَةَ رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَسُول :

ُ بِهَا عَنْهُ، حَتَّى الشَّوْكَةِ يشَُاكُهَا« َّစ َمَا مِنْ مُصِيبةٍَ تصُِيبُ الْمُسْلِمَ إِلاَّ كَفَّر» . 
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 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5641 :حديث نمبر

دٍ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُدٍ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْمَلِكِ بْنُ عَمْرٍو ، حَدَّثنََاعَبْد دِ بْنِ عَمْرِو  ، عَنْ زُهَيْرُ بْنُ مُحَمَّ مُحَمَّ

ُ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، وَعَنْ أبَِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ  ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ يسََارٍ  ، عَنْ بْنِ حَلْحَلةََ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

، :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  ، وَلاَ حُزْنٍ، وَلاَ أذًَى، وَلاَ غَمٍّ مَا يصُِيبُ الْمُسْلِمَ مِنْ نصََبٍ، وَلاَ وَصَبٍ، وَلاَ هَمٍّ

ُ بهَِا مِنْ خَطَاياَهُ حَتَّى ا َّစ َلشَّوْكَةِ يشَُاكُهَا، إلاَِّ كَفَّر". 
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 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5642 :حديث نمبر

دٍ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُدٍ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْمَلِكِ بْنُ عَمْرٍو ، حَدَّثنََاعَبْد دِ بْنِ عَمْرِو  ، عَنْ زُهَيْرُ بْنُ مُحَمَّ مُحَمَّ

ُ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، وَعَنْ أبَِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ  ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ يسََارٍ  ، عَنْ بْنِ حَلْحَلةََ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

، :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  ، وَلاَ حُزْنٍ، وَلاَ أذًَى، وَلاَ غَمٍّ مَا يصُِيبُ الْمُسْلِمَ مِنْ نصََبٍ، وَلاَ وَصَبٍ، وَلاَ هَمٍّ

ُ بهَِا مِنْ خَطَاياَهُ حَتَّى ا َّစ َلشَّوْكَةِ يشَُاكُهَا، إلاَِّ كَفَّر". 

 5643 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ِ بْنِ كَعْبٍ  ، عَنْ سَعْدٍ  ، عَنْ سُفْياَنَ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ َّစ ِالنَّبِيِّ صَلَّى ، عَنِ أبَِيهِ  ، عَنْ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ ": ِِةً، وَمَثلَُ الْمُناَفق ةً وَتعَْدِلهَُا مَرَّ يحُ مَرَّ رْعِ تفُيَِّئهَُا الرِّ مَثلَُ الْمُؤْمِنِ كَالْخَامَةِ مِنَ الزَّ

ةً وَاحِدَةً  ثنََاسَعْدٌ  ، حَدَّثنَِيزَكَرِيَّاءُ  لَ ، وَقَا"كَالأْرَْزَةِ لاَ تزََالُ حَتَّى يكَُونَ انْجِعَافهَُا مَرَّ ، عْبٍ ابْنُ كَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَِيهِ كَعْبٍ  عَنْ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 
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 5644 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ فلُيَْحٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ إبِْرَاهِيمُ بْنُ الْمُنْذِرِ  حَدَّثنََا مِنْ بنَِي  لاَلِ بْنِ عَلِيٍّ هِ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَنْهُ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ يسََارٍ  عَامِرِ بْنِ لؤَُيٍّ، عَنْ  َّစ َصَلَّى :" ، قَالَ رَضِي ِ َّစ ُقاَلَ رَسُول

يحُ كَفأَتَهَْا، رْعِ، مِنْ حَيْثُ أتَتَهَْا الرِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَثلَُ الْمُؤْمِنِ كَمَثلَِ الْخَامَةِ مِنَ الزَّ َّစ  ُفإَذَِا اعْتدََلتَْ تكََفَّأ

اءَ مُعْتدَِلَ  ُ إِذَا شَاءَ بِالْبلاََءِ، وَالْفاَجِرُ كَالأْرَْزَةِ، صَمَّ َّစ ةً حَتَّى يقَْصِمَهَا". 
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 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5645 :حديث نمبر

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُحْمَنِ بْنِ أبَِي صَعْصَعةََ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبرََنَا، عَبْد ِ بْنِ عَبْدِ الرَّ َّစ ِدِ بْنِ عَبْد ، مُحَمَّ

ُ : يَقوُلُ  أبَاَ هُرَيْرَةَ  سَمِعْتُ : ، يَقُولُ سَعِيدَ بْنَ يسََارٍ أبَاَ الْحُبَابِ  عْتُ سَمِ : أنََّهُ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَالَ رَسُول 

ُ بِهِ خَيْرًا يصُِبْ مِنْهُ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ِمَنْ يرُِد". 

 :بَابُ شِدَّةِ الْمَرَضِ  .2

(2) Chapter. The severity of disease. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5646 :حديث نمبر
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ثنََاقبَِيصَةُ  حَدَّثنََا دٍ بِشْرُ بْنُ مُحَ  ح حَدَّثنَِي .الأْعَْمَشِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ، شُعْبةَُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَامَّ

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ أبَِي وَائِلٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  عَنْ  َّစ َمَا رَأيَْتُ أحََدًا أشََدَّ :" رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَليَْهِ الْوَجَعُ مِنْ رَسُول". 

 5647 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنََا ، الْحَارِثِ بْنِ سُوَيْدٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ التَّيْمِيِّ  ، عَنْ مَشِ الأْعَْ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي مَرَضِهِ، وَهُوَ يوُعَكُ وَعْكًا شَدِيدًا،  عَبْدِ စَِّ  عَنْ  َّစ عَنْهُ، أتَيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َرَضِي

أجََلْ مَا مِنْ مُسْلِمٍ يصُِيبهُُ أذَىً،  :"إِنَّ ذَاكَ بِأنََّ لكََ أجَْرَيْنِ، قَالَ : إِنَّكَ لَتوُعَكُ وَعْكًا شَدِيدًا، قلُْتُ : وَقلُْتُ 

ُ عَنْهُ خَطَاياَهُ، كَمَا تحََاتُّ وَرَقُ الشَّجَرِ  َّစ َّإِلاَّ حَات". 
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لُ باَبُ أشََدُّ النَّاسِ بَلاءًَ ا .3 لُ فَالأوََّ  :لأنَْبِيَاءُ ثمَُّ الأوََّ

(3) Chapter. The people most prone to trials are Prophets, and then the most pious people, and then the 
less pious and so on. 

 5648 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

عَبْدِ  ، عَنْ الْحَارِثِ بْنِ سُوَيْدٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ التَّيْمِيِّ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنْ أبَِي حَمْزَةَ، ، عَنْ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا

 َِّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ يوُعَكُ، فقَلُْتُ : ، قَال ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِإِنَّكَ توُعَكُ : دَخَلْتُ عَلىَ رَسُول ِ َّစ َياَ رَسُول

أجََلْ : لكََ أجَْرَيْنِ، قَالَ  ذلَِكَ أنََّ : أجََلْ إِنِّي أوُعَكُ كَمَا يوُعَكُ رَجُلاَنِ مِنْكُمْ، قلُْتُ : وَعْكًا شَدِيدًا، قاَلَ 

ُ بِهَا سَيِّئاَتِهِ كَمَا تحَُطُّ الشَّجَرَةُ :" ذَلِكَ كَذَلِكَ  َّစ َمَا مِنْ مُسْلِمٍ يصُِيبهُُ أذًَى شَوْكَةٌ فمََا فوَْقهََا إلاَِّ كَفَّر 

 ."وَرَقهََا
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 :باَبُ وُجُوبِ عِيَادَةِ الْمَرِيضِ  .4

(4) Chapter. It is compulsory to visit the sick. 

 5649 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا ، أبَِي مُوسَى الأْشَْعرَِيِّ  ، عَنْ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأطَْعِمُوا الْجَائِعَ، وَعُودُوا الْمَرِيضَ، وَفكُُّوا الْعاَنيَِ :" قَالَ رَسُول". 

 5650 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاحَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا مُعاَوِيةََ بْنَ سُوَيْدِ بْنِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أشَْعثَُ بْنُ سُليَْمٍ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

نٍ  ُ عَنْهُمَا، قَالَ  الْبَرَاءِ بْنِ عَازِبٍ  ، عَنْ مُقرَِّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ بِسَبْعٍ، :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأمََرَناَ رَسُول
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يِّ، : هَانَا عَنْ سَبْعٍ، نهََاناَ عَنْ وَنَ  سْتبَْرَقِ، وَعَنِ الْقسَِّ يباَجِ، وَالإِْ خَاتمَِ الذَّهَبِ، وَلبُْسِ الْحَرِيرِ، وَالدِّ

 ."أنَْ نتَْبعََ الْجَناَئِزَ، وَنَعوُدَ الْمَرِيضَ، وَنفُْشِيَ السَّلاَمَ : وَالْمِيثرََةِ وَأمََرَنَا

 :بَابُ عِياَدَةِ الْمُغْمَى عَلَيْهِ  .5

(5) Chapter. To visit an unconscious person. 

 5651 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُسَمِعَ  ابْنِ الْمُنْكَدِرِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََاعَبْد  َِّစ ِعَنْهُمَا،  جَابِرَ بْنَ عَبْد ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يعَوُدُنِي، وَأبَوُ بكَْرٍ، وَهُمَا مَاشِياَنِ مَرِضْتُ مَرَضًا، فَأتَاَنِي النَّ : يَقوُلُ  َّစ بِيُّ صَلَّى

، فَأفََ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ صَبَّ وَضُوءَهُ عَليََّ َّစ أَ النَّبِيُّ صَلَّى ، فتَوََضَّ قْتُ فإَذَِا النَّبِيُّ فوََجَدَانِي أغُْمِيَ عَليََّ
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ُ عَلَ  َّစ كَيْفَ أصَْنَعُ فِي مَالِي، كَيْفَ أقَْضِي فِي مَالِي؟، فلََمْ يجُِبْنِي : يْهِ وَسَلَّمَ، فَقلُْتُ صَلَّى ِ َّစ َياَ رَسُول

 .بِشَيْءٍ، حَتَّى نزََلتَْ آيةَُ الْمِيرَاثِ 

يحِ  .6  :بَابُ فَضْلِ مَنْ يصُْرَعُ مِنَ الرِّ

(6) Chapter. The superiority of a person who is suffering from epilepsy. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5652 :حديث نمبر

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ابْنُ  قاَلَ لِي: ، قَالَ عَطَاءُ بْنُ أبَِي رَباَحٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ عِمْرَانَ أبَِي بكَْرٍ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ

ُ : بلَىَ، قَالَ : ألاََ أرُِيكَ امْرَأةًَ مِنْ أهَْلِ الْجَنَّةِ؟، قلُْتُ  "عَبَّاسٍ  َّစ هَذِهِ الْمَرْأةَُ السَّوْدَاءُ أتَتَِ النَّبِيَّ صَلَّى

َ لِي، قَالَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالتَْ  َّစ ُوَلكَِ الْجَنَّةُ، وَإِنْ إِنْ شِئتِْ صَبَرْتِ : إِنِّي أصُْرَعُ، وَإِنِّي أتَكََشَّفُ فاَدْع
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َ أنَْ يعَُافِيَكِ، فَقَالتَْ  َّစ ُلِي أنَْ لاَ أتَكََشَّفَ، فدََعَا : أصَْبِرُ، فَقَالتَْ : شِئتِْ دَعَوْت َ َّစ ُإِنِّي أتَكََشَّفُ، فَادْع

 ."لهََا

 5652M Tashkeel Show/Hide English Show/Hide :حديث نمبر

دٌ،   أخَْبَرَنَا مَخْلدٌَ، عَنْ ابْنِ جُرَيْجٍ أخَْبرََنِي عَطَاءٌ أنََّهُ رَأىَ أمَُّ زُفرََ تِلْكَ امْرَأةًَ طَوِيلةًَ سَوْدَاءَ حَدَّثنََا مُحَمَّ

 .عَلَى سِترِْ الْكَعْبةَِ 

 :بَابُ فَضْلِ مَنْ ذَهَبَ بَصَرُهُ  .7
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(7) Chapter. The superiority of a person who has lost his sight. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5653 :حديث نمبر

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُأنَسَِ  مَوْلىَ الْمُطَّلِبِ، عَنْ  عَمْرٍو ، عَنْ ابْنُ الْهَادِ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ اللَّيْثُ  ، حَدَّثنََاعَبْد

ُ عَنْهُ، قَالَ  بْنِ مَالِكٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ : رَضِي ُ َّစ قَالَ : سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى َ َّစ َّإِذَا ابْتلَيَْتُ :" إِن

ضْتهُُ مِنْهُمَا الْجَنَّةَ  وَأبَوُ ظِلاَلِ بْنُ  ،أشَْعثَُ بْنُ جَابِرٍ  يدُ عَيْنيَْهِ، تاَبَعَهُ ، يرُِ "عَبْدِي بِحَبِيبَتيَْهِ فَصَبرََ، عَوَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَسٍَ  ، عَنْ هِلاَلٍ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 

جَالَ  .8  :بَابُ عِيَادَةِ النِّسَاءِ الرِّ

(8) Chapter. The visiting of sick men by women. 
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 .وَعَادَتْ أمُُّ الدَّرْدَاءِ رَجُلاً مِنْ أهَْلِ الْمَسْجِدِ مِنَ الأنَْصَارِ 

 5654 :حديث نمبر
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ِ : أنََّهَا قاَلتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ قتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا َّစ ُا قدَِمَ رَسُول لمََّ

ُ عَنْهُمَا، قَالتَْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ الْمَدِينةََ، وُعِكَ أبَوُ بكَْرٍ، وَبِلاَلٌ رَضِي ُ َّစ مَا، قلُْتُ فدََخَلْتُ عَليَْهِ : صَلَّى :

ى يَقوُلُ : ياَ أبَتَِ كَيْفَ تجَِدُكَ؟ وَيَا بِلاَلُ كَيْفَ تجَِدُكَ؟ قَالتَْ  كُلُّ امْرِئٍ : وَكَانَ أبَوُ بكَْرٍ إِذَا أخََذَتهُْ الْحُمَّ

ألاََ ليَْتَ شِعْرِي، : هُ يَقوُلُ مُصَبَّحٌ فِي أهَْلِهِ وَالْمَوْتُ أدَْنَى مِنْ شِرَاكِ نعَْلِهِ، وَكَانَ بلاَِلٌ إِذَا أقَْلَعتَْ عَنْ 

شَامَةٌ وَطَفِيلُ،  هَلْ أبَِيتنََّ ليَْلةًَ بوَِادٍ وَحَوْلِي إِذْخِرٌ وَجَلِيلُ وَهَلْ أرَِدَنْ يوَْمًا مِياَهَ مِجَنَّةٍ وَهَلْ تبَْدُوَنْ لِي

ُ عَليَْهِ وَسَ : قَالتَْ عَائِشَةُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِاللَّهُمَّ حَبِّبْ إِليَْنَا الْمَدِينةََ :" لَّمَ فأَخَْبرَْتهُُ، فقََالَ فجَِئتُْ إِلىَ رَسُول

اهَا فاَجْ  هَا، وَصَاعِهَا، وَانْقلُْ حُمَّ حْهَا وَبَارِكْ لنََا فِي مُدِّ علَْهَا كَحُبِّنَا مَكَّةَ، أوَْ أشََدَّ، اللَّهُمَّ وَصَحِّ

 ."بِالْجُحْفةَِ 
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بْياَنِ  .9  :بَابُ عِيَادَةِ الصِّ

(9) Chapter. To visit sick children. 

 5655 :حديث نمبر
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اجُ بْنُ مِنْهَالٍ  حَدَّثنََا ثنََاحَجَّ بْنِ أسَُامَةَ  ، عَنْ أبَاَ عُثمَْانَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَاصِمٌ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُمَا زَيْدٍ  َّစ َرَضِي " ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أرَْسَلتَْ إِليَْهِ، وَهُوَ مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ أنََّ ابْنةًَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

، نحَْسِبُ أنََّ ابْنَتِي قدَْ حُضِرَتْ فاَشْهَدْنَا فأَرَْسَ  ِ مَا عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَسَعْدٌ، وَأبُيٌَّ َّໂِ َّلَ إِليَْهَا السَّلاَمَ، وَيَقوُلُ إِن

نَّبِيُّ صَلَّى أخََذَ وَمَا أعَْطَى وَكُلُّ شَيْءٍ عِنْدَهُ مُسَم̒ى، فلَْتحَْتسَِبْ وَلْتصَْبِرْ فَأرَْسَلتَْ تقُْسِمُ عَليَْهِ، فَقاَمَ ال
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بِيُّ فِي  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَقمُْنَا فرَُفعَِ الصَّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَنفَْسُهُ تقَعَْقعَُ، فَفَاضَتْ عَيْنا ُ َّစ حَجْرِ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالَ لهَُ سَعْدٌ  َّစ ِ؟، قَالَ : النَّبِيِّ صَلَّى َّစ َفِي : مَا هَذاَ ياَ رَسُول ُ َّစ هَذِهِ رَحْمَةٌ وَضَعهََا

حَمَاءَ قلُوُبِ مَنْ شَاءَ  ُ مِنْ عِباَدِهِ إِلاَّ الرُّ َّစ ُمِنْ عِباَدِهِ، وَلاَ يرَْحَم". 
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 :بَابُ عِيَادَةِ الأعَْرَابِ  .10

(10) Chapter. To visit a (sick) bedouin. 

 5656 :حديث نمبر
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رَضِيَ  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ خَالِدٌ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ مُخْتاَرٍ  ، حَدَّثنََامُعلََّى بْنُ أسََدٍ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهُمَا َّစ " ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ دَخَلَ عَلَى أعَْرَابِيٍّ يَعوُدُهُ، قَالَ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى  : ُ َّစ وَكَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ، قَالَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا دَخَلَ عَلىَ مَرِيضٍ يَعوُدُهُ، فَقاَلَ لهَُ  َّစ َقلُْتَ طَهُورٌ، كَلاَّ : لاَ بأَسَْ طَهُورٌ إِنْ شَاء

ى ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  بلَْ هِيَ حُمَّ َّစ فَنَعمَْ :" تفَوُرُ أوَْ تثَوُرُ عَلىَ شَيْخٍ كَبِيرٍ تزُِيرُهُ الْقبُوُرَ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."إِذاً

«»
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 :بَابُ عِياَدَةِ الْمُشْرِكِ  .11

(11) Chapter. To visit a (sick) Mushrik. 
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ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ  أنَسٍَ  ، عَنْ ثاَبتٍِ  ، عَنْ حَمَّ َّစ َأنََّ غُلاَمًا لِيهَُودَ " رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَعوُدُهُ، فقََالَ كَانَ يخَْدُمُ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ أسَْلِمْ : مَ فمََرِضَ، فأَتَاَهُ النَّبِيُّ صَلَّى ."

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : فَأسَْلَمَ، وَقاَلَ سَعِيدُ بْنُ الْمُسَيبِِّ عَنْ أبَِيهِ  َّစ ا حُضِرَ أبَوُ طَالِبٍ جَاءَهُ النَّبِيُّ صَلَّى  .لمََّ

 :إِذَا عَادَ مَرِيضًا فَحَضَرَتِ الصَّلاَةُ فَصَلَّى بِهِمْ جَمَاعَةً  باَبُ  .12
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(12) Chapter. If one visited a patient and when the time of the Salat (prayer) became due, he led the 
people present there, in a congregational Salat (prayer). 

 5658 :حديث نمبر
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ُ عَنْهَا،  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِي أخَْبرََنِي: ، قَالَ هِشَامٌ  ، حَدَّثنََايحَْيىَ ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ  َّစ وَسَلَّمَ دَخَلَ عَليَْهِ ناَسٌ يَعوُدُونهَُ فِي مَرَضِهِ فصََلَّى بِهِمْ جَالِسًا، فَجَعلَوُا أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

ا فَرَغَ قَالَ  مَامَ ليَؤُْتمَُّ بهِِ فَإذَِا رَكَعَ فاَرْكَعوُا، وَإِذَا رَفعََ :" يصَُلُّونَ قِياَمًا فأَشََارَ إلِيَْهِمُ اجْلِسُوا، فلَمََّ إنَِّ الإِْ

هَذَا الْحَدِيثُ مَنْسُوخٌ، : قاَلَ الْحُمَيْدِيُّ : ، قَالَ أبَوُ عَبْد စَِّ "وا، وَإِنْ صَلَّى جَالِسًا فصََلُّوا جُلوُسًافَارْفَعُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ آخِرَ مَا صَلَّى صَلَّى قَاعِدًا وَالنَّاسُ خَلْفهَُ قِيَامٌ  َّစ لأِنََّ النَّبِيَّ صَلَّى. 
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 :بَابُ وَضْعِ الْيدَِ عَلَى الْمَرِيضِ  .13

(13) Chapter. Placing the hand on the patient. 
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يُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا يْتُ بمَِكَّةَ شَكْوًا : ، قَالَ هَاأبََا ، أنََّ عَائِشَةَ بنِْتِ سَعْدٍ  ، عَنْ الْجُعيَْدُ  ، أخَْبرََنَاالْمَكِّ تشََكَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَعوُدُنِي، فَقلُْتُ  َّစ إِنِّي أتَْرُكُ مَالاً، وَإِنِّي لَمْ :" شَدِيدًا، فجََاءَنِي النَّبِيُّ صَلَّى ِ َّစ َّياَ نبَِي

فَأوُصِي بِالنِّصْفِ، وَأتَرُْكُ : لاَ، قلُْتُ : ترُْكُ الثُّلثَُ، فقََالَ أتَْرُكْ إِلاَّ ابْنةًَ وَاحِدَةً، فأَوُصِي بِثلُُثيَْ مَالِي، وَأَ 

، ثمَُّ وَضَعَ يدََهُ "الثُّلثُُ وَالثُّلثُُ كَثِيرٌ : فأَوُصِي بِالثُّلثُِ، وَأتَرُْكُ لهََا الثُّلثُيَْنِ، قَالَ : لاَ، قلُْتُ : النِّصْفَ، قَالَ 

، فمََا "اللَّهُمَّ اشْفِ سَعْدًا وَأتَمِْمْ لهَُ هِجْرَتهَُ :" لىَ وَجْهِي وَبطَْنِي، ثمَُّ قَالَ عَلىَ جَبْهَتِهِ، ثمَُّ مَسَحَ يدََهُ عَ 

 .زِلْتُ أجَِدُ برَْدَهُ عَلىَ كَبِدِي فِيمَا يخَُالُ إلَِيَّ حَتَّى السَّاعَةِ 
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ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا عَبْدُ  قاَلَ : ، قَالَ الْحَارِثِ بْنِ سُوَيْدٍ  ، عَنْ إِبْرَاهِيمَ التَّيْمِيِّ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّ

ِ بْنُ مَسْعوُدٍ  َّစ:  ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ يوُعَكُ وَعْكًا شَدِيدًا، فمََسِسْتهُُ  دَخَلْتُ عَلىَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : بِيدَِي، فَقلُْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُإِنَّكَ لتَوُعَكُ وَعْكًا شَدِيدًا، فَقَالَ رَسُول ِ َّစ َأجََلْ، : يَا رَسُول

ُ عَليَْهِ : فَقلُْتُ  إِنِّي أوُعَكُ كَمَا يوُعَكُ رَجُلاَنِ مِنْكُمْ، َّစ صَلَّى ِ َّစ ُذَلِكَ أنََّ لكََ أجَْرَيْنِ، فَقَالَ رَسُول

، قَالَ  ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ : وَسَلَّمَ أجََلْ ثمَُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَا مِنْ مُسْلِمٍ يصُِيبهُُ أذًَى مَرَضٌ فمََا سِوَاهُ، إلاَِّ :" رَسُول

ُ لهَُ سَ  َّစ َّيِّئاَتِهِ كَمَا تحَُطُّ الشَّجَرَةُ وَرَقهََاحَط". 
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 :باَبُ مَا يقَُالُ لِلْمَرِيضِ وَمَا يجُِيبُ  .14

(14) Chapter. What (a visitor) should say to a patient and what should be the answer of the patient. 
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ثنََا، قبَِيصَةُ  حَدَّثنََا عَبْدِ  ، عَنْ الْحَارِثِ بْنِ سُوَيْدٍ  ، عَنْ التَّيْمِيِّ  إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّ

 َِّစ  َعَنْهُ، قَال ُ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي مَرَضِهِ فمََسِسْتهُُ، وَهُوَ يوُعَكُ وَعْكًا أتَيَْتُ النَّبِيَّ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى

وَمَا مِنْ مُسْلِمٍ يصُِيبهُُ أذًَى " أجََلْ،: إِنَّكَ لتَوُعَكُ وَعْكًا شَدِيدًا وَذَلِكَ أنََّ لكََ أجَْرَيْنِ، قَالَ : شَدِيدًا، فَقلُْتُ 

 ."كَمَا تحََاتُّ وَرَقُ الشَّجَرِ  إلاَِّ حَاتَّتْ عَنْهُ خَطَاياَهُ 
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ثنََاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُمَا ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ الِدٍ خَ  ، عَنْ خَالِدُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  ، حَدَّ َّစ َأنََّ " رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َفقََالَ : مَ دَخَلَ عَلَى رَجُلٍ يَعوُدُهُ، فقََالَ رَسُول ،ُ َّစ َكَلاَّ : لاَ بأَسَْ طَهُورٌ إِنْ شَاء

ى تفَوُرُ عَلَى شَيْخٍ كَبِيرٍ، كَيْمَا تزُِيرَهُ الْقبُوُرَ، قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فنََعمَْ إِذاً: بلَْ حُمَّ َّစ النَّبِيُّ صَلَّى". 

«

»

 :بَابُ عِيَادَةِ الْمَرِيضِ رَاكِباً وَمَاشِياً وَرِدْفًا عَلَى الْحِمَارِ  .15
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(15) Chapter. To visit a patient riding, walking or sitting with another person on a donkey. 
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ثنََايَى بْنُ بكَُيْرٍ يَحْ  حَدَّثنَِي  ،أسَُامَةَ بْنَ زَيْدٍ  أنََّ  :عُرْوَةَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ رَكِبَ عَلىَ حِمَارٍ عَلىَ إِكَافٍ عَلىَ قطَِيفةٍَ فدََكِيَّةٍ، وَأرَْدَفَ :" أخَْبَرَهُ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

ِ بْنُ أبُيٍَّ ابْنُ  أسَُامَةَ وَرَاءَهُ يَعوُدُ سَعْدَ بْنَ عُبَادَةَ قبَْلَ وَقْعةَِ بَدْرٍ، فسََارَ حَتَّى مَرَّ بِمَجْلِسٍ فِيهِ عَبْدُ  َّစ

ِ، وَفِي الْمَجْلِسِ أخَْلاَطٌ مِنَ الْمُسْلِمِينَ وَالْمُشْرِكِينَ، عَبَ  َّစ ُدَةِ الأْوَْثاَنِ، سَلوُلَ، وَذَلِكَ قبَْلَ أنَْ يسُْلِمَ عَبْد

ا غَشِيَتِ الْ  ِ بْنُ رَوَاحَةَ، فلَمََّ َّစ ُبْنُ أبُيٍَّ وَالْيهَُودِ وَفِي الْمَجْلِسِ عَبْد ِ َّစ ُرَ عَبْد ابَّةِ خَمَّ مَجْلِسَ عَجَاجَةُ الدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَوَقفََ، وَنَزَلَ فَدَعَاهُمْ إِلىَ စَِّ : أنَْفهَُ بِرِدَائِهِ، قَالَ  َّစ لاَ تغُبَِّرُوا عَليَْناَ، فسََلَّمَ النَّبِيُّ صَلَّى ،

ٍ  فقَرََأَ عَليَْهِمُ الْقرُْآنَ، ِ بْنُ أبُيَّ َّစ ُا تقَُولُ، إِنْ كَانَ حَق̒ا فلاََ : فقَاَلَ لهَُ عَبْد ياَ أيَُّهَا الْمَرْءُ إِنَّهُ لاَ أحَْسَنَ مِمَّ

ولَ بلَىَ ياَ رَسُ : تؤُْذِنَا بِهِ فِي مَجْلِسِنَا، وَارْجِعْ إِلىَ رَحْلِكَ فمََنْ جَاءَكَ فاَقْصُصْ عَليَْهِ، قَالَ ابْنُ رَوَاحَةَ 

ِ فَاغْشَنَا بهِِ فِي مَجَالِسِنَا فإَنَِّا نحُِبُّ ذَلِكَ، فاَسْتبََّ الْمُسْلِمُونَ، وَالْمُشْرِكُونَ، وَالْيهَُودُ حَ  َّစ تَّى كَادُوا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى سَكَتوُا، فرََكِبَ النَّبِيُّ صَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ دَابَّتهَُ يَتثَاَوَرُونَ، فلَمَْ يزََلِ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ لَّى

ِ بْنَ أبَُيٍّ، : حَتَّى دَخَلَ عَلَى سَعْدِ بْنِ عُبَادَةَ، فَقاَلَ لهَُ  َّစ َأيَْ سَعْدُ ألََمْ تسَْمَعْ مَا قاَلَ أبَوُ حُبَابٍ يرُِيدُ عَبْد

ِ اعْفُ عَنْهُ وَاصْفحَْ، فلََقدَْ : قاَلَ سَعْدٌ  َّစ َمَا أعَْطَاكَ، وَلقَدَِ اجْتمََعَ أهَْلُ هَذِهِ الْبحَْرَةِ  ياَ رَسُول ُ َّစ َأعَْطَاك

ا رَدَّ ذلَِكَ بِالْحَقِّ الَّذِي أعَْطَاكَ شَرِقَ بِذَلِكَ فذَلَِكَ الَّذِي فَ  بُوهُ، فلَمََّ جُوهُ فَيعُصَِّ علََ بهِِ مَا عَلَى أنَْ يتُوَِّ

 ."رَأيَْتَ 
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حْمَنِ  ، حَدَّثنََاعَمْرُو بْنُ عَبَّاسٍ  حَدَّثنََا دٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الرَّ ، هُوَ ابْنُ المُنْكَدِرِ مُحَمَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  جَابِرٍ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يَعوُدُنِي ليَْسَ بِرَاكِبِ بغَْلٍ وَلاَ :" رَضِي ُ َّစ جَاءَنِي النَّبِيُّ صَلَّى

 ."بِرْذوَْنٍ 
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صَ لِلْمَرِيضِ أنَْ يَقوُلَ إِنِّي وَجِعٌ، أوَْ وَارَأْسَاهْ، أوَِ اشْتدََّ بِي  .16 بَابُ مَا رُخِّ

 :الْوَجَعُ 

(16) Chapter. It is permissible for a patient to say: “I am sick,” or “Oh, my head!” or “My ailment has 
been aggravated.” 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

رُّ وَأنَْتَ أرَْحَمُ {: وَقوَْلِ أيَُّوبَ عَليَْهِ السَّلامَُ  احِمِينَ أنَِّي مَسَّنِيَ الضُّ  .{الرَّ

«»
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ثنََاقبَِيصَةُ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنِ أبَِي ليَْلىَ ، عَنْ مُجَاهِدٍ  ، عَنْ وَأيَُّوبَ  ابْنِ أبَِي نَجِيحٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ، عَبْدِ الرَّ

ُ عَنْهُ  كَعْبِ بْنِ عُجْرَةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأنََا أوُقِدُ تحَْتَ الْقِدْرِ، فقََالَ " رَضِي ُ َّစ مَرَّ بِيَ النَّبِيُّ صَلَّى :

قَ فحََلقَهَُ، ثمَُّ أمََرَنِي بِالْفِدَاءِ : أيَؤُْذِيكَ هَوَامُّ رَأسِْكَ؟، قلُْتُ   ."نعََمْ، فدََعَا الْحَلاَّ
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: ، قَالَ يحَْيىَ بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ سُليَْمَانُ بْنُ بِلاَلٍ  ، أخَْبَرَنَايَحْيَى بْنُ يحَْيىَ أبَوُ زَكَرِيَّاءَ  حَدَّثنََا

دٍ  سَمِعْتُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَا  عَائِشَةُ  قاَلتَْ :" ، قاَلَ الْقَاسِمَ بْنَ مُحَمَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُذَاكِ : رَأسَْاهْ، فَقَالَ رَسُول

ِ إِنِّي لأَظَُنُّكَ تحُِبُّ مَوْتِي وَلوَْ : لوَْ كَانَ وَأنََا حَيٌّ فأَسَْتغَْفِرَ لكَِ وَأدَْعُوَ لكَِ، فَقاَلتَْ عَائِشَةُ  َّစَوَا ثكُْلِيَاهْ و

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ ذاَكَ لظََلِلْتَ آخِرَ  َّစ سًا بِبعَْضِ أزَْوَاجِكَ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى بلَْ أنَاَ وَا : يوَْمِكَ مُعَرِّ

 يَتمََنَّى رَأسَْاهْ، لقَدَْ هَمَمْتُ أوَْ أرََدْتُ أنَْ أرُْسِلَ إِلىَ أبَِي بكَْرٍ وَابْنهِِ وَأعَْهَدَ أنَْ يَقوُلَ الْقاَئِلوُنَ أوَْ 

ُ وَيأَبَْى الْمُؤْمِنوُنَ الْمُتَ  َّစ َُوَيَدْفعَُ الْمُؤْمِنوُنَ أوَْ يَدْفع ُ َّစ َمَنُّونَ ثمَُّ قلُْتُ يَأبْى". 
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ثنََاعَبْدُ الْعَزِيزِ بْنُ مُسْلِمٍ  ، حَدَّثنََامُوسَى حَدَّثنََا ثِ بْنِ الْحَارِ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ التَّيْمِيِّ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  ابْنِ مَسْعوُدٍ  ، عَنْ سُوَيْدٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ يوُعَكُ، :" رَضِي ُ َّစ دَخَلْتُ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

لكََ : أجََلْ، كَمَا يوُعَكُ رَجُلاَنِ مِنْكُمْ، قَالَ : لتَوُعَكُ وَعْكًا شَدِيدًا، قاَلَ إِنَّكَ : فمََسِسْتهُُ بِيدَِي، فَقلُْتُ 

ُ سَيِّئاَتِهِ كَمَا تحَُطُّ الشَّجَرَةُ : أجَْرَانِ، قَالَ  َّစ َّنَعمَْ، مَا مِنْ مُسْلِمٍ يصُِيبهُُ أذًَى مَرَضٌ فمََا سِوَاهُ إلاَِّ حَط

 ."وَرَقهََا
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ِ بْنِ أبَِي سَلَمَةَ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا َّစ ِهْرِيُّ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْد عَامِرِ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَعوُدُنِي مِنْ وَجَعٍ اشْتدََّ بِي زَمَنَ :" ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ بْنِ سَعْدٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُجَاءَنَا رَسُول

ةِ  قُ بِثلُثُيَْ مَالِي؟، قَالَ : الْوَدَاعِ، فَقلُْتُ حَجَّ : بلََغَ بِي مَا ترََى وَأنََا ذُو مَالٍ وَلاَ يَرِثنُِي إلاَِّ ابْنةٌَ لِي أفََأتَصََدَّ

خَيْرٌ مِنْ أنَْ  الثُّلثُُ كَثِيرٌ أنَْ تدََعَ وَرَثتَكََ أغَْنِيَاءَ : الثُّلثُُ؟، قَالَ : لاَ، قلُْتُ : بِالشَّطْرِ؟، قَالَ : لاَ، قلُْتُ 

ِ، إلاَِّ أجُِرْتَ عَليَْهَ  َّစ َا حَتَّى مَا تجَْعلَُ فِي تذََرَهُمْ عَالةًَ يتَكََفَّفوُنَ النَّاسَ، وَلنَْ تنُْفِقَ نَفَقةًَ تبَْتغَِي بِهَا وَجْه

 ."فِي امْرَأتَكَِ 
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 :باَبُ قوَْلِ الْمَرِيضِ قوُمُوا عَنِّي .17

(17) Chapter. The saying of the patient: “Get up from me!” 
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دٍ  ، وحَدَّثنَِيمَعْمَرٍ  ، عَنْ هِشَامٌ  ، حَدَّثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُاقِ  ، حَدَّثنََاعَبْد زَّ ، عَبْدُ الرَّ

هْرِيِّ  ، عَنْ مَعْمَرٌ  أخَْبرََنَا ِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ الزُّ َّစ ِعَنْهُمَا، قَالَ  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ عُبيَْد ُ َّစ َا : رَضِي لمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَفِي الْبيَْتِ رِجَالٌ فِيهِمْ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ، قاَلَ النَّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبِيُّ صَلَّى حُضِرَ رَسُول

 ُ َّစ  َعَليَْهِ وَسَلَّمَ قَدْ : هَلمَُّ أكَْتبُْ لكَُمْ كِتاَبًا لاَ تضَِلُّوا بعَْدَهُ، فَقاَلَ عُمَرُ : عَليَْهِ وَسَلَّم ُ َّစ إِنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

ِ، فاَخْتلََفَ أهَْلُ الْبيَْتِ  َّစ ُفَاخْتصََمُوا، مِنْهُمْ مَنْ يَقوُلُ غَلبََ عَليَْهِ الْوَجَعُ وَعِنْدَكُمُ الْقرُْآنُ حَسْبنَُا كِتاَب

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كِتاَبًا لنَْ تضَِلُّوا بعَْدَهُ، وَمِنْهُمْ مَنْ يَقُ  َّစ بوُا يكَْتبُْ لكَُمُ النَّبِيُّ صَلَّى ا قرَِّ ولُ مَا قَالَ عُمَرُ فلَمََّ

 ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أكَْثرَُوا اللَّغْوَ وَالاِخْتلاَِفَ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ رَسُول  :

 َِّစ ُقوُمُوا، قاَلَ عُبيَْد : ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِزِيَّةِ مَا حَالَ بَيْنَ رَسُول زِيَّةَ كُلَّ الرَّ فكََانَ ابْنُ عَبَّاسٍ يقَوُلُ إنَِّ الرَّ

 .يْنَ أنَْ يكَْتبَُ لهَُمْ ذَلِكَ الْكِتاَبَ مِنَ اخْتِلاَفِهِمْ وَلَغطَِهِمْ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَبَ 
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بِيِّ الْمَرِيضِ لِيدُْعَى لهَُ  .18  :باَبُ مَنْ ذَهَبَ بِالصَّ

(18) Chapter. Whoever took the sick boy (to someone) to invoke Allah for him. 
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:" يَقوُلُ  السَّائِبَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ الْجُعيَْدِ  ، عَنْ حَاتِمٌ هُوَ ابْنُ إِسْمَاعِيلَ  ، حَدَّثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ حَمْزَةَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فقَاَلتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِإِنَّ ابْنَ : ذَهَبتَْ بِي خَالَتِي إِلَى رَسُول ِ َّစ َأخُْتِي وَجِعٌ فمََسَحَ  ياَ رَسُول

أَ فشََرِبْتُ مِنْ وَضُوئِهِ، وَقمُْتُ خَلْفَ ظَهْرِهِ، فنَظََرْتُ إِلىَ خَاتَ  مِ رَأْسِي وَدَعَا لِي بِالْبرََكَةِ، ثمَُّ توََضَّ

ةِ بيَْنَ كَتِفيَْهِ مِثْلَ زِرِّ الْحَجَلةَِ   ."النُّبوَُّ

 :بَابُ تمََنِّي الْمَرِيضِ الْمَوْتَ  .19

(19) Chapter. The patient’s wish for death. 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ ُ  أنََسِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ ثاَبِتٌ الْبنُاَنِيُّ  ، حَدَّ َّစ عَنْهُ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ َرَضِي

الْمَوْتَ مِنْ ضُرٍّ أصََابهَُ، فإَنِْ كَانَ لاَ بدَُّ فاَعِلاً فلَْيقَلُْ، اللَّهُمَّ أحَْيِنِي مَا  لاَ يتَمََنَّينََّ أحََدُكُمُ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ 

 ."كَانتَِ الْحَياَةُ خَيْرًا لِي، وَتوََفَّنِي إِذَا كَانتَِ الْوَفاَةُ خَيْرًا لِي

«»

 5672 :حديث نمبر
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا دَخَلْنَا :" لَ ، قَاقيَْسِ بْنِ أبَِي حَازِمٍ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلَ بْنِ أبَِي خَالِدٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

نْيَا، : نَعوُدُهُ وَقَدِ اكْتوََى سَبْعَ كَيَّاتٍ، فقََالَ  خَبَّابٍ  عَلىَ إِنَّ أصَْحَابنََا الَّذِينَ سَلَفوُا مَضَوْا وَلمَْ تنَْقصُْهُمُ الدُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََانَا أنَْ نَدْعُوَ وَإِنَّا أصََبْنَا مَا لاَ  َّစ نجَِدُ لهَُ مَوْضِعاً إلاَِّ التُّرَابَ، وَلوَْلاَ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ةً أخُْرَى وَهُوَ يبَْنِي حَائِطًا لهَُ، فقََالَ  فِي كُلِّ شَيْءٍ  إِنَّ الْمُسْلِمَ لَيؤُْجَرُ : بِالْمَوْتِ، لدََعَوْتُ بهِِ، ثمَُّ أتَيَْناَهُ مَرَّ

 ."ينُْفِقهُُ إلاَِّ فِي شَيْءٍ يجَْعلَهُُ فِي هَذَا التُّرَابِ 



 

[226] 
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هْرِيِّ  ، عَنْ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنِ  أبَوُ عُبيَْدٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ مَوْلىَ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ : ، قَالَ أبََا هُرَيْرَةَ  عَوْفٍ، أنََّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َلنَْ يدُْخِلَ أحََدًا عَمَلهُُ :" سَمِعْتُ رَسُول

ِ؟، قَالَ : الْجَنَّةَ، قاَلوُا َّစ َدُوا لاَ وَلاَ أنََا، إلاَِّ أنَْ يَ : وَلاَ أنَْتَ ياَ رَسُول ُ بِفضَْلٍ وَرَحْمَةٍ، فسََدِّ َّစ دَنِي تغَمََّ

ا مُسِيئً  ا مُحْسِنًا، فلََعلََّهُ أنَْ يزَْدَادَ خَيْرًا، وَإمَِّ ا فلََعَلَّهُ أنَْ وَقاَرِبوُا، وَلاَ يتَمََنَّينََّ أحََدُكُمُ الْمَوْتَ، إمَِّ

 ."يَسْتعَْتِبَ 
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ِ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنََا َّစ ُثنََاعَبْد بيَْرِ  ، عَنْ هِشَامٍ  نْ ، عَ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّ ِ بْنِ الزُّ َّစ ِقَالَ عَبَّادِ بْنِ عَبْد ، :

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  سَمِعْتُ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ مُسْتنَِدٌ إِليََّ يَقوُلُ : رَضِي ُ َّစ سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ":

فِيقِ الأعَْلىَ  ."اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي وَارْحَمْنِي وَألَْحِقْنِي بِالرَّ

«»



 

[228] 
 

 :بَابُ دُعَاءِ الْعَائِدِ لِلْمَرِيضِ  .20

(20) Chapter. The invocation for the patient by the one who pays a visit to him. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : وَقَالتَْ عَائِشَةُ بِنْتُ سَعْدٍ  َّစ اللَّهُمَّ اشْفِ سَعْدًا:" عَنْ أبَِيهَا، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى" 

«»

 5675 :حديث نمبر
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، مَسْرُوقٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهَا عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ إِذَا أتَىَ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَرِيضًا أوَْ أتُِيَ بهِِ، أنَّ رَسُول

، "أذَْهِبْ الْباَسَ رَبَّ النَّاسِ، اشْفِ وَأنَْتَ الشَّافِي لاَ شِفَاءَ إلاَِّ شِفَاؤُكَ شِفاَءً لاَ يُغَادِرُ سَقمًَا:" قَالَ 

، إِذَا أتُِيَ وَأبَِي الضُّحَى ،اهِيمَ إبِْرَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ وَإبِْرَاهِيمُ بْنُ طَهْمَانَ  :عَمْرُو بْنُ أبَِي قيَْسٍ  قَالَ 

 .بِالْمَرِيضِ 
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«»
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 .إِذاَ أتَىَ مَرِيضًا: ، وَحْدَهُ، وَقَالَ أبَِي الضُّحَى ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  وَقاَلَ 

 :بَابُ وُضُوءِ الْعَائِدِ لِلْمَرِيضِ  .21

(21) Chapter. The performing of ablution by a person who pays a visit to a patient. 
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ دِ بْنِ الْمُنْ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاغُنْدَرٌ  ، حَدَّ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ كَدِرِ مُحَمَّ

 َِّစ  َعَنْهُمَا، قَال ُ َّစ َأَ فصََبَّ عَليََّ : رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأنَاَ مَرِيضٌ، فتَوََضَّ َّစ دَخَلَ عَليََّ النَّبِيُّ صَلَّى ،

 .لاَ يَرِثنُِي إِلاَّ كَلاَلةٌَ، فكََيْفَ الْمِيرَاثُ؟، فَنَزَلتَْ آيةَُ الْفرََائِضِ : صُبُّوا عَليَْهِ، فعََقلَْتُ، فَقلُْتُ : أوَْ قَالَ 
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 :بَابُ مَنْ دَعَا بِرَفْعِ الْوَبَاءِ وَالْحُمَّى .22

(22) Chapter. Whoever invoke Allah to remove epidemics and fever. 
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ثنَِيإِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ُ عَنْهَا، أنََّهَا  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ ةَ هِشَامِ بْنِ عُرْوَ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وُعِكَ أبَوُ بكَْرٍ، وَبلاَِلٌ، قاَلتَْ :" قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا قدَِمَ رَسُول فدََخَلْتُ عَليَْهِمَا، : لمََّ

ى، يَقوُلُ وَكَ : ياَ أبَتَِ كَيْفَ تجَِدُكَ؟، وَياَ بِلاَلُ كَيْفَ تجَِدُكَ؟ قَالتَْ : فَقلُْتُ  : انَ أبَوُ بكَْرٍ إِذاَ أخََذَتهُْ الْحُمَّ

 عَقِيرَتهَُ، كُلُّ امْرِئٍ مُصَبَّحٌ فِي أهَْلِهِ وَالْمَوْتُ أدَْنَى مِنْ شِرَاكِ نعَْلِهِ، وَكَانَ بِلاَلٌ إِذَا أقُْلِعَ عَنْهُ يرَْفعَُ 

ادٍ وَحَوْلِي إِذْخِرٌ وَجَلِيلُ وَهَلْ أرَِدَنْ يَوْمًا مِياَهَ مِجَنَّةٍ وَهَلْ ألاََ ليَْتَ شِعْرِي، هَلْ أبَِيتنََّ ليَْلةًَ بوَِ : فيََقوُلُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فأَخَْبرَْتهُُ، فقََالَ : قَالتَْ عَائِشَةُ : تبَْدُوَنْ لِي شَامَةٌ وَطَفِيلُ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َفجَِئتُْ رَسُول ":



 

[231] 
 

اهَا اللَّهُمَّ حَبِّبْ إِليَْنَا ا هَا، وَانْقلُْ حُمَّ حْهَا وَباَرِكْ لَنَا فِي صَاعِهَا، وَمُدِّ لْمَدِينةََ كَحُبِّناَ مَكَّةَ، أوَْ أشََدَّ، وَصَحِّ

 ."فَاجْعلَْهَا بِالْجُحْفةَِ 

«

»



 

[232] 
 

بِّ   كِتاَب الطِّ

English Show/Hide 

 

ُ دَاءً إِلاَّ أنَْزَلَ لهَُ شِفاَءً  َّစ َباَبُ مَا أنَْزَل: 

 

جُلُ الْمَرْأةََ أوَِ  جُلَ  بَابُ هَلْ يدَُاوِي الرَّ  :الْمَرْأةَُ الرَّ

 

فَاءُ فِي ثلاَثٍَ   :باَبُ الشِّ
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 :بَابُ الدَّوَاءِ بِالْعَسَلِ 

 

وَاءِ بِألَْباَنِ الإِبلِِ   :باَبُ الدَّ

 

وَاءِ بِأبَْوَالِ الإِبِلِ   :بَابُ الدَّ

 

 :بَابُ الْحَبَّةِ السَّوْدَاءِ 
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 :بَابُ التَّلْبِينةَِ لِلْمَرِيضِ 

 

 :بَابُ السَّعوُطِ 

 

 :باَبُ السَّعوُطِ بِالْقسُْطِ الْهِنْدِيِّ الْبحَْرِيِّ 

 

 :باَبُ أيََّ سَاعَةٍ يَحْتجَِمُ 

 

 :بَابُ الْحَجْمِ فِي السَّفرَِ وَالإِحْرَامِ 
 



 

[235] 
 

 :باَبُ الْحِجَامَةِ مِنَ الدَّاءِ 

 

أسِْ   :باَبُ الْحِجَامَةِ عَلىَ الرَّ

 

دَاعِ   :باَبُ الْحَجْمِ مِنَ الشَّقِيقةَِ وَالصُّ

 

 :بَابُ الْحَلْقِ مِنَ الأذََى

 



 

[236] 
 

 :بَابُ مَنِ اكْتوََى أوَْ كَوَى غَيْرَهُ، وَفضَْلِ مَنْ لمَْ يكَْتوَِ 

 

مَدِ   :باَبُ الإِثمِْدِ وَالْكُحْلِ مِنَ الرَّ

 

 :بَابُ الْجُذَامِ 

 

 :بَابُ الْمَنُّ شِفاَءٌ لِلْعيَْنِ 

«»  
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 :بَابُ اللَّدُودِ 

 

 :بَابٌ 

 

 :بَابُ الْعذُْرَةِ 

«»
 

 :باَبُ دَوَاءِ الْمَبْطُونِ 
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 :باَبُ لاَ صَفرََ، وَهْوَ دَاءٌ يَأخُْذُ الْبطَْنَ 

 

 :بَابُ ذَاتِ الْجَنْبِ 

 

 :بَابُ حَرْقِ الْحَصِيرِ لِيسَُدَّ بهِِ الدَّمُ 

 

ى مِنْ فيَْحِ جَهَنَّمَ   :باَبُ الْحُمَّ

 

 :باَبُ مَنْ خَرَجَ مِنْ أرَْضٍ لاَ تلاُيَِمُهُ 
 



 

[239] 
 

 :باَبُ مَا يذُْكَرُ فِي الطَّاعُونِ 

 

ابِرِ فِي الطَّاعُونِ   :باَبُ أجَْرِ الصَّ

 

ذَاتِ  قىَ بِالْقرُْآنِ وَالْمُعوَِّ  :باَبُ الرُّ

 



 

[240] 
 

قَى بِفاَتِحَةِ الْكِتاَبِ   :بَابُ الرُّ

 

قْيةَِ بِقطَِيعٍ مِنَ الْغنَمَِ   :باَبُ الشَّرْطِ فِي الرُّ

 

 :بَابُ رُقْيةَِ الْعيَْنِ 

 

 :باَبُ الْعيَْنُ حَقٌّ 

 

 :باَبُ رُقْيةَِ الْحَيَّةِ وَالْعقَْرَبِ 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ بَابُ رُقْيةَِ النَّبِيِّ صَلَّى: 

 

قْيةَِ   :باَبُ النَّفْثِ فِي الرُّ

 

اقِي الْوَجَعَ بِيدَِهِ الْيمُْنَى  :بَابُ مَسْحِ الرَّ

 

جُلَ   :بَابٌ في الْمَرْأةَِ ترَْقِي الرَّ
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 :باَبُ مَنْ لمَْ يرَْقِ 

 

يرََةِ   :باَبُ الطِّ

 

 :باَبُ الْفَألِْ 

 

 :بَابُ لاَ هَامَةَ 

 



 

[243] 
 

 :بَابُ الْكَهَانةَِ 

 

حْرِ   :باَبُ السِّ

 

حْرُ مِنَ الْمُوبِقَاتِ  رْكُ وَالسِّ  :باَبُ الشِّ

 

حْرَ   :باَبُ هَلْ يَسْتخَْرِجُ السِّ

 

حْرِ   :باَبُ السِّ
 



 

[244] 
 

 :بَابُ مِنَ الْبَيَانِ سِحْرًا

 

حْرِ  وَاءِ بِالْعجَْوَةِ لِلسِّ  :بَابُ الدَّ

 

 :بَابُ لاَ هَامَةَ 

 

 :بَابُ لاَ عَدْوَى

 



 

[245] 
 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ باَبُ مَا يذُْكَرُ فِي سَمِّ النَّبِيِّ صَلَّى: 

 

 ،  :وَالدَّوَاءِ بِهِ، وَبِمَا يخَُافُ مِنْهُ بَابُ شُرْبِ السُّمِّ

 

 :باَبُ ألَْباَنِ الأتُنُِ 

 

 :الإِناَءِ باَبُ إِذَا وَقعََ الذُّبَابُ فِي 

 

Back 

ُ داَءً إِلاَّ أنَْزَلَ لهَُ شِفَاءً  .1 َّဃ َبَابُ مَا أنَْزَل: 



 

[246] 
 

(1) Chapter. There is no disease that Allah has sent down except that He also has sent down its 
treatment. 

 5678 :حديث نمبر
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بيَْرِيُّ حَدَّثنَاَ عُمَرُ بْنُ  دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا أبَوُ أحَْمَدَ الزُّ حَدَّثنَِي : سَعِيدِ بْنِ أبَِي حُسَيْنٍ قَالَ حَدَّثنََا مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّဃ عَنْهُ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّဃ َمَا أنَْزَلَ «: عَطَاءُ بْنُ أبَِي رَباَحٍ عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ رَضِي

ُ داَءً إِلاَّ أنَْزَلَ لَهُ شِفاَءً  َّဃ» . 

جُلَ  .2 جُلُ الْمَرْأةََ أوَِ الْمَرْأةَُ الرَّ  :بَابُ هَلْ يدَُاوِي الرَّ

(2) Chapter. May a man treat a woman or a woman treat a man? 

 5679 :حديث نمبر
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ثنََا ،قتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا لِ  حَدَّ ذِ بْنِ عَفْرَاءَ  ، عَنْ خَالِدِ بْنِ ذَكْوَانَ  ، عَنْ بِشْرُ بْنُ الْمُفضََّ ، رُبَيِّعَ بنِْتِ مُعوَِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نسَْقِي الْقوَْمَ وَنخَْدُمُهُمْ وَنرَُدُّ الْقتَلَْى وَ :" قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِالْجَرْحَى كُنَّا نغَْزُو مَعَ رَسُول

 ."إِلىَ الْمَدِينةَِ 
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فَاءُ فِي ثلاَثٍَ  .3  :بَابُ الشِّ

(3) Chapter. There is cure in three things. 

 5680 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاالْحُسَيْنُ  حَدَّثنَِي ثنََاأحَْمَدُ بْنُ مَنِيعٍ  ، حَدَّ سَعِيدِ بْنِ  ، عَنْ سَالِمٌ الأْفَْطَسُ  ، حَدَّثنََامَرْوَانُ بْنُ شُجَاعٍ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ جُبيَْرٍ  َّစ َفاَءُ فِي ثلاََ :" رَضِي شَرْبةَِ عَسَلٍ، وَشَرْطَةِ مِحْجَمٍ، وَكَيَّةِ : ثةٍَ الشِّ

تِي عَنِ الْكَيِّ  يُّ  ، رَفَعَ الْحَدِيثَ وَرَوَاهُ "ناَرٍ، وَأنَْهَى أمَُّ ، ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ مُجَاهِدٍ  ، عَنْ ليَْثٍ  ، عَنْ الْقمُِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فِي ا َّစ لْعسََلِ وَالْحَجْمِ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 
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 5681 :حديث نمبر
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حِيمِ  حَدَّثنَِي دُ بْنُ عَبْدِ الرَّ ثنََاسُرَيْجُ بْنُ يوُنسَُ أبَوُ الْحَارِثِ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ ، مَرْوَانُ بْنُ شُجَاعٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ جُبيَْرٍ  ، عَنْ سَالِمٍ الأْفَْطَسِ  عَنْ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ، ":

فَاءُ فِي ثلاََثةٍَ   ."تِي عَنِ الْكَيِّ فِي شَرْطَةِ مِحْجَمٍ، أوَْ شَرْبةَِ عَسَلٍ، أوَْ كَيَّةٍ بِناَرٍ، وَأنََا أنَْهَى أمَُّ : الشِّ
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 :باَبُ الدَّوَاءِ بِالْعَسَلِ  .4

(4) Chapter. Treatment with honey, And the Statement of Allah: "Wherein is healing for men." (V.16:69) 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ِ تعََالىَ َّစ ِفِيهِ شِفَاءٌ لِلنَّاسِ {: وَقوَْل}. 

«»

 5682 :حديث نمبر
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ُ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٌ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ :" عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يعُْجِبهُُ الْحَلْوَاءُ وَالْعَسَلُ  كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى". 

 5683 :حديث نمبر
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ثنََانعُيَْمٍ أبَوُ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنُ الْغسَِيلِ  ، حَدَّ جَابِرَ بْنَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَاصِمِ بْنِ عُمَرَ بْنِ قَتاَدَةَ  ، عَنْ عَبْدُ الرَّ

 َِّစ ِعَنْهُمَا، قَالَ  عَبْد ُ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ : رَضِي ُ َّစ إِنْ كَانَ فِي شَيْءٍ مِنْ :" سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى
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ففَِي شَرْطَةِ مِحْجَمٍ، أوَْ شَرْبةَِ عَسَلٍ، أوَْ لَذْعَةٍ بِناَرٍ، : أدَْوِيتَِكُمْ خَيْرٌ أدَْوِيتَِكُمْ أوَْ يكَُونُ فِي شَيْءٍ مِنْ 

اءَ وَمَا أحُِبُّ أنَْ أكَْتوَِيَ   ."توَُافِقُ الدَّ

 5684 :حديث نمبر
  Show/Hide English Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَيَّاشُ بْنُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ثنََاعَبْدُ الأْعَْلىَ ، حَدَّ لِ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ سَعِيدٌ  ، حَدَّ أبَِي  ، عَنْ أبَِي الْمُتوََكِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ : "سَعِيدٍ  َّစ اسْقِهِ عَسَلاً، ثمَُّ : أخَِي يشَْتكَِي بطَْنهَُ، فَقَالَ : أنََّ رَجُلاً أتَىَ النَّبِيَّ صَلَّى

: قدَْ فعَلَْتُ، فقََالَ : اسْقِهِ عَسَلاً، ثمَُّ أتَاَهُ، فقََالَ : فقََالَ : ، ثمَُّ أتَاَهُ الثَّالِثةََ،اسْقِهِ عَسَلاً : أتَىَ الثَّانِيَةَ، فقََالَ 

ُ وَكَذبََ بطَْنُ أخَِيكَ، اسْقِهِ عَسَلاً، فسََقاَهُ فَبَرَأَ  َّစ َصَدَق". 
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 :باَبُ الدَّوَاءِ بِألَْبَانِ الإِبِلِ  .5

(5) Chapter. To treat with the milk of camels. 

 5685 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

مُ بْنُ مِسْكِينٍ  ، حَدَّثنََامُسْلِمُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا ثنََاسَلاَّ أنََّ ناَسًا كَانَ بِهِمْ سَقمٌَ،  :أنَسٍَ  ، عَنْ ثاَبتٌِ  ، حَدَّ

وا، قَالوُا:" قاَلوُا ا صَحُّ ِ آوِنَا وَأطَْعِمْنَا فلَمََّ َّစ َةَ فِي ذوَْدٍ لهَُ، : ياَ رَسُول إِنَّ الْمَدِينةََ وَخِمَةٌ، فَأنَْزَلَهُمُ الْحَرَّ

وا قتَلَوُا رَاعِيَ النَّ : فقََالَ  ا صَحُّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَاسْتاَقوُا ذوَْدَهُ، فبََعثََ فِي اشْرَبُوا ألَْباَنهََا، فلَمََّ َّစ بِيِّ صَلَّى

جُلَ مِنْهُمْ يكَْدِمُ الأْرَْضَ بِلِسَ  انهِِ حَتَّى يمَُوتَ، آثاَرِهِمْ فقَطََعَ أيَْدِيهَُمْ وَأرَْجُلهَُمْ وَسَمَرَ أعَْينُهَُمْ، فرََأيَْتُ الرَّ

مٌ  اجَ، قَالَ لأِنَسٍَ  فبَلََغَنِي أنََّ : قَالَ سَلاَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، : الْحَجَّ َّစ ثنِْي بِأشََدِّ عُقوُبةٍَ عَاقبَهَُ النَّبِيُّ صَلَّى حَدِّ

ثهُْ بِهَذاَ: فحََدَّثهَُ بهَِذَا فبَلَغََ الْحَسَنَ، فقََالَ   ."وَدِدْتُ أنََّهُ لَمْ يحَُدِّ
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 :بَابُ الدَّوَاءِ بِأبَْوَالِ الإِبِلِ  .6

(6) Chapter. To treat with the urine of camels. 

 5686 :حديث نمبر
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امٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ  أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هَمَّ َّစ َأنََّ ناَسًا اجْتوََوْا فِي " رَضِي

بِلَ فَيَشْرَبُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ يلَْحَقُوا بِرَاعِيهِ يعَْنِي الإِْ َّစ وا مِنْ ألَْباَنِهَا الْمَدِينةَِ فَأمََرَهُمُ النَّبِيُّ صَلَّى

اعِيَ، وَسَاقوُا وَأبَْوَالِهَا، فلَحَِقوُا بِرَاعِيهِ فشََرِبوُا مِنْ ألَْباَنِهَا وَأبَْوَالِ  هَا حَتَّى صَلحََتْ أبَْدَانهُُمْ، فقَتَلَُوا الرَّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فبََعثََ فِي طَلبَهِِمْ، فجَِيءَ بِهِمْ فَقطََعَ أيَْدِيهَُ  َّစ بِلَ، فبََلَغَ النَّبِيَّ صَلَّى مْ وَأرَْجُلهَُمْ وَسَمَرَ الإِْ

دُ بْنُ سِيرِينَ، أنََّ ذَلِكَ كَانَ قبَْلَ أنَْ تنَْزِلَ الْحُدُودُ فحََ : ، قاَلَ قَتاَدَةُ "أعَْينُهَُمْ   .دَّثنَِي مُحَمَّ

 :بَابُ الْحَبَّةِ السَّوْدَاءِ  .7

(7) Chapter. (To treat with ) black cumin (Nigella seeds). 

 5687 :حديث نمبر
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ِ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنََا َّစ ُثنََاعَبْد ثنََاعُبيَْدُ စَِّ  ، حَدَّ : ، قَالَ خَالِدِ بْنِ سَعْدٍ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ إسِْرَائِيلُ  ، حَدَّ

ابْنُ أبَِي  فمََرِضَ فِي الطَّرِيقِ، فقَدَِمْنَا الْمَدِينةََ وَهُوَ مَرِيضٌ، فعََادَهُ  خَرَجْناَ وَمَعنََا غَالِبُ بْنُ أبَْجَرَ 

سَبْعًا، فاَسْحَقوُهَا، ثمَُّ اقْطُرُوهَا فِي  عَليَْكُمْ بِهَذِهِ الْحُبيَْبةَِ السَّوْدَاءِ فخَُذُوا مِنْهَا خَمْسًا أوَْ : ، فَقاَلَ لَنَاعَتِيقٍ 

حَدَّثتَْنِي أنََّهَا سَمِعتَِ النَّبِيَّ صَلَّى  عَائِشَةَ  أنَْفِهِ بِقطََرَاتِ زَيْتٍ، فِي هَذَا الْجَانبِِ، وَفِي هَذَا الْجَانبِِ، فَإنَِّ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ  َّစ ": ُوَمَا السَّامُ، : إِنَّ هَذِهِ الْحَبَّةَ السَّوْدَاءَ شِفاَءٌ مِنْ كُلِّ دَاءٍ، إِلاَّ مِنَ السَّامِ، قلُْت

 ."الْمَوْتُ : قَالَ 

«»«»
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ثنََايَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا وَسَعِيدُ بْنُ  ،أبَوُ سَلمََةَ  برََنِيأخَْ : ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقُولُ  أبا هريرة ، أنالْمُسَيبِِّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َفِي الْحَبَّةِ :" أخبرهما أنََّهُ سَمِعَ رَسُول

 .الشُّونِيزُ : الْمَوْتُ، وَالْحَبَّةُ السَّوْدَاءُ : ، قاَلَ ابْنُ شِهَابٍ، وَالسَّامُ "السَّوْدَاءِ شِفَاءٌ مِنْ كُلِّ دَاءٍ، إلاَِّ السَّامَ 

«»«»

 :بَابُ التَّلْبِينَةِ لِلْمَرِيضِ  .8

(8) Chapter. At-Talbina (a kind of porridge prepared from milk, honey and white flour, etc.) for the 
patient. 

 5689 :حديث نمبر
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، ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ عُقيَْلٍ  ، عَنْ يوُنسُُ بْنُ يَزِيدَ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَاحِبَّانُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا

ُ عَنْهَا عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  عَنْ  َّစ َالْهَالِكِ، أنََّهَا كَانتَْ تأَمُْرُ بِالتَّلْبِينِ لِلْمَرِيضِ وَلِلْمَحْزُونِ عَلىَ : رَضِي
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِنَّ التَّلْبيِنةََ تجُِمُّ فؤَُادَ الْمَرِيضِ :" وَكَانتَْ تقَوُلُ إِنِّي سَمِعْتُ رَسُول

 ."وَتذَْهَبُ بِبعَْضِ الْحُزْنِ 
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أنََّهَا كَانتَْ  "عَائِشَةَ  ، عَنْ يهِ أبَِ  ، عَنْ هِشَامٌ  ، حَدَّثنََاعَلِيُّ بْنُ مُسْهِرٍ  ا، حَدَّثنََ فرَْوَةُ بْنُ أبَِي الْمَغْرَاءِ  حَدَّثنََا

 ."هُوَ الْبغَِيضُ النَّافعُِ : تأَمُْرُ بِالتَّلْبِينةَِ، وَتقَوُلُ 
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 :باَبُ السَّعوُطِ  .9

(9) Chapter. Saut 

 5691 :حديث نمبر
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ُ عَنْهُمَا،  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ ابْنِ طَاوُسٍ  ، عَنْ وُهَيْبٌ  ، حَدَّثنََامُعلََّى بْنُ أسََدٍ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

امَ أجَْرَهُ وَاسْتعَطََ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، احْتجََمَ وَأعَْطَى الْحَجَّ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

ِ باَبُ السَّعوُطِ بِالْقسُْطِ الْهِنْ  .10  :دِيِّ الْبَحْرِيّ

(10) Chapter. To sniff the Indian and sea Qust (kind of incense). 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ِ قشُِطَتْ وَهُوَ الْكُسْتُ مِثلُْ الْكَافوُرِ وَالْقاَفوُرِ مِثلُْ  َّစ ُكُشِطَتْ وَقشُِطَتْ نزُِعَتْ وَقرََأَ عَبْد 
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  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيَّ  سَمِعْتُ : ، قَالَ ابْنُ عُييَْنةََ  ، أخَْبَرَنَاصَدَقةَُ بْنُ الْفضَْلِ  حَدَّثنََا أمُِّ قيَْسٍ بنِْتِ  ، عَنْ يْدِ စَِّ عُبَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ : قَالتَْ  مِحْصَنٍ  َّစ عَليَْكُمْ بهَِذَا الْعوُدِ الْهِنْدِيِّ، فإَنَِّ فِيهِ سَبْعةََ :" سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."يسُْتعَطَُ بِهِ مِنَ الْعذُْرَةِ، وَيلُدَُّ بهِِ مِنْ ذَاتِ الْجَنْبِ : يةٍَ أشَْفِ 

 «»

 5693 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِابْنٍ لِي لمَْ يأَكُْلِ الطَّعَامَ، فَباَلَ عَليَْهِ، فَ  َّစ دَعَا بِمَاءٍ فَرَشَّ عَليَْهِ وَدَخَلْتُ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى. 
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 :بَابُ أيََّ سَاعَةٍ يَحْتجَِمُ  .11

(11) Chapter. What time one should be cupped. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .وَاحْتجََمَ أبَوُ مُوسَى ليَْلاً 

 5694 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّثنََاأبَوُ مَعْمَرٍ  حَدَّثنََا احْتجََمَ النَّبِيُّ :" ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  نْ ، عَ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ أيَُّوبُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ صَائِمٌ  َّစ صَلَّى". 
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 :بَابُ الْحَجْمِ فِي السَّفَرِ وَالإِحْرَامِ  .12

(12) Chapter. To be cupped while on a journey or while in a state of Ihram. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ قَالهَُ ابْنُ بحَُيْنةََ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

 5695 :نمبر حديث
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا احْتجََمَ النَّبِيُّ :" ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ وَعَطَاءٍ  ،طَاوُسٍ  ، عَنْ عَمْرٍو ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ مُحْرِمٌ  َّစ صَلَّى". 
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 :الْحِجَامَةِ مِنَ الدَّاءِ باَبُ  .13

(13) Chapter. To be cupped (as a treatment) for a disease. 

 5696 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

دُ بْنُ مُقاَتلٍِ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ أنََّهُ سُئِلَ عَنْ  أنَسٍَ  ، عَنْ حُمَيْدٌ الطَّوِيلُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَامُحَمَّ َّစ َرَضِي

امِ، فقََالَ  ُ :" أجَْرِ الْحَجَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ، حَجَمَهُ أبَُو طَيْبةََ، وَأعَْطَاهُ صَاعَيْنِ مِنْ احْتجََمَ رَسُول 

، وَقَالَ : طَعاَمٍ وَكَلَّمَ مَوَالِيهَُ، فَخَفَّفوُا عَنْهُ، وَقَالَ  لاَ : إِنَّ أمَْثلََ مَا تدََاوَيْتمُْ بِهِ الْحِجَامَةُ وَالْقسُْطُ الْبحَْرِيُّ

بوُا صِبْيَانكَُمْ بِ   .الْغمَْزِ مِنَ الْعذُْرَةِ وَعَليَْكُمْ بِالْقسُْطِ تعُذَِّ
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 5697 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

، حَدَّثهَُ، بكَُيْرًا وَغَيْرُهُ، أنََّ  عَمْرٌو أخَْبَرَنِي: ، قَالَ ابْنُ وَهْبٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ سَعِيدُ بْنُ تلَِيدٍ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهُمَا عَادَ الْمُقنََّعَ، ثمَُّ قَالَ  جَابِرَ بْنَ عَبْدِ စَِّ  ، حَدَّثهَُ أنََّ عَاصِمَ بْنَ عُمَرَ بْنِ قَتاَدَةَ  أنََّ  َّစ َلاَ :" رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َقوُلُ، إِنَّ فِيهِ شِفاَءً أبَْرَحُ حَتَّى تحَْتجَِمَ، فَإنِِّي سَمِعْتُ رَسُول". 
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أسِْ  .14  :بَابُ الْحِجَامَةِ عَلَى الرَّ

(14) Chapter. Cupping on the head. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5698 :حديث نمبر

ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا حْ  أنََّهُ سَمِعَ  عَلْقمََةَ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  حَدَّ ِ  ، أنََّهُ سَمِعَ مَنِ الأْعَْرَجَ عَبْدَ الرَّ َّစ َعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ابْنَ بحَُيْنةََ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َثُ أنََّ رَسُول احْتجََمَ بلِحَْيِ جَمَلٍ مِنْ طَرِيقِ مَكَّةَ وَهُوَ : ، يحَُدِّ

 .مُحْرِمٌ فِي وَسَطِ رَأسِْهِ 

 5699 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ثنََاهِشَامُ بْنُ حَسَّانَ  أخَْبرََنَا :الأْنَْصَارِيُّ  وَقاَلَ  ُ عَنْهُمَا ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ عِكْرِمَةُ  ، حَدَّ َّစ َأنََّ " رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ احْتجََمَ فِي رَأسِْهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َرَسُول". 
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دَا .15  :عِ بَابُ الْحَجْمِ مِنَ الشَّقِيقَةِ وَالصُّ

(15) Chapter. To perform the operation of cupping to treating unilateral or bilateral headache. 

 5700 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ بَشَّارٍ  حَدَّثنَِي ثنََامُحَمَّ ، احْتجََم النَّبِيُّ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي عَدِيٍّ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي رَأْسِهِ وَهُوَ مُحْرِمٌ مِنْ وَجَعٍ كَانَ بِهِ بِمَاءٍ يقَُالُ لهَُ لحُْيُ جَمَلٍ  َّစ صَلَّى. 

 5701 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ سَوَاءٍ  وَقاَلَ  ُ عَليَْهِ  ":ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ هِشَامٌ  أخَْبَرَنَا :مُحَمَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول

 ."وَسَلَّمَ احْتجََمَ وَهُوَ مُحْرِمٌ فِي رَأسِْهِ مِنْ شَقِيقَةٍ كَانتَْ بِهِ 
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 5702 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

، جَابِرِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ عَاصِمُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ ابْنُ الْغسَِيلِ  ، حَدَّثنََاإسِْمَاعِيلُ بْنُ أبَاَنَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ : قَالَ  َّစ شَرْبةَِ : إِنْ كَانَ فِي شَيْءٍ مِنْ أدَْوِيتَكُِمْ خَيْرٌ ففَِي:" سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."عَسَلٍ، أوَْ شَرْطَةِ مِحْجَمٍ، أوَْ لَذْعَةٍ مِنْ نَارٍ، وَمَا أحُِبُّ أنَْ أكَْتوَِيَ 

 :بَابُ الْحَلْقِ مِنَ الأذََى .16

(16) Chapter. To get one’s head shaved because of some ailment. 
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 5703 :برحديث نم
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ادٌ  ، حَدَّ كَعْبٍ هُوَ ابْنُ  ، عَنْ ابْنِ أبَِي ليَْلىَ ، عَنْ مُجَاهِدًا سَمِعْتُ : ، قَالَ أيَُّوبَ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ زَ :" ، قَالَ عُجْرَةَ  َّစ مَنَ الْحُدَيْبِيةَِ، وَأنََا أوُقِدُ تحَْتَ برُْمَةٍ وَالْقمَْلُ أتَىَ عَليََّ النَّبِيُّ صَلَّى

كَ؟ قلُْتُ : يَتنَاَثرَُ عَنْ رَأسِْي فقََالَ  فاَحْلِقْ، وَصُمْ ثلاََثةََ أيََّامٍ، أوَْ أطَْعِمْ سِتَّةً، أوَِ : نعََمْ، قَالَ : أيَؤُْذِيكَ هَوَامُّ

 .دْرِي بِأيََّتِهِنَّ بدََأَ لاَ أَ : ، قَالَ أيَُّوبُ "انْسُكْ نَسِيكَةً 
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 :وَفَضْلِ مَنْ لَمْ يَكْتوَِ بَابُ مَنِ اكْتوََى أوَْ كَوَى غَيْرَهُ،  .17

(17) Chapter. Whatever gets himself branded (cauterized) or branded (cauterized) someone else, and 
the superiority of one who does not get branded (cauterized). 

 5704 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاهِشَامُ بْنُ عَبْدِ الْمَلِكِ أبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنُ سُليَْمَانَ بْنِ الْغَسِيلِ  ، حَدَّ ثنََاعَبْدُ الرَّ عَاصِمُ بْنُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ جَابِرًا سَمِعْتُ : ، قَالَ رَ بْنِ قَتاَدَةَ عُمَ  َّစ إِنْ كَانَ فِي شَيْءٍ مِنْ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."عَةٍ بِناَرٍ، وَمَا أحُِبُّ أنَْ أكَْتوَِيَ شَرْطَةِ مِحْجَمٍ، أوَْ لذَْ : أدَْوِيتَِكُمْ شِفاَءٌ ففَِي

 5705 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاابْنُ فضَُيْلٍ  ، حَدَّثنََاعِمْرَانُ بْنُ مَيْسَرَةَ  حَدَّثنََا عِمْرَانَ بْنِ  ، عَنْ عَامِرٍ  ، عَنْ حُصَيْنٌ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  حُصَيْنٍ  َّစ َفقَاَلَ،  بْنِ جُبيَْرٍ  لِسَعِيدِ  لاَ رُقْيةََ إلاَِّ مِنْ عَيْنٍ أوَْ حُمَةٍ، فذََكَرْتهُُ : رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ابْنُ عَبَّاسٍ  حَدَّثنََا َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعُرِضَتْ عَلَيَّ الأْمَُمُ فجََعلََ النَّبِيُّ وَالنَّبِيَّانِ :" ، قاَلَ رَسُول

ونَ مَعهَُ  هْطُ، وَالنَّبِيُّ ليَْسَ مَعهَُ أحََدٌ حَتَّى رُفِعَ لِي سَوَادٌ عَظِيمٌ، قلُْتُ يمَُرُّ تِي هَذِهِ : مُ الرَّ قِيلَ ! مَا هَذَا أمَُّ
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هَهُنَا انْظُرْ هَهُنَا وَ : بلَْ هَذَا مُوسَى وَقوَْمُهُ، قِيلَ انْظُرْ إِلَى الأْفُقُِ، فإَذِاَ سَوَادٌ يمَْلأَُ الأْفُقَُ، ثمَُّ قِيلَ لِي

تكَُ وَيَدْخُلُ الْجَنَّةَ مِنْ هَؤُلاَءِ سَبْ  عوُنَ ألَْفًا بِغيَْرِ فِي آفاَقِ السَّمَاءِ، فإَذَِا سَوَادٌ قدَْ مَلأََ الأْفُقَُ، قِيلَ هَذِهِ أمَُّ

ِ وَاتَّبعَْنَا رَسُولهَُ فَنَحْنُ هُمْ، ، ثمَُّ دَخَلَ وَلمَْ يبَُيِّنْ لهَُمْ، فأَفَاَضَ الْقوَْمُ وَقاَلوُا نحَْنُ الَّذِينَ آمَ "حِسَابٍ  َّໂنَّا بِا

 ُ َّစ سْلاَمِ فإَنَِّا وُلِدْنَا فِي الْجَاهِلِيَّةِ، فبَلَغََ النَّبِيَّ صَلَّى  عَليَْهِ وَسَلَّمَ فخََرَجَ، أوَْ أوَْلاَدُناَ الَّذِينَ وُلِدُوا فيِ الإِْ

، فَقَالَ عُكَاشَةُ بْنُ "وَلاَ يَتطََيَّرُونَ، وَلاَ يكَْتوَُونَ، وَعَلَى رَبهِِّمْ يَتوََكَّلوُنَ هُمُ الَّذِينَ لاَ يسَْترَْقوُنَ، :" فقََالَ 

ِ؟، قَالَ : مِحْصَنٍ  َّစ َسَبَقكََ بهَِا عُكَّاشَةُ : أمَِنْهُمْ أنََا؟ قاَلَ : نعََمْ، فَقاَمَ آخَرُ، فقََالَ : أمَِنْهُمْ أنَاَ ياَ رَسُول. 
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مَدِ  .18  :بَابُ الإِثمِْدِ وَالْكُحْلِ مِنَ الرَّ

(18) Chapter. To treat opthalmia (inflammation or soreness of the eyes) with antimony or kohl. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .فِيهِ عَنْ أمُِّ عَطِيَّةَ 

 5706 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا رَضِيَ  أمُِّ سَلمََةَ  ، عَنْ زَيْنبََ  ، عَنْ حُمَيْدُ بْنُ نَافِعٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ شُعْبةََ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ

ُ عَنْهَا َّစ : َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَذَك ُ َّစ رُوا لهَُ أنََّ امْرَأةًَ توُُفِّيَ زَوْجُهَا فاَشْتكََتْ عَيْنهََا، فذََكَرُوهَا لِلنَّبِيِّ صَلَّى

اكُنَّ تمَْكُثُ فِي بيَْتِهَا فِي شَرِّ أحَْلاَسِهَا أوَْ فِي لَقَدْ كَانتَْ إِحْدَ " الْكُحْلَ وَأنََّهُ يخَُافُ عَلَى عَيْنهَِا، فقََالَ 

 ."أحَْلاَسِهَا فِي شَرِّ بيَْتهَِا، فإَذَِا مَرَّ كَلْبٌ رَمَتْ بعَْرَةً فهََلاَّ أرَْبَعةََ أشَْهُرٍ وَعَشْرًا

 :بَابُ الْجُذَامِ  .19

(19) Chapter. Leprosy. 

 5707 :حديث نمبر
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ثنََا سَعِيدُ بْنُ  سَمِعْتُ أبََا هُرَيْرَةَ يَقوُلُ، قاَلَ رَسُولُ : مِينَاءَ، قَالَ وَقاَلَ عَفَّانُ، حَدَّثنََا سَلِيمُ بْنُ حَيَّانَ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ": َلاَ عَدْوَى وَلاَ طِيرََةَ، وَلاَ هَامَةَ وَلاَ صَفرََ، وَفِرَّ مِنَ الْمَجْذُومِ كَمَا تفَِرُّ مِن

 "الأْسََدِ 

 :بَابُ الْمَنُّ شِفَاءٌ لِلْعيَْنِ  .20

«»

(20) Chapter. Al-Mann heals eye diseases. 

 5708 :حديث نمبر
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ : ، قَالَ عَمْرُو بْنَ حُرَيْثٍ  عْتُ ، سَمِ عَبْدِ الْمَلِكِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاغُنْدَرٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ : ، قَالَ سَعِيدَ بْنَ زَيْدٍ  سَمِعْتُ  َّစ الْكَمْأةَُ مِنَ الْمَنِّ وَمَاؤُهَا شِفَاءٌ :" مَ يَقوُلُ سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

، عَمْرِو بْنِ حُرَيْثٍ  ، عَنْ الْحَسَنِ الْعرَُنِيِّ  ، عَنْ عُتيَْبةََ الْحَكَمُ بْنُ  وَأخَْبَرَنِي :شُعْبةَُ  ، قاَلَ "لِلْعيَْنِ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ سَعِيدِ بْنِ زَيْدٍ  عَنْ  َّစ ا حَدَّثنَِي بهِِ الْحَكَمُ لَمْ أنُْكِرْهُ مِنْ  :شُعْبةَُ  ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى لمََّ

 .حَدِيثِ عَبْدِ الْمَلِكِ 
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«»

 :بَابٌ  .22

(22) Chapter. 

 5714 :حديث نمبر
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دٍ  حَدَّثنََا هْرِيُّ  ، قَالَ وَيوُنسُُ  ،مَعْمَرٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَابشِْرُ بْنُ مُحَمَّ ِ بْنُ  ، أخَْبَرَنِيالزُّ َّစ ُعُبيَْد

ِ بْنِ عُتْبةََ  َّစ ِعَ  عَائِشَةَ  ، أنََّ عَبْد ُ َّစ عَنْهَا زَوْجَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َا ثقَلَُ :" ليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالتَْ رَضِي لمََّ

ضَ فِي بيَْتِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَاشْتدََّ وَجَعهُُ، اسْتأَذَْنَ أزَْوَاجَهُ فِي أنَْ يمَُرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُي، فَأذَِنَّ لهَُ، رَسُول

هَلْ تدَْرِي : قَالَ  :ابْنَ عَبَّاسٍ  اسٍ، وَآخَرَ، فَأخَْبرَْتُ فخََرَجَ بيَْنَ رَجُليَْنِ تخَُطُّ رِجْلاَهُ فِي الأْرَْضِ بيَْنَ عَبَّ 
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جُلُ الآْخَرُ الَّذِي لمَْ تسَُمِّ عَائِشَةُ، قلُْتُ  ، قَالتَْ عَائِشَةُ : لاَ، قَالَ : مَنِ الرَّ ُ  فَقاَلَ النَّبِيُّ : هُوَ عَلِيٌّ َّစ صَلَّى

وْكِيتَهُُنَّ لعَلَِّي، عَليَْهِ وَسَلَّمَ بعَْدَ مَا دَخَلَ بيَْتهََا وَاشْتدََّ بهِِ وَجَعهُُ هَرِيقُوا عَليََّ مِنْ سَبْعِ قرَِبٍ، لمَْ تحُْللَْ أَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ طَفِقْنَا فأَجَْلسَْناَهُ فِي مِخْضَبٍ لِحَفْصَةَ زَوْجِ النَّبِ : أعَْهَدُ إِلىَ النَّاسِ، قاَلتَْ  َّစ يِّ صَلَّى

، قاَلتَْ  وَخَرَجَ إِلَى النَّاسِ فصََلَّى لهَُمْ : نصَُبُّ عَليَْهِ مِنْ تِلْكَ الْقِرَبِ، حَتَّى جَعلََ يشُِيرُ إِليَْنَا أنَْ قدَْ فَعلَْتنَُّ

 ."وَخَطَبهَُمْ 
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 :بَابُ الْعذُْرَةِ  .23

«»

(23) Chapter. Al-Udhra (throat or tonsil diseases). 

 5715 :حديث نمبر
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هْرِيِّ  ، عَنْ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ِ بْنُ عَبْدِ စَِّ عُبيَْدُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ َّစ:  ََّأمَُّ قيَْسٍ بنِْتَ  أن

ُ عَليَْهِ  مِحْصَنٍ الأْسََدِيَّةَ  َّစ تِي بَايعَْنَ النَّبِيَّ صَلَّى وَسَلَّمَ  أسََدَ خُزَيْمَةَ وَكَانتَْ مِنَ الْمُهَاجِرَاتِ الأْوَُلِ اللاَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِابْنٍ لهََا قَدْ أعَْلَقتَْ عَليَْهِ مِنَ :" وَهِيَ أخُْتُ عُكَاشَةَ أخَْبَرَتهُْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّهَا أتَتَْ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ كُنَّ بهَِذَا الْعِلاَقِ، عَليَْكُمْ بِهَذَا الْعوُدِ عَلىَ مَا تدَْغَرْنَ أوَْلاَدَ : الْعذُْرَةِ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

، "ذَاتُ الْجَنْبِ : الْهِنْدِيِّ، فَإنَِّ فِيهِ سَبْعةََ أشَْفِيةٍَ مِنْهَا ، يرُِيدُ الْكُسْتَ وَهُوَ الْعوُدُ الْهِنْدِيُّ

هْرِيِّ  ، عَنْ وَإِسْحَاقُ بْنُ رَاشِدٍ  ،نسُُ يوُ وَقاَلَ   .عَلَّقتَْ عَليَْهِ  الزُّ
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«»

«»

«»«»

 :بَابُ دَوَاءِ الْمَبْطُونِ  .24

(24) Chapter. The treatment for a person suffering from diarrhea. 

 5716 :حديث نمبر
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ دُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّ ثنََامُحَمَّ َ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ لِ  ، عَنْ ادَةَ قتَ أبَِي  ، عَنْ أبَِي الْمُتوََكِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ :" ، قَالَ سَعِيدٍ  َّစ اسْقِهِ : إِنَّ أخَِي اسْتطَْلقََ بطَْنهُُ، فقََالَ : مَ، قَالَ جَاءَ رَجُلٌ إِلَى النَّبِيِّ صَلَّى

ُ وَكَذبََ بطَْنُ أخَِيكَ : إِنِّي سَقيَْتهُُ، فلَمَْ يَزِدْهُ إلاَِّ اسْتِطْلاَقًا، فقََالَ : عَسَلاً، فسََقَاهُ، فقََالَ  َّစ َصَدَق" ،

 .شُعْبَةَ  ، عَنْ النَّضْرُ  تاَبَعهَُ 
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 :وَهْوَ دَاءٌ يَأخُْذُ الْبطَْنَ بَابُ لاَ صَفَرَ،  .25

(25) Chapter. There is no Safar (i.e., it is not a contagious disease). Safar is a disease that afflicts the 
abdomen. 

 5717 :حديث نمبر
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: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ صَالِحٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  حَدَّثنََا، عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

حْمَنِ  أخَْبرََنِي ُ  أبَاَ هُرَيْرَةَ  وَغَيْرُهُ، أنََّ  أبَُو سَلمََةَ بْنُ عَبْدِ الرَّ َّစ َصَلَّى : عَنْهُ، قَالَ  رَضِي ِ َّစ َإنَِّ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ ": َفمََا بَالُ إِبِلِي : ، فَقَالَ أعَْرَابِيٌّ "لاَ عَدْوَى وَلاَ صَفرََ، وَلاَ هَامَة ِ َّစ َياَ رَسُول

بَاءُ فيََأتِْي الْبعَِيرُ الأْجَْ  مْلِ كَأنََّهَا الظِّ لَ، : رَبُ فَيَدْخُلُ بيَْنهََا فيَجُْرِبهَُا، فَقاَلَ تكَُونُ فِي الرَّ فمََنْ أعَْدَى الأْوََّ

هْرِيُّ  رَوَاهُ   .وَسِناَنِ بْنِ أبَِي سِناَنٍ  ،أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ الزُّ
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 :بَابُ ذَاتِ الْجَنْبِ  .26

(26) Chapter. Pleurisy. 

 5718 :حديث نمبر
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دٌ  حَدَّثنَِي هْرِيِّ  ، عَنْ إِسْحَاقَ  ، عَنْ عَتَّابُ بْنُ بَشِيرٍ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ ِ بْنُ عَبْدِ عُبيَْدُ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ الزُّ َّစ

 َِّစ ََّعَليَْهِ  أمَُّ قيَْسٍ بنِْتَ مِحْصَنٍ  ، أن ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َتِي باَيعَْن رَسُول وَكَانتَْ مِنَ الْمُهَاجِرَاتِ الأْوَُلِ اللاَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِابْنٍ لهََا قَدْ :" اشَةَ بْنِ مِحْصَنٍ أخَْبَرَتهُْ وَسَلَّمَ وَهِيَ أخُْتُ عُكَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّهَا أتَتَْ رَسُول
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َ عَلَى مَا تدَْغَرُونَ أوَْلاَدَكُمْ بِهَذِهِ الأْعَْلاَقِ عَليَْكُمْ بِهَذَ : عَلَّقتَْ عَليَْهِ مِنَ الْعذُْرَةِ فَقاَلَ  َّစ ا الْعوُدِ اتَّقوُا

 .وَهِيَ لغُةٌَ : ، يرُِيدُ الْكُسْتَ يعَْنِي الْقسُْطَ، قَالَ "ذَاتُ الْجَنْبِ : الْهِنْدِيِّ، فَإنَِّ فِيهِ سَبْعةََ أشَْفِيةٍَ مِنْهَا

«»«»

 5719 :حديث نمبر
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ثنََاعَارِمٌ  حَدَّثنََا ادٌ  ، حَدَّ مِنْهُ مَا حَدَّثَ بهِِ وَمِنْهُ مَا قرُِئَ  أبَِي قِلاَبةََ  مِنْ كُتبُِ  أيَُّوبَ  قرُِئَ عَلىَ: ، قَالَ حَمَّ

أنََّ أبَاَ طَلْحَةَ وَأنَسََ بْنَ النَّضْرِ كَوَياَهُ وَكَوَاهُ أبَوُ طَلْحَةَ بِيدَِهِ  أنَسٍَ  عَليَْهِ، وَكَانَ هَذَا فِي الْكِتاَبِ، عَنْ 

ِ صَلَّى :" ، قَالَ نِ مَالِكٍ أنَسَِ بْ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ صُورٍ عَبَّادُ بْنُ مَنْ  وَقاَلَ  َّစ ُأذَِنَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لأِهَْلِ بيَْتٍ مِنَ الأْنَْصَارِ أنَْ يرَْقوُا مِنَ الْحُمَةِ وَالأْذُنُِ  َّစ" ٌَكُوِيتُ مِنْ ذَاتِ : ، قَالَ أنَس

، ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَيٌّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَشَهِدَنِي أبَوُ طَلْحَةَ، وَأنَسَُ بْنُ النَّضْرِ وَزَيْدُ بْنُ ثاَبتٍِ،  الْجَنْبِ وَرَسُول

 .وَأبَوُ طَلْحَةَ كَوَانِي
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ثنََاعَارِمٌ  حَدَّثنََا ادٌ  ، حَدَّ مِنْهُ مَا حَدَّثَ بهِِ وَمِنْهُ مَا قرُِئَ  لاَبةََ أبَِي قِ  مِنْ كُتبُِ  أيَُّوبَ  قرُِئَ عَلىَ: ، قَالَ حَمَّ

هِ أنََّ أبَاَ طَلْحَةَ وَأنَسََ بْنَ النَّضْرِ كَوَياَهُ وَكَوَاهُ أبَوُ طَلْحَةَ بِيدَِ  أنَسٍَ  عَليَْهِ، وَكَانَ هَذَا فِي الْكِتاَبِ، عَنْ 

ِ صَلَّى :" ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ عَبَّادُ بْنُ مَنْصُورٍ  وَقاَلَ  َّစ ُأذَِنَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لأِهَْلِ بيَْتٍ مِنَ الأْنَْصَارِ أنَْ يرَْقوُا مِنَ الْحُمَةِ وَالأْذُنُِ  َّစ" َكُوِيتُ مِنْ ذَاتِ : أنَسٌَ  ، قَال

، وَشَهِدَنِي أبَوُ طَلْحَةَ، وَأنَسَُ بْنُ النَّضْرِ وَزَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَيٌّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُيْدُ بْنُ ثاَبتٍِ، الْجَنْبِ وَرَسُول

 .وَأبَوُ طَلْحَةَ كَوَانِي
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ثنََاعَارِمٌ  حَدَّثنََا ادٌ  ، حَدَّ مِنْهُ مَا حَدَّثَ بهِِ وَمِنْهُ مَا قرُِئَ  أبَِي قِلاَبةََ  مِنْ كُتبُِ  وبَ أيَُّ  قرُِئَ عَلىَ: ، قَالَ حَمَّ

أنََّ أبَاَ طَلْحَةَ وَأنَسََ بْنَ النَّضْرِ كَوَياَهُ وَكَوَاهُ أبَوُ طَلْحَةَ بِيدَِهِ  نسٍَ أَ  عَليَْهِ، وَكَانَ هَذَا فِي الْكِتاَبِ، عَنْ 

ِ صَلَّى :" الَ ، قَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ عَبَّادُ بْنُ مَنْصُورٍ  وَقاَلَ  َّစ ُأذَِنَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لأِهَْلِ بيَْتٍ مِنَ الأْنَْصَارِ أنَْ يرَْقوُا مِنَ الْحُمَةِ وَالأْذُنُِ  َّစ" ٌَكُوِيتُ مِنْ ذَاتِ : ، قَالَ أنَس

، وَشَهِدَنِي أَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَيٌّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبوُ طَلْحَةَ، وَأنَسَُ بْنُ النَّضْرِ وَزَيْدُ بْنُ ثاَبتٍِ، الْجَنْبِ وَرَسُول

 .وَأبَوُ طَلْحَةَ كَوَانِي
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 :صِيرِ لِيسَُدَّ بِهِ الدَّمُ بَابُ حَرْقِ الْحَ  .27

(27) Chapter. To burn a mat made of palm-tree leaves (and put its ashes into a wound) to stop 
bleeding. 

 5722 :حديث نمبر
 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

حْمَنِ الْقَارِيُّ  ، حَدَّثنََاسَعِيدُ بْنُ عُفَيْرٍ  حَدَّثنَِي ِ  ، عَنْ أبَِي حَازِمٍ  ، عَنْ يعَْقُوبُ بْنُ عَبْدِ الرَّ ا : ، قَالَ سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ السَّاعِدِيّ لمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْبيَْضَةُ وَأدُْمِيَ وَجْهُهُ وَكُسِرَتْ رَبَاعِيَتُ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ِهُ وَكَانَ كُسِرَتْ عَلىَ رَأسِْ رَسُول

ا رَأتَْ فَاطِمَةُ عَليَْهَا السَّلاَم عَلِيٌّ يخَْتلَِفُ بِالْمَاءِ فِي الْمِجَنِّ وَجَاءَتْ فَ  اطِمَةُ تغَْسِلُ، عَنْ وَجْهِهِ الدَّمَ فلَمََّ
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ِ صَ  َّဃ ِالدَّمَ يزَِيدُ عَلىَ الْمَاءِ كَثرَْةً عَمَدتَْ إلِىَ حَصِيرٍ فأَحَْرَقَتهَْا وَألَْصَقتَهَْا عَلَى جُرْحِ رَسُول ُ َّဃ لَّى

 .دَّمُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فرََقَأَ ال

ى مِنْ فَيْحِ جَهَنَّمَ  .28  :بَابُ الْحُمَّ

(28) Chapter. Fever is from the heat of Hell. 
 5723 :حديث نمبر

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

ُ عَنْهُمَا، عَنِ  ابْنِ عُمَرَ  نْ ، عَ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ ابْنُ وَهْبٍ  ، حَدَّثنَِييَحْيَى بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّثنَِي َّဃ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّဃ ى مِنْ فيَْحِ جَهَنَّمَ فَأطَْفِئوُهَا بِالْمَاءِ :" النَّبِيِّ صَلَّى ِ  ، قَالَ ناَفعٌِ وَكَانَ عَبْدُ "الْحُمَّ َّဃ

جْزَ : يَقوُلُ   .اكْشِفْ عَنَّا الرِّ
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 5724 :حديث نمبر
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّဃ ُعَنْهُمَا كَانتَْ  أسَْمَاءَ بنِْتَ أبَِي بكَْرٍ  أنََّ  :فَاطِمَةَ بنِْتِ الْمُنْذِرِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ُ َّဃ َرَضِي

تْ تدَْعُو لهََا أخََذتَِ الْمَاءَ فصََبَّتهُْ بيَْنهََا وَبيَْنَ جَيْبِهَا، قَالَ  ِ :" تْ إِذاَ أتُِيتَْ بِالْمَرْأةَِ قَدْ حُمَّ َّဃ ُوَكَانَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ يأَمُْرُناَ أنَْ نبَْرُدهََا بِالْمَاءِ : صَلَّى". 

 5725 :حديث نمبر
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنَِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِي ، أخَْبَرَنِيهِشَامٌ  ، حَدَّثنََايَحْيَى ، حَدَّثنََامُحَمَّ َّဃ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

ى مِنْ فيَْحِ جَهَنَّمَ فَابْرُدوُهَا بِالْمَاءِ :" قَالَ   ."الْحُمَّ

 5726 :حديث نمبر
 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

هِ عَبَايَةَ بْنِ رِفَاعَةَ  ، عَنْ سَعِيدُ بْنُ مَسْرُوقٍ  ، حَدَّثنََاأبَُو الأْحَْوَصِ  ، حَدَّثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا سَمِعْتُ : ، قَالَ رَافعِِ بْنِ خَدِيجٍ  ، عَنْ جَدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ  َّဃ ى مِنْ فوَْحِ جَهَنَّمَ فاَبْرُدوُهَا بِالْمَاءِ :" النَّبِيَّ صَلَّى  ."الْحُمَّ
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 :بَابُ مَنْ خَرَجَ مِنْ أرَْضٍ لاَ تلاَُيمُِهُ  .29

(29) Chapter. Whoever went out of a land because of its climate and water did not suit him. 
 5727 :حديث نمبر

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

ادٍ عَبْدُ  حَدَّثنََا ُ  ، حَدَّثنََاسَعِيدٌ  ، حَدَّثنََايَزِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ  ، حَدَّثنََاالأْعَْلىَ بْنُ حَمَّ أنََّ نَاسًا أوَْ " حَدَّثهَُمْ، أنََسَ بْنَ مَالِكٍ  ، أنََّ قَتاَدةَ

ُ عَليَْ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ِسْلاَمِ، وَقاَلوُارِجَالاً مِنْ عُكْلٍ وعُرَيْنَةَ قَدِمُوا عَلَى رَسُول يَا نبَِيَّ : هِ وَسَلَّمَ وَتكََلَّمُوا بِالإِْ

 ِ َّဃ ُإِنَّا كُنَّا أهَْلَ ضَرْعٍ وَلمَْ نكَُنْ أهَْلَ رِيفٍ، وَاسْتوَْخَمُوا الْمَدِينةََ فأَمََرَ لهَُمْ رَسُول ِ َّဃ ِعَليَْه ُ َّဃ صَلَّى

أنَْ يخَْرُجُوا فِيهِ فَيَشْرَبوُا مِنْ ألَْباَنهَِا، وَأبَْوَالِهَا، فَانْطَلقَوُا حَتَّى كَانوُا نَاحِيةََ  وَسَلَّمَ بِذوَْدٍ وَبِرَاعٍ، وَأمََرَهُمْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَاسْتاَقوُا  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ِةِ، كَفرَُوا بعَْدَ إِسْلاَمِهِمْ وَقتَلَوُا رَاعِيَ رَسُول النَّبِيَّ الذَّوْدَ، فبَلَغََ الْحَرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ فبََعثََ الطَّلبََ فِي آثاَرِهِمْ، وَأمََرَ بهِِمْ، فسََمَرُوا أعَْينُهَُمْ، وَقطََعوُا أيَْدِيهَُمْ، وَترُِكُوا : صَلَّى

ةِ حَتَّى مَاتوُا عَلىَ حَالِهِمْ   .فِي نَاحِيةَِ الْحَرَّ
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 :باَبُ مَا يذُْكَرُ فِي الطَّاعُونِ  .30

(30) Chapter. What has been mentioned about the plague. 
 5728 :حديث نمبر
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: ، قَالَ إبِْرَاهِيمَ بْنَ سَعْدٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ حَبِيبُ بْنُ أبَِي ثاَبِتٍ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ شُعْبَةُ  ، حَدَّثنََاحَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا

ثُ أسَُامَةَ بْنَ زَيْدٍ  سَمِعْتُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ قَالَ سَعْداً ، يحَُدِّ َّဃ إِذاَ سَمِعْتمُْ بِالطَّاعُونِ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

ثُ سَعْداً : ، فَقلُْتُ "ا مِنْهَابِأرَْضٍ فلاََ تدَْخُلوُهَا، وَإِذاَ وَقَعَ بِأرَْضٍ وَأنَْتمُْ بهَِا فَلاَ تخَْرُجُو أنَْتَ سَمِعْتهَُ يحَُدِّ

 .نَعمَْ : وَلاَ ينُْكِرُه؟ُ، قَالَ 
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 5729 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنََا َّဃ ُحْمَنِ بْنِ زَيْدِ بْنِ الْخَطَّابِ  عَبْدِ الْحَمِيدِ بْنِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبَرَنَاعَبْد ِ بْنِ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ َّဃ ِعَبْد

ِ بْنِ الحَارِثِ بْنِ نَوْفَلٍ  َّဃ ِبْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّဃ ِعَنْهُ خَرَجَ إِلىَ الشَّامِ حَتَّى  :عَبْد ُ َّဃ َأنََّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِي

احِ، وَأصَْحَابهُُ، فَأخَْبرَُوهُ أنََّ ا قعََ لْوَباَءَ قَدْ وَ إِذاَ كَانَ بِسَرْغَ لقَِيهَُ أمَُرَاءُ الأْجَْناَدِ، أبَوُ عُبيَْدةََ بْنُ الْجَرَّ

لِينَ، فَدعََاهُمْ فاَسْتشََارَهُمْ، : فَقاَلَ عُمَرُ : بِأرَْضِ الشَّأمِْ، قاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ  ادْعُ لِي الْمُهَاجِرِينَ الأْوََّ

رَى أنَْ ترَْجِعَ عَنْهُ، قدَْ خَرَجْتَ لأِمَْرٍ وَلاَ نَ : وَأخَْبَرَهُمْ أنََّ الْوَبَاءَ قدَْ وَقَعَ بِالشَّأمِْ، فاَخْتلََفوُا، فَقاَلَ بَعْضُهُمْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَلاَ نرََى أنَْ تقُْدِمَهُمْ عَلىَ : وَقَالَ بعَْضُهُمْ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ِمَعكََ بقَِيَّةُ النَّاسِ وَأصَْحَابُ رَسُول

فَدعََوْتهُُمْ فاَسْتشََارَهُمْ، فسََلكَُوا سَبِيلَ  ادْعُوا لِي الأْنَْصَارَ : ارْتفَِعوُا عَنِّي، ثمَُّ قَالَ : هَذاَ الْوَبَاءِ، فقََالَ 

ادْعُ لِي مَنْ كَانَ هَا هُناَ مِنْ مَشْيَخَةِ : ارْتفَِعوُا عَنِّي، ثمَُّ قَالَ : الْمُهَاجِرِينَ، وَاخْتلَفَُوا كَاخْتِلاَفِهِمْ، فقََالَ 

نرََى أنَْ ترَْجِعَ بِالنَّاسِ وَلاَ : لِفْ مِنْهُمْ عَليَْهِ رَجُلاَنِ، فَقاَلوُاقرَُيْشٍ مِنْ مُهَاجِرَةِ الْفتَحِْ، فَدعََوْتهُُمْ فلَمَْ يخَْتَ 

أبَوُ عُبيَْدةََ  تقُْدِمَهُمْ عَلىَ هَذاَ الْوَبَاءِ، فنَاَدىَ عُمَرُ فِي النَّاسِ، إِنِّي مُصَبِّحٌ عَلىَ ظَهْرٍ فأَصَْبِحُوا عَليَْهِ، قَالَ 

احِ  ِ أفَِرَارًا مِ : بْنُ الْجَرَّ َّဃ َِفَقاَلَ عُمَرُ ! نْ قدَر : َ ِ إِلىَ : لوَْ غَيْرُكَ قَالهََا يَا أبَاَ عُبيَْدةَ َّဃ َِنَعمَْ، نفَِرُّ مِنْ قدَر

ِ، أرََأيَْتَ لوَْ كَانَ لكََ إِبلٌِ هَبطََتْ وَادِياً لهَُ عُدْوَتاَنِ إِحْداَهُمَا خَصِبةٌَ وَالأْخُْرَى جَدْبَ  َّဃ َِيْسَ إنِْ ةٌ، ألََ قدَر

ِ، قَالَ  َّဃ َِوَإِنْ رَعَيْتَ الْجَدْبةََ رَعَيْتهََا بِقدَر ِ َّဃ َِحْمَنِ بْنُ : رَعَيْتَ الْخَصْبةََ رَعَيْتهََا بِقَدر فجََاءَ عَبْدُ الرَّ

ُ  سَمِعْتُ : إِنَّ عِنْدِي فِي هَذاَ عِلْمًا: عَوْفٍ وَكَانَ مُتغَيَِّبًا فِي بَعْضِ حَاجَتِهِ، فقََالَ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ َرَسُول
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إِذاَ سَمِعْتمُْ بِهِ بِأرَْضٍ فلاََ تقَْدمَُوا عَليَْهِ، وَإِذاَ وَقَعَ بِأرَْضٍ وَأنَْتمُْ بهَِا فلاََ تخَْرُجُوا : عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ 

َ عُمَرُ، ثمَُّ انْصَرَفَ : فِرَارًا مِنْهُ، قَالَ  َّဃ َفحََمِد. 
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ِ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنََا َّဃ ُبْنِ عَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبَرَنَاعَبْد ِ َّဃ ِا كَانَ امِرٍ عَبْد أمِْ فلَمََّ ، أنََّ عُمَرَ خَرَجَ إِلىَ الشَّ

أمِْ فأَخَْبرََهُ  حْمَنِ بْنُ عَوْفٍ  بِسَرْغَ بلََغَهُ أنََّ الْوَباَءَ قدَْ وَقَعَ بِالشَّ ِ صَلَّى  عَبْدُ الرَّ َّဃ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنَّ رَسُول ُ َّဃ

 .نْهُ إِذاَ سَمِعْتمُْ بهِِ بِأرَْضٍ فلاََ تقَْدمَُوا عَليَْهِ وَإِذاَ وَقعََ بِأرَْضٍ وَأنَْتمُْ بِهَا فلاََ تخَْرُجُوا فِرَارًا مِ : قَالَ 
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ِ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنََا َّဃ ُعَنْهُ، قَالَ  هُرَيْرَةَ أبَِي  ، عَنْ نعُيَْمٍ الْمُجْمِرِ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبَرَنَاعَبْد ُ َّဃ َرَضِي ": ِ َّဃ ُقاَلَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لاَ يَدْخُلُ الْمَدِينَةَ المَسِيحُ، وَلاَ الطَّاعُونُ  َّဃ صَلَّى". 

 5732 :حديث نمبر
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أنََسُ بْنُ  ، قَالتَْ، قَالَ لِيةُ بنِْتُ سِيرِينَ حَفْصَ  ، حَدَّثتَنِْيعَاصِمٌ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْوَاحِدِ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهُ  مَالِكٍ  َّဃ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : مِنَ الطَّاعُونِ، قَالَ : يَحْيَى بِمَ مَاتَ، قلُْتُ : رَضِي ُ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ُقاَلَ رَسُول ":

 ."الطَّاعُونُ شَهَادةٌَ لِكُلِّ مُسْلِمٍ 

 5733 :حديث نمبر
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ٍ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ أبَوُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ ، عَنِ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ سُمَيّ َّဃ النَّبِيِّ صَلَّى ":

 ."الْمَبْطُونُ شَهِيدٌ وَالْمَطْعوُنُ شَهِيدٌ 

ابرِِ فِي الطَّاعُونِ  .31  :بَابُ أجَْرِ الصَّ

(31) Chapter. The reward of a person who suffers from plague (or lives in a plague-striken land) 
and remains patient. 

 5734 :حديث نمبر
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ِ بْنُ بُرَيْدةََ  ، حَدَّثنََاأبَِي الْفرَُاتِ داَوُدُ بْنُ  ، حَدَّثنََاحَبَّانُ  ، أخَْبَرَنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا َّဃ ُزَوْجِ  عَائِشَةَ  ، عَنْ يَحْيَى بْنِ يعَْمَرَ  ، عَنْ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهَا أخَْبَرَتْنَا َّဃ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الطَّاعُونِ، :" النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ َأنََّهَا سَألَتَْ رَسُول

 ُ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ُّرَحْمَةً  فَأخَْبرََهَا نبَِي ُ َّဃ َُعَلىَ مَنْ يشََاءُ، فجََعلَه ُ َّဃ ُُعَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهُ كَانَ عَذاَبًا يبَْعَثه

ُ لِلْمُؤْمِنِينَ، فلَيَْسَ مِنْ عَبْدٍ يَقَعُ الطَّاعُونُ فيَمَْكُثُ فِي بلََدِهِ صَابِرًا يعَْلمَُ أنََّهُ لنَْ يصُِيبَهُ إلاَِّ  َّဃ ََلهَُ،  مَا كَتب 

هِيدِ   .داَوُدَ  ، عَنْ النَّضْرُ  ، تاَبَعهَُ "إلاَِّ كَانَ لهَُ مِثْلُ أجَْرِ الشَّ
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ذاَتِ  .32 قَى بِالْقرُْآنِ وَالْمُعوَِّ  :بَابُ الرُّ

(32) Chapter. Ar-Ruqa with the Quran and the Muawwidhat (the last two Surah of Quran). 
 5735 :حديث نمبر
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ِ  ، عَنْ مَعْمَرٍ  ، عَنْ هِشَامٌ  ، أخَْبَرَنَاإبِْرَاهِيمُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنَِي هْرِيّ ُ عَنْهَا عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ الزُّ َّဃ َأنََّ " رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ ينَْفثُُ عَلىَ نَفْسِهِ فِي  َّဃ ا ثقَلَُ كُنْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ذاَتِ، فَلمََّ الْمَرَضِ الَّذِي مَاتَ فِيهِ بِالْمُعوَِّ

، وَأمَْسَحُ بِيَدِ نفَْسِهِ لِبَرَكَتِهَا هْرِيَّ "أنَْفِثُ عَليَْهِ بهِِنَّ كَانَ ينَْفِثُ عَلىَ يدَيَْهِ : كَيْفَ ينَْفِثُ؟، قَالَ : ، فسََألَْتُ الزُّ

 .ثمَُّ يمَْسَحُ بِهِمَا وَجْهَهُ 
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قَى بِفَاتِحَةِ الْكِتاَبِ  .33  :بَابُ الرُّ

(33) Chapter. To do Ruqya by reciting Surat Al-Fatiha (the Opening of Book). 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ وَيذُْكَرُ عَنْ ابْنِ عَبَّاسٍ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى 

 5736 :حديث نمبر
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دُ بْنُ بَشَّارٍ  حَدَّثنَِي لِ  ، عَنْ أبَِي بِشْرٍ  ، عَنْ شُعْبَةُ  ، حَدَّثنََاغُنْدرٌَ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ ِ  ، عَنْ أبَِي الْمُتوََكِّ ُ  أبَِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيّ َّဃ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أتَوَْا عَلىَ حَيٍّ مِنْ أحَْيَاءِ الْعرََبِ فَلَمْ يقَْرُوهُمْ، أنََّ نَاسًا مِنْ أصَْحَابِ النَّبِيِّ صَلَّى :" عَنْهُ  َّဃ

إِنَّكُمْ لمَْ تقَْرُونَا وَلاَ : هَلْ مَعكَُمْ مِنْ دوََاءٍ أوَْ رَاقٍ، فَقاَلوُا: فبَيَْنمََا هُمْ كَذلَِكَ إِذْ لدُِغَ سَيِّدُ أوُلئَكَِ، فَقَالوُا

هُ، ى تجَْعلَوُا لَنَا جُعْلاً، فجََعلَوُا لهَُمْ قطَِيعاً مِنَ الشَّاءِ، فجََعلََ يقَْرَأُ بِأمُِّ الْقرُْآنِ، وَيجَْمَعُ بزَُاقَ نفَْعلَُ حَتَّ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ : وَيتَفِْلُ، فَبرََأَ فَأتَوَْا بِالشَّاءِ، فَقَالوُا َّဃ مَ، فسََألَوُهُ فضََحِكَ، لاَ نأَخُْذهُُ حَتَّى نسَْألََ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."وَمَا أدَْرَاكَ أنََّهَا رُقْيةٌَ خُذوُهَا وَاضْرِبُوا لِي بِسَهْمٍ : وَقَالَ 
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قْيةَِ بِقطَِيعٍ مِنَ الْغَنَمِ  .34  :بَابُ الشَّرْطِ فِي الرُّ

(34) Chapter. The conditions required for doing a Ruqya with Surat Al-Fatiha. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5737 :حديث نمبر

دٍ الْبَاهِلِيُّ  حَدَّثنَِي أبَوُ مَعْشَرٍ الْبصَْرِيُّ هُوَ صَدُوقٌ يوُسُفُ بْنُ  حَدَّثنََا، سِيدَانُ بْنُ مُضَارِبٍ أبَوُ مُحَمَّ

اءُ  ِ بْ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ يزَِيدَ الْبرََّ َّစ ُأنََّ  :ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ ابْنِ أبَِي مُليَْكَةَ  ، عَنْ نُ الأْخَْنسَِ أبَوُ مَالِكٍ عُبيَْد

وا بمَِاءٍ فِيهِمْ لَدِيغٌ أوَْ سَلِيمٌ، فَعرََضَ لهَُمْ رَجُلٌ مِنْ نفَرًَا مِنْ أصَْحَابِ النَّبِيِّ صَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَرُّ َّစ لَّى

هَلْ فِيكُمْ مِنْ رَاقٍ؟ إنَِّ فِي الْمَاءِ رَجُلاً لدَِيغاً أوَْ سَلِيمًا، فَانْطَلقََ رَجُلٌ مِنْهُمْ فقَرََأَ : أهَْلِ الْمَاءِ، فقََالَ 

أخََذْتَ عَلىَ كِتاَبِ : الْكِتاَبِ عَلىَ شَاءٍ، فَبَرَأَ، فجََاءَ بِالشَّاءِ إِلىَ أصَْحَابِهِ، فكََرِهُوا ذَلِكَ، وَقاَلوُا بِفاَتِحَةِ 

ِ أجَْرًا، حَتَّى قدَِمُوا الْمَدِينَةَ، فَقاَلوُا َّစ :أجَْرًا، فَقاَلَ رَسُو ِ َّစ ِأخََذَ عَلَى كِتاَب ِ َّစ َصَلَّى ياَ رَسُول ِ َّစ ُل

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ": َِّစ ُإِنَّ أحََقَّ مَا أخََذْتمُْ عَليَْهِ أجَْرًا كِتاَب". 
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 :بَابُ رُقْيةَِ الْعيَْنِ  .35

(35) Chapter. Ruqya for an evil eye. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5738 :حديث نمبر
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دُ بْنُ كَثِيرٍ  حَدَّثنََا ِ بْنَ شَدَّادٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ مَعْبدَُ بْنُ خَالِدٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ سُفْياَنُ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ َّစ َعَبْد ،

ُ عَنْهَا،  عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ أوَْ أمََرَ أنَْ يسُْترَْقَى مِنَ :" قَالتَْ رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأمََرَنِي رَسُول

 ."الْعيَْنِ 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5739 :حديث نمبر

دُ بْنُ خَالِدٍ  حَدَّثنَِي ثنََامُحَمَّ مَشْقِيُّ  ، حَدَّ دُ بْنُ وَهْبِ بْنِ عَطِيَّةَ الدِّ ثنََامُحَمَّ دُ بْنُ حَرْبٍ  ، حَدَّ ، مُحَمَّ

بيَْدِيُّ  حَدَّثنََا دُ بْنُ الْوَلِيدِ الزُّ هْرِيُّ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ بيَْرِ  ، عَنْ الزُّ ، زَيْنبََ ابْنةَِ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ بْنِ الزُّ

ُ عَنْهَا أمُِّ سَلمََةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأىَ فِي بيَْتهَِا جَارِيةًَ فِي وَجْهِهَا سَفْعةٌَ، " رَضِي ُ َّစ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ِ بْنُ سَالِمٍ  ابَعَهُ ، تَ "اسْترَْقُوا لهََا فَإنَِّ بهَِا النَّظْرَةَ : فقََالَ  َّစ ُبيَْدِيِّ  ، عَنْ عَبْد ، عُقيَْلٌ  ، وَقاَلَ الزُّ

هْرِيِّ  عَنْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عُرْوَةُ  ، أخَْبَرَنِيالزُّ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 
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 :بَابُ الْعيَْنُ حَقٌّ  .36

(36) Chapter. The effect of an evil eye is a fact. 

 5740 :حديث نمبر
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اقِ  ، حَدَّثنََاإِسْحَاقُ بْنُ نَصْرٍ  حَدَّثنََا زَّ امٍ  ، عَنْ مَعْمَرٍ  ، عَنْ عَبْدُ الرَّ ُ عَنْهُ،  أبَِي هُرَيرَةَ  ، عَنْ هَمَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ الْعيَْنُ حَقٌّ وَنهََى عَنِ الْوَشْمِ :" عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى". 

 :الْحَيَّةِ وَالْعَقْرَبِ  بَابُ رُقْيةَِ  .37
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(37) Chapter. To treat a snakebite or a scorpion sting with a Ruqya. 

 5741 :حديث نمبر
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ثنََاعَبْدُ الْوَاحِدِ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا يْباَنِيُّ  ، حَدَّ ثنََاسُليَْمَانُ الشَّ حْمَنِ بْنُ  ، حَدَّ عَبْدُ الرَّ

قْيةَِ مِنَ الْحُمَةِ، فَقَالتَْ  عَائِشَةَ  سَألَْتُ :" ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ الأْسَْوَدِ  ُ عَليَْهِ : عَنِ الرُّ َّစ صَ النَّبِيُّ صَلَّى رَخَّ

قْيةََ مِنْ كُلِّ ذِي حُ   ."مَةٍ وَسَلَّمَ الرُّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .38 َّစ باَبُ رُقْيَةِ النَّبِيِّ صَلَّى: 

(38) Chapter. The Ruqya of the Prophet (i.e., what he used to recite while doing a Ruqya). 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا دَخَلْتُ أنََا وَثاَبِتٌ عَلىَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ، فَقاَلَ :" ، قَالَ عَبْدِ الْعزَِيزِ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  :أنَسٌَ  أبََا حَمْزَةَ اشْتكََيْتُ، فقََالَ يَا : ثاَبتٌِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِبلَىَ، : ألاََ أرَْقِيكَ بِرُقْيةَِ رَسُول

 ."فِ أنَْتَ الشَّافِي لاَ شَافِيَ إلاَِّ أنَْتَ، شِفاَءً لاَ يُغَادِرُ سَقمًَااللَّهُمَّ رَبَّ النَّاسِ مُذْهِبَ الْبَاسِ، اشْ : قَالَ 
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«

»
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ثنََايَحْيىَ ، حَدَّثنََاعَمْرُو بْنُ عَلِيٍّ  حَدَّثنََا ، مَسْرُوقٍ  ، عَنْ مُسْلِمٍ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  ، حَدَّثنَِيسُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَنْهَا عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ َذُ بعَْضَ أهَْلِهِ يمَْسَحُ بِيَدِهِ الْيمُْنىَ، " رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يعُوَِّ َّစ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

باَسَ اشْفِهِ وَأنَْتَ الشَّافِي، لاَ شِفاَءَ إلاَِّ شِفاَؤُكَ، شِفَاءً لاَ يغَُادِرُ اللَّهُمَّ رَبَّ النَّاسِ، أذَْهِبْ الْ : وَيَقوُلُ 

 .نحَْوَهُ  عَائِشَةَ  ، عَنْ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، فحََدَّثنَِي عَنْ مَنْصُورًا ، حَدَّثتُْ بِهِ سُفْياَنُ  ، قَالَ "سَقمًَا

«
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أنَّ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِي أخَْبرََنِي: ، قَالَ شَامِ بْنِ عُرْوَةَ هِ  ، عَنْ النَّضْرُ  ، حَدَّثنََاأحَْمَدُ ابْنُ أبَِي رَجَاءٍ  حَدَّثنَِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َفَاءُ لاَ كَاشِفَ لهَُ كَا" رَسُول نَ يرَْقِي يَقوُلُ امْسَحْ الْبَاسَ رَبَّ النَّاسِ بِيَدِكَ الشِّ

 .إِلاَّ أنَْتَ 

«

»
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ثنََاعَبْدِ စَِّ عَلِيُّ بْنُ  حَدَّثنََا رَضِيَ  عَائِشَةَ  ، عَنْ عَمْرَةَ  ، عَنْ عَبْدُ رَبِّهِ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يقَوُلُ لِلْمَرِيضِ  َّစ عَنْهَا، أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ ": َْترُْبةَُ أر ِ َّစ ِضِنَا بِرِيقةَِ بعَْضِناَ بِسْم

 ."يشُْفىَ سَقِيمُنَا بِإذِْنِ رَبِّنَا

«

.»
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:" قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ عَمْرَةَ  ، عَنْ عَبْدِ رَبِّهِ بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ ابْنُ عُييَْنةََ  ، أخَْبرََنَاالْفضَْلِ صَدَقةَُ بْنُ  حَدَّثنَِي

قْيةَِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ فِي الرُّ َّစ ضِنَا، وَرِيقةَُ بعَْضِنَا يشُْفىَ سَقِيمُنَا بِإذِْنِ ترُْبةَُ أرَْ :" كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."رَبِّنَا

«.»
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قْيَةِ  .39  :باَبُ النَّفْثِ فِي الرُّ

(39) Chapter. An-Nafth (blowing with a slight shower of saliva) while treating with a Ruqya. 
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أبََا  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَاَ سَلمََةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ يحَْيَى بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  ، حَدَّثنََاخَالِدُ بْنُ مَخْلدٍَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقُولُ : ، يَقوُلُ قَتاَدَةَ  َّစ يْطَانِ، فإَذَِا :" سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ِ، وَالْحُلْمُ مِنَ الشَّ َّစ َؤْيَا مِن الرُّ

هَا فَ  ذْ مِنْ شَرِّ اتٍ، وَيتَعَوََّ هُ رَأىَ أحََدُكُمْ شَيْئاً يكَْرَهُهُ، فَلْينَْفِثْ حِينَ يَسْتيَْقِظُ ثلاََثَ مَرَّ ، "إنَِّهَا لاَ تضَُرُّ

ؤْيَا أثَْقلََ عَليََّ مِنَ الْجَبلَِ، فمََا هُوَ إلاَِّ أنَْ سَمِعْتُ هَذَا الْحَدِيثَ فمََا : وَقَالَ أبَوُ سَلمََةَ  وَإِنْ كُنْتُ لأَرََى الرُّ

 .أبُاَلِيهَا
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ِ الأْوَُيْسِيُّ  حَدَّثنََا َّစ ِعُرْوَةَ بْنِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ يوُنسَُ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْد

بيَْرِ  ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ الزُّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَ إِذَا أوََى إِلىَ كَانَ رَسُول

ُ أحََدٌ،، جَمِيعاً، ثمَُّ يمَْسَحُ بِهِمَا وَجْهَهُ، وَمَا بلََغتَْ يدََاهُ  َّစ َمِنْ جَسَدِهِ فِرَاشِهِ نَفثََ فِي كَفَّيْهِ، ب قلُْ هُو " ،

ا اشْتكََى كَانَ يَأمُْرُنِي أنَْ أفَْعلََ ذلَِكَ بهِِ، قَالَ يُ : قَالتَْ عَائِشَةُ  كُنْتُ أرََى ابْنَ شِهَابٍ، يَصْنعَُ : ونسُُ فلَمََّ

 .ذَلِكَ إذَِا أتَىَ إلَِى فِرَاشِهِ 

«»«»«»
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أنََّ  ":أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ لِ أبَِي الْمُتوََكِّ  ، عَنْ أبَِي بِشْرٍ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ انْطَلَقوُا فِي سَفْرَةٍ سَافرَُوهَا حَتَّى نزََلوُا َّစ صَلَّى ِ َّစ ِبِحَيٍّ مِنْ  رَهْطًا مِنْ أصَْحَابِ رَسُول
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فَعهُُ بِ، فَاسْتضََافوُهُمْ، فأَبَوَْا أنَْ يضَُيِّفوُهُمْ، فلَدُِغَ سَيِّدُ ذَلِكَ الْحَيِّ، فسََعوَْا لهَُ بِكُلِّ شَيْءٍ لاَ ينَْ أحَْياَءِ الْعرََ 

هْطَ الَّذِينَ قدَْ نزََلوُا بكُِمْ لَعلََّهُ أنَْ يكَُونَ عِنْدَ : شَيْءٌ، فَقَالَ بعَْضُهُمْ  بعَْضِهِمْ شَيْءٌ،  لوَْ أتَيَْتمُْ هَؤُلاَءِ الرَّ

هْطُ إِنَّ سَيِّدَناَ لدُِغَ، فسََعيَْنَا لهَُ بِكُلِّ شَيْءٍ لاَ ينَْفَعهُُ شَيْءٌ، فهََلْ عِنْدَ أحََدٍ مِ : فأَتَوَْهُمْ، فَقاَلوُا نْكُمْ ياَ أيَُّهَا الرَّ

ِ إِنِّي لرََاقٍ، وَلكَِنْ وစََِّ : شَيْءٌ، فَقَالَ بعَْضُهُمْ  َّစَلَقَدِ اسْتضََفْناَكُمْ فلَمَْ تضَُيِّفوُناَ، فمََا أنََا بِرَاقٍ لكَُمْ نَعَمْ و 

ِ رَبِّ حَتَّى تجَْعلَُوا لنَاَ جُعْلاً، فصََالحَُوهُمْ عَلىَ قطَِيعٍ مِنَ الْغنَمَِ، فَانْطَلقََ فجََعلََ يتَفْلُُ وَيقَْرَأُ الْحَمْ  َّໂِ ُد

فأَوَْفوَْهُمْ : ى لكََأنََّمَا نشُِطَ مِنْ عِقاَلٍ، فاَنْطَلقََ يمَْشِي مَا بِهِ قلََبةٌَ، قَالَ ، حَتَّ 2الْعَالمَِينَ سورة الفاتحة آية 

لاَ تفَْعلَوُا حَتَّى نَأتِْيَ رَسُولَ : اقْسِمُوا، فَقَالَ الَّذِي رَقىَ: جُعْلهَُمُ الَّذِي صَالحَُوهُمْ عَليَْهِ، فَقَالَ بعَْضُهُمْ 

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ  ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ فنَذَْكُرَ لهَُ الَّذِي كَانَ، فَننَْظُرَ مَا يَأمُْرُنَا، فقَدَِمُوا عَلىَ رَسُول 

 ."هْمٍ وَمَا يدُْرِيكَ أنََّهَا رُقْيةٌَ أصََبْتمُُ اقْسِمُوا وَاضْرِبُوا لِي مَعكَُمْ بِسَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ فذََكَرُوا لهَُ، فقَاَلَ 
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اقِي الْوَجَعَ بِيَدِهِ الْيمُْنَ .40  :ىبَابُ مَسْحِ الرَّ

(40) Chapter. The passing of the right hand of the one who is treating on the place of ailment. 
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ِ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنَِي َّစ ُثنََا، عَبْد ، مَسْرُوقٍ  ، عَنْ مُسْلِمٍ  نْ ، عَ الأْعَْمَشِ  ، عَنْ سُفْيَانَ  ، عَنْ يَحْيىَ حَدَّ

ُ عَنْهَا قاَلتَْ رَضِيَ  عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ ": ِِذُ بعَْضَهُمْ يمَْسَحُهُ بِيمَِينه ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يُعوَِّ َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

، "أذَْهِبْ الْباَسَ رَبَّ النَّاسِ وَاشْفِ أنَْتَ الشَّافِي، لاَ شِفَاءَ إلاَِّ شِفَاؤُكَ، شِفاَءً لاَ يُغَادِرُ سَقمًَا

ثنَِي، عَنْ لِمَنْصُورٍ  فذََكَرْتهُُ   .بِنحَْوِهِ  عَائِشَةَ  ، عَنْ وقٍ مَسْرُ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، فحََدَّ

«

»
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جُلَ  .41  :باَبٌ في الْمَرْأةَِ ترَْقِي الرَّ

(41) Chapter. A woman may treat a man with a Ruqya. 
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دٍ الْجُعْفِيُّ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْ  ، عَنْ مَعْمَرٌ  ، أخَْبَرَنَاهِشَامٌ  ، حَدَّثنََاعَبْد ، عُرْوَةَ  ، عَنْ رِيِّ الزُّ

ُ عَنْهَا عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ ينَْ " رَضِي ُ َّစ فِثُ عَلَى نفَْسِهِ فِي مَرَضِهِ الَّذِي أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ا ثقَلَُ، كُنْتُ أنَاَ أنَْفِثُ عَليَْهِ بهِِنَّ فَأمَْسَحُ بِيَدِ نفَْسِهِ لِبَرَكَتِ  ذَاتِ، فلَمََّ ، فسََألَْتُ ابْنَ "هَاقبُِضَ فِيهِ بِالْمُعوَِّ

 .مَّ يمَْسَحُ بِهِمَا وَجْهَهُ ينَْفِثُ عَلىَ يدََيْهِ ثُ : كَيْفَ كَانَ ينَْفِثُ؟، قَالَ : شِهَابٍ 
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 :باَبُ مَنْ لَمْ يَرْقِ  .42

(42) Chapter. Whoever does not treat or get treated with a Ruqya. 
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ثنََا، مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا حْمَنِ  ، عَنْ حُصَيْنُ بْنُ نمَُيْرٍ  حَدَّ ابْنِ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ جُبيَْرٍ  ، عَنْ حُصَيْنِ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَبَّاسٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمًا، فقََالَ : رَضِي ُ َّစ عَليََّ  عُرِضَتْ :" خَرَجَ عَليَْنَا النَّبِيُّ صَلَّى

هْطُ، وَال جُلاَنِ، وَالنَّبِيُّ مَعَهُ الرَّ جُلُ، وَالنَّبِيُّ مَعهَُ الرَّ نَّبِيُّ ليَْسَ مَعهَُ الأْمَُمُ فجََعلََ يمَُرُّ النَّبِيُّ مَعهَُ الرَّ

تِي، فقَِيلَ هَذَ  : ا مُوسَى وَقوَْمُهُ، ثمَُّ قِيلَ لِيأحََدٌ، وَرَأيَْتُ سَوَادًا كَثِيرًا سَدَّ الأْفُقَُ، فرََجَوْتُ أنَْ تكَُونَ أمَُّ

دَّ الأْفُقَُ، انْظُرْ، فرََأيَْتُ سَوَادًا كَثِيرًا سَدَّ الأْفُقَُ، فقَِيلَ لِي انْظُرْ هَكَذَا وَهَكَذَا، فرََأيَْتُ سَوَادًا كَثِيرًا سَ 

تكَُ وَمَعَ هَؤُلاَءِ سَبْعوُنَ ألَْفًا يَدْخُلوُنَ الْ  قَ النَّاسُ وَلمَْ يبُيََّنْ لهَُمْ، "جَنَّةَ بِغيَْرِ حِسَابٍ فقَِيلَ هَؤُلاَءِ أمَُّ ، فتَفَرََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقاَلوُا َّစ فتَذََاكَرَ أصَْحَابُ النَّبِيِّ صَلَّى : ِ َّໂرْكِ وَلكَِنَّا آمَنَّا بِا ا نحَْنُ فوَُلِدْنَا فِي الشِّ أمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  وَرَسُولِهِ وَلكَِنْ هَؤُلاَءِ هُمْ  َّစ هُمُ الَّذِينَ لاَ يتَطََيَّرُونَ، وَلاَ :" أبَْنَاؤُنَا فبَلَغََ النَّبِيَّ صَلَّى

سُولَ أمَِنْهُمْ أنََا يَا رَ : ، فَقَامَ عُكَّاشَةُ بْنُ مِحْصَنٍ، فقََالَ "يَسْترَْقوُنَ، وَلاَ يكَْتوَُونَ، وَعَلَى رَبهِِّمْ يَتوََكَّلوُنَ 

ِ؟، قَالَ  َّစ : َسَبقَكََ بهَِا عُكَاشَةُ : أمَِنْهُمْ أنَاَ، فقََالَ : نعََمْ، فَقاَمَ آخَرُ، فقََال. 
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يَرَةِ  .43  :بَابُ الطِّ

(43) Chapter. At-Tiyara (drawing an evil omen from birds, etc.) 
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دٍ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُثنََاعُثمَْانُ بْنُ عُمَرَ  ، حَدَّثنََاعَبْد هْ  ، عَنْ يوُنسُُ  ، حَدَّ ابْنِ  ، عَنْ سَالِمٍ  ، عَنْ رِيِّ الزُّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، قَ  عُمَرَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُمَا أنَّ رَسُول ُ َّစ َلاَ عَدْوَى، وَلاَ طِيرََةَ، وَالشُّؤْمُ فِي :" الَ رَضِي

ابَّةِ : ثلاََثٍ   ."فِي الْمَرْأةَِ، وَالدَّارِ، وَالدَّ
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هْرِيِّ  ، عَنْ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ِ بْنِ عُتْبَةَ عُبيَْدُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ َّစ ِبْنُ عَبْد ِ َّစ  ََّأبََا  أن

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ : ، قَالَ هُرَيْرَةَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َوَمَا : ، قاَلوُا"لاَ طِيرََةَ وَخَيْرُهَا الْفَألُْ :" سَمِعْتُ رَسُول

الِحَةُ يَسْمَعهَُا أحََدُكُمْ :" الْفأَلُْ، قَالَ   ."الْكَلِمَةُ الصَّ
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 :بَابُ الْفَألِْ  .44

(44) Chapter. Al-Fal (good omen). 
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنْ مَعْمَرٌ  ، أخَْبرََنَاهِشَامٌ  ، أخَْبَرَنَاعَبْد ِ بْنِ عَ  ، عَنْ الزُّ َّစ ِعُبيَْد َِّစ ِبْد ،

ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ لاَ طِيَرَةَ وَخَيْرُهَا الْفَألُْ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى" ،

ِ؟، قَالَ وَمَا الْفأَلُْ يَا رَسُو: قَالَ  َّစ َالِحَةُ يسَْمَعهَُا أحََدُكُمْ :" ل  ."الْكَلِمَةُ الصَّ
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  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ  أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةُ  ، حَدَّثنََاهِشَامٌ  ، حَدَّثنََامُسْلِمُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي ُ َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

الِحُ الْكَلِمَةُ الْحَسَنةَُ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ   ."لاَ عَدْوَى وَلاَ طِيَرَةَ وَيعُْجِبنُِي الْفَألُْ الصَّ

 :بَابُ لاَ هَامَةَ  .45

(45) Chapter. No Hama. 

 5757 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ الْحَكَمِ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ، أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ أبَوُ حَصِينٍ  ، أخَْبرََنَاإِسْرَائِيلُ  ، أخَْبَرَنَاالنَّضْرُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َلاَ عَدْوَى وَلاَ طِيرََةَ وَلاَ :" رَضِي

 ."هَامَةَ وَلاَ صَفرََ 
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 :بَابُ الْكَهَانةَِ  .46

(46) Chapter. (What is said about) Foretellers. 

 5758 :حديث نمبر
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ثنََاسَعِيدُ بْنُ عُفيَْرٍ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنُ خَالِدٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ اللَّيْثُ  ، حَدَّ أبَِي  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ عَبْدُ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قضََى فِي امْرَأتَيَْنِ مِنْ هُذيَْلٍ، اقْتتَلَتَاَ : "أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ سَلمََةَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول

الَّذِي فِي بطَْنِهَا،  فَرَمَتْ إِحْدَاهُمَا الأْخُْرَى بِحَجَرٍ، فَأصََابَ بطَْنهََا وَهِيَ حَامِلٌ، فَقَتلَتَْ وَلَدَهَا

ةٌ عَبْدٌ أوَْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقضََى أنََّ دِيةََ مَا فِي بطَْنهَِا غُرَّ َّစ أمََةٌ، فقََالَ وَلِيُّ فَاخْتصََمُوا إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

ِ مَنْ لاَ شَرِبَ، : الْمَرْأةَِ الَّتِي غَرِمَتْ  َّစ َفمَِثلُْ كَيْفَ أغَْرَمُ ياَ رَسُول ، وَلاَ أكََلَ، وَلاَ نَطَقَ، وَلاَ اسْتهََلَّ

انِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِنَّمَا هَذَا مِنْ إِخْوَانِ الْكُهَّ َّစ فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ،  ."ذَلِكَ يطَُلُّ
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ُ عَنْهُ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ قتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا َّစ َأنََّ :" رَضِي

ةٍ امْرَأتَيَْنِ رَمَتْ إحِْدَاهُمَا الأْخُْرَى بِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِغرَُّ َّစ حَجَرٍ فطََرَحَتْ جَنِينهََا، فقَضََى فِيهِ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."عَبْدٍ أوَْ وَلِيدَةٍ 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قضََى فِي الْجَنِينِ،  ":سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيِّبِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  وَعَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول

ةٍ عَبْدٍ أوَْ وَلِيدَةٍ، فَقَالَ الَّذِي قضُِيَ عَليَْهِ  هِ بِغرَُّ كَيْفَ أغَْرَمُ مَا لاَ أكََلَ، وَلاَ شَرِبَ، : يقُْتلَُ فِي بطَْنِ أمُِّ

، وَمِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَلاَ نطََقَ، وَلاَ اسْتهََلَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفَقاَلَ رَسُول ، إِنَّمَا هَذَا مِنْ إِخْوَانِ : ثلُْ ذَلِكَ يطَُلُّ

انِ   ."الْكُهَّ

 5761 :حديث نمبر
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنْ ابْنُ عُييَْنةََ  ، حَدَّثنََاعَبْد حْمَنِ بْنِ الْحَارِثِ  ، عَنْ الزُّ ، أبَِي بكَْرِ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ ثمََنِ الْكَلْبِ، وَمَهْرِ الْبغَِيِّ، وَحُلْوَانِ :" ، قَالَ أبَِي مَسْعوُدٍ  عَنْ  َّစ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى

 ."الْكَاهِنِ 
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا هْرِ  ، عَنْ مَعْمَرٌ  ، أخَْبَرَنَاهِشَامُ بْنُ يوُسُفَ  ، حَدَّ يَحْيىَ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ يِّ الزُّ

بيَْرِ  بيَْرِ  ، عَنْ بْنِ الزُّ ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ بْنِ الزُّ َّစ َرَضِي ": ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َسَألََ رَسُول

انِ، فقََالَ  ثوُنَا أحَْياَنًا بِشَيْ : ليَْسَ بشَِيْءٍ، فَقاَلوُا: عَليَْهِ وَسَلَّمَ نَاسٌ عَنِ الْكُهَّ ِ إِنَّهُمْ يحَُدِّ َّစ َءٍ ياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُهَا : فيَكَُونُ حَقا̒، فَقَالَ رَسُول ، يَخْطَفهَُا مِنَ الْجِنِّيِّ فيََقرُُّ تِلْكَ الْكَلِمَةُ مِنَ الْحَقِّ

اقِ "فِي أذُنُِ، وَلِيِّهِ فيَخَْلِطُونَ مَعهََا مِائةََ كَذْبةٍَ  زَّ ، ثمَُّ : ، قاَلَ عَلِيٌّ قاَلَ عَبْدُ الرَّ مُرْسَلٌ الْكَلِمَةُ مِنَ الْحَقِّ

 .بلَغَنَِي أنََّهُ أسَْندََهُ بعَْدَهُ 
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«»

حْرِ  .47  :باَبُ السِّ

(47) Chapter. Magic. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ِ تعََالىَ َّစ ِحْرَ وَمَا أنُْزِلَ عَلَى الْمَلكََيْنِ بِبَابلَِ هَارُوتَ : وَقوَْل وَلكَِنَّ الشَّياَطِينَ كَفرَُوا يعُلَِّمُونَ النَّاسَ السِّ

قوُنَ بِهِ بيَْنَ وَمَارُوتَ وَمَا يعُلَِّمَانِ مِنْ أحََدٍ حَتَّى يَقوُلا إِنَّمَا نَحْنُ فِتنْةٌَ فَلا تكَْفرُْ فيَتَعَلََّمُو نَ مِنْهُمَا مَا يفُرَِّ

هُمْ وَلا ينَْ  ِ وَيَتعَلََّمُونَ مَا يضَُرُّ َّစ ِينَ بهِِ مِنْ أحََدٍ إِلا بِإذِْن فعَهُُمْ وَلَقَدْ الْمَرْءِ وَزَوْجِهِ وَمَا هُمْ بضَِارِّ

وَلا يفُْلِحُ السَّاحِرُ : وَقوَْلِهِ تعََالىَ 102رة آية عَلِمُوا لمََنِ اشْترََاهُ مَا لهَُ فِي الآخِرَةِ مِنْ خَلاقٍ سورة البق

حْرَ وَأنَْتمُْ تبُْصِرُونَ سورة الأنبياء آية : وَقوَْلِهِ  69حَيْثُ أتَىَ سورة طه آية  وَقوَْلِهِ  3أفَتَأَتْوُنَ السِّ

نْ شَرِّ النَّفَّاثاَتِ فِي الْعقُدَِ سورة الفلق وَقوَْلِهِ وَمِ  66يخَُيَّلُ إِليَْهِ مِنْ سِحْرِهِمْ أنََّهَا تسَْعىَ سورة طه آية 

وْنَ : وَالنَّفَّاثاَتُ  4آية   السَّوَاحِرُ، تسُْحَرُونَ تعُمََّ
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ُ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ عِيسَى بْنُ يُونسَُ  ، أخَْبرََنَاإبِْرَاهِيمُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ :" عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ رَجُلٌ مِنْ بنَِي زُرَيْقٍ، يُقَالُ لهَُ لبَِيدُ بْنُ الأْعَْصَمِ، سَحَرَ رَسُول 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يخَُيَّلُ إِليَْهِ أنََّهُ كَانَ يفَْعلَُ الشَّيْءَ وَمَا فَعَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلهَُ، حَتَّى إِذَا كَانَ حَتَّى كَانَ رَسُول

َ أفَْتاَنِي فِيمَا : ياَ عَائِشَةُ : أوَْ ذَاتَ ليَْلةٍَ وَهوَُ عِنْدِي لكَِنَّهُ دَعَا وَدَعَا، ثمَُّ قَالَ ذَاتَ يوَْمٍ  َّစ ََّأشََعَرْتِ أن

، فقََالَ أحََدُهُمَ  مَا : ا لِصَاحِبهِِ اسْتفَْتيَْتهُُ فِيهِ، أتَاَنِي رَجُلاَنِ فَقعََدَ أحََدُهُمَا عِنْدَ رَأسِْي وَالآْخَرُ عِنْدَ رِجْلَيَّ
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جُلِ؟، فقََالَ  فِي : فيِ أيَِّ شَيْءٍ؟، قَالَ : لبَِيدُ بْنُ الأْعَْصَمِ، قَالَ : مَنْ طَبَّه؟ُ، قَالَ : مَطْبوُبٌ، قَالَ : وَجَعُ الرَّ

ِ فِي بِئرِْ ذَرْوَانَ، فَ : وَأيَْنَ هُوَ؟، قَالَ : مُشْطٍ، وَمُشَاطَةٍ وَجُفِّ طَلْعِ نخَْلةٍَ ذَكَرٍ، قَالَ  َّစ ُأتَاَهَا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي ناَسٍ مِنْ أصَْحَابهِِ، فجََاءَ، فقََالَ  َّစ يَا عَائِشَةُ كَأنََّ مَاءَهَا نقَُاعَةُ الْحِنَّاءِ أوَْ كَأنََّ : صَلَّى

ِ أفَلاََ اسْتخَْرَ : رُءُوسَ نخَْلِهَا رُءُوسُ الشَّياَطِينِ، قلُْتُ  َّစ َفكََرِهْتُ : جْتهَُ، قَالَ يَا رَسُول ُ َّစ قدَْ عَافاَنِي

رَ عَلىَ النَّاسِ فِيهِ شَر̒ا، فَأمََرَ بهَِا، فدَُفِنتَْ  نَادِ  ،وَأبَوُ ضَمْرَةَ  ،أبَوُ أسَُامَةَ  ، تاَبَعهَُ "أنَْ أثُوَِّ ، وَابْنُ أبَِي الزِّ

مَا يخَْرُجُ مِنَ : مُشَاقةٍَ، يقُاَلُ الْمُشَاطَةُ فِي مُشْطٍ وَ  هِشَامٍ  ، عَنْ وَابْنُ عُييَْنةََ  , اللَّيْثُ  ، وَقَالَ هِشَامٍ  عَنْ 

 .الشَّعرَِ إِذَا مُشِطَ، وَالْمُشَاقةَُ مِنْ مُشَاقةَِ الْكَتَّانِ 
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«

»«»

حْرُ مِنَ الْمُوبِقَاتِ  .48 رْكُ وَالسِّ  :بَابُ الشِّ

(48) Chapter. Shirk (i.e., joining others in worship with Allah) and witchcraft are from the Mubiqat (great 
destructive sins). 

 5764 :حديث نمبر
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أبَِي  ، عَنْ أبَِي الْغيَْثِ  ، عَنْ ثوَْرِ بْنِ زَيْدٍ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ စَِّ عَبْدُ  حَدَّثنَِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  هُرَيْرَةَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُ، أنََّ رَسُول ُ َّစ َاجْتنَِبوُا :" رَضِي ِ َّໂرْكُ بِا الْمُوبِقَاتِ الشِّ

حْرُ   ."وَالسِّ

حْرَ  .49  :بَابُ هَلْ يَسْتخَْرِجُ السِّ

(49) Chapter. Should a bewitched person be treated? 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ذُ عَنِ امْرَأتَهِِ أيَحَُلُّ عَنْهُ أوَْ ينَُشَّرُ؟، قَالَ : قلُْتُ لِسَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  :وَقاَلَ قَتاَدَةُ  لاَ : رَجُلٌ بِهِ طِبٌّ أوَْ يؤَُخَّ

ا مَا ينَْفَعُ النَّاسَ فلَمَْ ينُْهَ عَنْهُ  صْلاَحَ، فأَمََّ  .بَأسَْ بِهِ، إِنَّمَا يرُِيدُونَ بهِِ الإِْ
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دٍ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُلُ مَنْ حَدَّثنَاَ بِهِ : ، يَقوُلُ ابْنَ عُييَْنةََ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَبْد : ، يَقُولُ ابْنُ جُرَيْجٍ  أوََّ

ُ عَنْهَا،  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، فسََألَْتُ هِشَامًا عَنْهُ، فحََدَّثنََا، عَنْ رْوَةَ عُ  ، عَنْ آلُ عُرْوَةَ  حَدَّثنَِي َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سُحِرَ حَتَّى كَانَ يرََى أنََّهُ يَأتِْي النِّسَاءَ وَلاَ يَأتِْيهِنَّ كَانَ رَسُ :" قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَالَ "ول ،

حْرِ، إِذَا كَانَ كَذَا، فقََالَ : سُفْياَنُ  َ قَدْ أَ : وَهَذَا أشََدُّ مَا يكَُونُ مِنَ السِّ َّစ ََّفْتاَنِي فِيمَا ياَ عَائِشَةُ أعََلِمْتِ أن

، فَقاَلَ الَّذِي عِ  نْدَ رَأسِْي اسْتفَْتيَْتهُُ فِيهِ، أتَاَنِي رَجُلاَنِ فقََعدََ أحََدُهُمَا عِنْدَ رَأسِْي وَالآْخَرُ عِنْدَ رِجْلَيَّ

جُلِ؟، قَالَ  رَجُلٌ مِنْ بنَِي زُرَيْقٍ  لبَِيدُ بْنُ أعَْصَمَ : وَمَنْ طَبَّه؟ُ، قَالَ : مَطْبوُبٌ، قَالَ : لِلآْخَرِ، مَا باَلُ الرَّ

فِي جُفِّ طَلْعةٍَ ذَكَرٍ : وَأيَْنَ؟ قَالَ : فِي مُشْطٍ وَمُشَاقةٍَ، قَالَ : وَفِيمَ؟ قَالَ : حَلِيفٌ لِيهَُودَ كَانَ مُنَافِقًا، قاَلَ 

ُ عَليَْهِ وَ : تحَْتَ رَاعُوفةٍَ فِي بِئرِْ ذَرْوَانَ، قَالتَْ  َّစ سَلَّمَ الْبِئْرَ حَتَّى اسْتخَْرَجَهُ، فقََالَ فأَتَىَ النَّبِيُّ صَلَّى :

فاَسْتخُْرِجَ، : لَ هَذِهِ الْبِئرُْ الَّتِي أرُِيتهَُا، وَكَأنََّ مَاءَهَا نقَُاعَةُ الْحِنَّاءِ، وَكَأنََّ نخَْلهََا رُءُوسُ الشَّياَطِينِ، قَا

ُ : فَقلُْتُ أفَلاََ أيَْ تنَشََّرْتَ، فقََالَ : قَالتَْ  َّစ ا  ." فقَدَْ شَفاَنِي، وَأكَْرَهُ أنَْ أثُِيرَ عَلَى أحََدٍ مِنَ النَّاسِ شَر̒اأمََّ
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حْرِ  .50  :باَبُ السِّ

(50) Chapter. Witchcraft. 
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لنَّبِيُّ سُحِرَ ا:" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّثنََاعُبيَْدُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى إِنَّهُ لَيخَُيَّلُ إِليَْهِ أنََّهُ يفَْعلَُ الشَّيْءَ وَمَا فَعلَهَُ، حَتَّى إِذَا َّစ كَانَ ذَاتَ يوَْمٍ وَهُوَ  صَلَّى

َ وَدَعَاهُ، ثمَُّ قَالَ  َّစ قَدْ أفَْ : عِنْدِي، دَعَا َ َّစ ََّوَمَا ذاَكَ : تاَنِي فِيمَا اسْتفَْتيَْتهُُ فِيهِ، قلُْتُ أشََعرَْتِ ياَ عَائِشَةُ أن

ِ؟، قَالَ  َّစ َثمَُّ قَالَ : ياَ رَسُول ، أحََدُهُمَا : جَاءَنِي رَجُلاَنِ فجََلسََ أحََدُهُمَا عِنْدَ رَأسِْي وَالآْخَرُ عِنْدَ رِجْليََّ

جُلِ؟، قَالَ  لبَِيدُ بْنُ الأْعَْصَمِ الْيهَُودِيُّ مِنْ بَنِي : وَمَنْ طَبَّه؟ُ، قَالَ  :مَطْبوُبٌ، قَالَ : لِصَاحِبهِِ، مَا وَجَعُ الرَّ

فِي بِئرِْ ذِي : فأَيَْنَ هُوَ؟ قَالَ : فِي مُشْطٍ وَمُشَاطَةٍ وَجُفِّ طَلْعةٍَ ذَكَرٍ، قَالَ : فِيمَا ذَا؟ قاَلَ : زُرَيْقٍ، قَالَ 

ُ : أرَْوَانَ، قَالَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي أنُاَسٍ مِنْ أصَْحَابهِِ إِلَى الْبِئْرِ، فنَظََرَ إِليَْهَا وَعَليَْهَا فَذَهَبَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ لكََأنََّ مَاءَهَا نقُاَعَةُ الْحِنَّاءِ، وَلكََأنََّ نخَْلهََا رُءُوسُ الشَّياَطِينِ، : نخَْلٌ ثمَُّ رَجَعَ إِلىَ عَائِشَةَ، فقََالَ  َّစَو

ِ أفَأَخَْرَجْتهَ؟ُ قَالَ يَا رَسُو: قلُْتُ  َّစ َرَ عَلىَ : ل ُ، وَشَفاَنِي، وَخَشِيتُ أنَْ أثُوَِّ َّစ َا أنََا فقَدَْ عَافاَنِي لاَ، أمََّ

 .، وَأمََرَ بِهَا فدَُفِنتَْ "النَّاسِ مِنْهُ شَر̒ا
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 :بَابُ مِنَ الْبَيَانِ سِحْرًا .51

(51) Chapter. Some eloquent speech is as effective as magic. 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ عُمَرَ  ، عَنْ زَيْدِ بْنِ أسَْلمََ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ِ َّစ ِعَنْهُمَا،  عَبْد ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ قَدِمَ رَجُلاَنِ مِنَ الْمَشْرِقِ فَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُخَطَبَا فَعجَِبَ النَّاسُ لِبَيَانهِِمَا، فَقَالَ رَسُول ":

 .، أوَْ إِنَّ بعَْضَ الْبيََانِ لسَِحْرٌ "إِنَّ مِنَ الْبيََانِ لسَِحْرًا
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حْرِ  .52  :بَابُ الدَّوَاءِ بِالْعَجْوَةِ لِلسِّ

(52) Chapter. The use of Ajwa dates as medicine for magic. 

 5768 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِيهِ  ، عَنْ سَعْدٍ عَامِرُ بْنُ  ، أخَْبَرَنَاهَاشِمٌ  ، أخَْبرََنَامَرْوَانُ  ، حَدَّثنََاعَلِيٌّ  حَدَّثنََا َّစ َقاَلَ : رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ هُ سُمٌّ وَلاَ سِحْرٌ ذَلِ :" النَّبِيُّ صَلَّى كَ الْيوَْمَ مَنِ اصْطَبحََ كُلَّ يوَْمٍ تمََرَاتٍ عَجْوَةً لَمْ يضَُرَّ

 .سَبْعَ تمََرَاتٍ : وَقاَلَ غَيْرُهُ " إِلَى اللَّيْلِ 
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ثنََاأبَوُ أسَُامَةَ  أخَْبرََنَا ،إِسْحَاقُ بْنُ مَنْصُورٍ  حَدَّثنََا ، عَامِرَ بْنَ سَعْدٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ هَاشِمُ بْنُ هَاشِمٍ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ يَقُولُ  سَعْدًا سَمِعْتُ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَنْ تصََبَّحَ سَبْعَ :" سَمِعْتُ رَسُول

هُ ذَلِكَ الْيوَْمَ سُمٌّ وَلاَ سِحْرٌ تمََ   ."رَاتٍ عَجْوَةً لمَْ يضَُرَّ

 :بَابُ لاَ هَامَةَ  .53

(53) Chapter. No Hama. 
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دٍ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنْ مَعْمَرٌ  ، أخَْبَرَنَاهِشَامُ بْنُ يوُسُفَ  ، حَدَّثنََاعَبْد ، أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ لاَ عَدْوَى وَلاَ صَفرََ، وَلاَ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى
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ِ فمََا بَ : ، فَقَالَ أعَْرَابِيٌّ "هَامَةَ  َّစ َباَءُ فَيخَُالِطُهَا الْبعَِيرُ ياَ رَسُول مْلِ كَأنََّهَا الظِّ بِلِ تكَُونُ فِي الرَّ الُ الإِْ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلَ :" الأْجَْرَبُ، فَيجُْرِبهَُا، فَقَالَ رَسُول  ."فمََنْ أعَْدَى الأْوََّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  أبَاَ هُرَيْرَةَ  سَمِعَ  :أبَِي سَلمََةَ  وَعَنْ  َّစ لاَ يوُرِدَنَّ مُمْرِضٌ :" بعَْدُ يقَوُلُ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

لِ، قلُْناَ ألَمَْ تُ "عَلىَ مُصِحٍّ  ثْ أنََّهُ لاَ عَدْوَى فرََطَنَ بِالْحَبَشِيَّةِ، قَالَ أبَوُ ، وَأنَْكَرَ أبَوُ هُرَيْرَةَ حَدِيثَ الأْوََّ حَدِّ

 .فمََا رَأيَْتهُُ نَسِيَ حَدِيثاً غَيْرَهُ : سَلمََةَ 
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 :باَبُ لاَ عَدْوَى .54

(54) Chapter. No Adwa (no contagious disease is conveyed without Allah’s Permission). 
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سَالِمُ بْنُ  أخَْبَرَنِي: ، قاَلَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ يوُنسَُ  ، عَنْ ابْنُ وَهْبٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ بْنُ عُفيَْرٍ سَعِيدُ  حَدَّثنََا

 َِّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رضي الله عنهما، قَالَ  عبد الله بن عمر ، أنوَحَمْزَةُ  ،عَبْد ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَالَ رَسُول ":

 ."فِي الْفرََسِ، وَالْمَرْأةَِ، وَالدَّارِ : لاَ عَدْوَى وَلاَ طِيرََةَ، إِنَّمَا الشُّؤْمُ فِي ثلاََثٍ 
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هْرِيِّ  ، عَنْ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا حْمَنِ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ أبََا  ، أنََّ أبَوُ سَلمََةَ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ : ، قَالَ ةَ هُرَيْرَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َلاَ عَدْوَى:" سَمِعْتُ رَسُول". 
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حْمَنِ قَالَ أبَوُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ : سَلمََةَ بْنُ عَبْدِ الرَّ َّစ لاَ توُرِدُوا :" سَمِعْتُ أبََا هُرَيْرَةَ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."الْمُمْرِضَ عَلىَ الْمُصِحِّ 

 5775 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  وَعَنْ  ؤَلِيُّ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ الزُّ ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَاَ هُرَيْرَةَ  ، أنََّ سِنَانُ بْنُ أبَِي سِناَنٍ الدُّ َّစ َإِنَّ : رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَالِ : ، فقََامَ أعَْرَابِيٌّ فقََالَ "لاَ عَدْوَى:" رَسُول بلَِ تكَُونُ فِي الرِّ أرََأيَْتَ الإِْ

باَءِ، فيََ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أمَْثاَلَ الظِّ َّစ لَ " أتِْيهَا الْبعَِيرُ الأْجَْرَبُ فتَجَْرَبُ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى  ."فمََنْ أعَْدَى الأْوََّ
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دُ بْنُ بَشَّارٍ  حَدَّثنَِي ثنََامُحَمَّ دُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّ أنَسَِ بْنِ  ، عَنْ قتَاَدَةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ

ُ  مَالِكٍ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،ُ َّစ َلاَ عَدْوَى وَلاَ طِيرََةَ، وَيعُْجِبنُِي الْفَألُْ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  رَضِي" ،

 ."كَلِمَةٌ طَيِّبَةٌ :" وَمَا الْفأَلُْ، قاَلَ : قاَلوُا

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .55 َّစ بَابُ مَا يذُْكَرُ فِي سَمِّ النَّبِيِّ صَلَّى: 
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(55) Chapter. What has been said regarding the poison given to the Prophet. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ رَوَاهُ عُرْوَةُ عَنْ عَائِشَةَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 
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ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا ا فتُِحَتْ خَيْبرَُ أهُْدِيتَْ :" أنََّهُ قَالَ  رَيْرَةَ أبَِي هُ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ لمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفقََالَ رَسُول ، ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ شَاةٌ فِيهَا سَمٌّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِاجْمَعوُا لِي مَنْ : مَ لِرَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِنِّي سَائِلكُُمْ عَنْ شَيْءٍ كَانَ هَا هُنَا مِنْ الْيهَُودِ فجَُمِعُوا لَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُهُ، فقََالَ لهَُمْ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : فهََلْ أنَْتمُْ صَادِقِيَّ عَنْهُ، فَقاَلوُا َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَنْ : نعََمْ يَا أبََا الْقَاسِمِ، فقَاَلَ لهَُمْ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، قَالوُاأبَوُكُمْ؟ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَذبَْتمُْ، بلَْ أبَوُكُمْ فلاَُنٌ، فَقاَلوُا: أبَوُناَ فلاَُنٌ، فَقَالَ رَسُول :

الْقاَسِمِ، وَإِنْ نعَمَْ يَا أبََا : هَلْ أنَْتمُْ صَادِقِيَّ عَنْ شَيْءٍ إِنْ سَألَْتكُُمْ عَنْه؟ُ فَقاَلوُا: صَدَقْتَ وَبرَِرْتَ، فقََالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَنْ أهَْلُ النَّارِ؟، : كَذبَْناَكَ عَرَفْتَ كَذِبَنَا كَمَا عَرَفْتهَُ فِي أبَِيناَ، قَالَ لهَُمْ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، اخْسَئوُا فِيهَا، نكَُونُ فِيهَا يسَِيرًا ثمَُّ تخَْلفُوُننََا فِيهَا، فقََالَ لهَُمْ رَسُولُ စَِّ : فَقَالوُا َّစ صَلَّى 

ِ لاَ نخَْلفُكُُمْ فِيهَا أبَدًَا، ثمَُّ قَالَ لهَُمْ فهََلْ أنَْتمُْ صَادِقيَِّ عَنْ شَيْءٍ إنِْ سَألَْتكُُمْ عَنْهُ  َّစَنعََمْ، فقََالَ : ؟، قاَلوُاو :

أرََدْنَا إِنْ كُنْتَ كَذَّابًا : مَا حَمَلكَُمْ عَلىَ ذَلِكَ؟ فَقاَلوُا: نعََمْ، فقََالَ : ؟ فَقَالوُاهَلْ جَعَلْتمُْ فِي هَذِهِ الشَّاةِ سَم̒ا

كَ   ."نَسْترَِيحُ مِنْكَ، وَإِنْ كُنْتَ نَبِيا̒ لمَْ يضَُرَّ
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، وَالدَّوَاءِ بِهِ، وَبِمَا يخَُافُ مِنْهُ  .56  :بَابُ شُرْبِ السُّمِّ

(56) Chapter. The taking of poison and treating with it,or with what may be dangerous, or with an 
impure or polluted thing (medicine, etc.). 
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ِ بْنُ عَبْدِ الْوَهَّابِ  حَدَّثنََا َّစ ُقَالَ سُليَْمَانَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاخَالِدُ بْنُ الْحَارِثِ  حَدَّثنََا، عَبْد ، :

ثُ، عَنْ  ذَكْوَانَ  سَمِعْتُ  ُ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ  أبَِي هُرَيْرَةَ  يحَُدِّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ رَضِي ُ َّစ مَنْ :" صَلَّى

 تحََسَّى سُم̒ا ترََدَّى مِنْ جَبَلٍ فقَتَلََ نَفْسَهُ فهَُوَ فِي ناَرِ جَهَنَّمَ، يتَرََدَّى فِيهِ خَالِدًا مُخَلَّدًا فِيهَا أبَدًَا، وَمَنْ 

هُ فِي يدَِهِ يَتحََسَّاهُ فِي نَارِ جَهَ  نَّمَ خَالِدًا مُخَلَّدًا فِيهَا أبَدًَا، وَمَنْ قتَلََ نفَْسَهُ بِحَدِيدَةٍ فحََدِيدَتهُُ فقَتَلََ نفَْسَهُ فسَُمُّ

 ."فِي يَدِهِ يجََأُ بهَِا فِي بطَْنِهِ فِي نَارِ جَهَنَّمَ خَالِدًا مُخَلَّدًا فِيهَا أبَدًَا
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ عَامِرُ بْنُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ هَاشِمُ بْنُ هَاشِمٍ  بكَْرٍ، أخَْبرََنَا أحَْمَدُ بْنُ بَشِيرٍ أبَُو ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقُولُ : يَقوُلُ  أبَِي سَمِعْتُ : ، قَالَ سَعْدٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَنِ اصْطَبَحَ بِسَبْعِ :" سَمِعْتُ رَسُول

هُ ذَلِكَ الْيوَْمَ سَمٌّ وَلاَ سِحْرٌ   ."تمََرَاتِ عَجْوَةٍ لمَْ يضَُرَّ

 :بَابُ ألَْبَانِ الأتُنُِ  .57

(57) Chapter. The milk of she-asses. 
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دٍ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََاعَبْد أبَِي ثعَْلبَةََ  ، عَنْ وْلاَنِيِّ أبَِي إِدْرِيسَ الْخَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَنْهُ قَالَ  الْخُشَنِيِّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ أكَْلِ كُلِّ ذِي نَابٍ مِنَ السَّبعُِ :" رَضِي ُ َّစ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى" ،

هْرِ   وَلمَْ أسَْمَعْهُ حَتَّى أتَيَْتُ الشَّأمَْ : يُّ قاَلَ الزُّ

 مسائل مزيد تحكيم الحديث فوائد و
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أُ أوَْ نشَْرَبُ ألَْباَنَ الأْتُنُِ، أوَْ : ، قاَلَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ يُونسُُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ اللَّيْثُ  وَزَادَ  وَسَألَْتهُُ هَلْ نتَوََضَّ

بلِِ؟، قَالَ  ا ألَْبَانُ : مَرَارَةَ السَّبعُِ، أوَْ أبَْوَالَ الإِْ قدَْ كَانَ الْمُسْلِمُونَ يَتدََاوَوْنَ بِهَا فلاََ يرََوْنَ بِذَلِكَ بَأسًْا، فأَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنْ لحُُومِهَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َا وَلَمْ يبَْلغُْنَا عَنْ ألَْباَنِهَا، أمَْرٌ وَلاَ الأْتُنُِ، فقَدَْ بلََغنَاَ أنََّ رَسُول

ا مَرَارَةُ السَّبعُِ، قَالَ  ، أبََا ثعَْلبَةََ الْخُشَنِيَّ  ، أنََّ أبَوُ إِدْرِيسَ الْخَوْلاَنِيُّ  أخَْبَرَنِي :ابْنُ شِهَابٍ  نهَْيٌ، وَأمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنْ أكَْلِ كُلِّ ذِي نَابٍ مِنَ السَّبعُِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأخَْبَرَهُ أنََّ رَسُول. 
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 :بَابُ إِذَا وَقَعَ الذُّباَبُ فِي الإِنَاءِ  .58

(58) Chapter. If a housefly falls in a utensil. 
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عُبيَْدِ بْنِ حُنيَْنٍ مَوْلىَ حَدَّثنََا قتُيَْبةَُ حَدَّثنََا إِسْمَاعِيلُ بْنُ جَعْفرٍَ عَنْ عُتْبةََ بْنِ مُسْلِمٍ مَوْلىَ بَنِي تيَْمٍ عَنْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُ أنََّ رَسُول ُ َّစ َإِذَا وَقعََ «: بَنِي زُرَيْقٍ عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ رَضِي

 . «ي أحََدِ جَنَاحَيْهِ شِفاَءً وَفِي الآخَرِ دَاءً الذُّبَابُ فِي إِناَءِ أحََدِكُمْ، فَلْيغَْمِسْهُ كُلَّهُ، ثمَُّ لْيطَْرَحْهُ، فَإنَِّ فِ 
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بَاسِ   كِتاَب اللِّ

English Show/Hide 

 

ِ تعََالىَباَبُ قوَْلِ  َّစ :} َالَّتِي أخَْرَج ِ َّစ ََمَ زِينة قلُْ مَنْ حَرَّ

  : {لِعِبَادِهِ 
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 :بَابُ مَنْ جَرَّ إزَِارَهُ مِنْ غَيْرِ خُيَلاءََ 

 

 :بَابُ التَّشْمِيرِ فِي الثِّيَابِ 

 

 :بَابُ مَا أسَْفلََ مِنَ الْكَعْبيَْنِ فهَْوَ فِي النَّارِ 
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 :باَبُ مَنْ جَرَّ ثوَْبهَُ مِنَ الْخُيَلاءَِ 

 

 :بَابُ الإِزَارِ الْمُهَدَّبِ 

 حاشيہ دار تہمد پہننا۔: باب
 

 :بَابُ الأرَْدِيةَِ 

 چادر اوڑهنا۔: باب
 

 :باَبُ لبُْسِ الْقمَِيصِ 

 ۔)کرتہ قميص ہر دو ايک ہی ہيں(قميص پہننا : باب
 

دْرِ وَغَيْرِهِ   :بَابُ جَيْبِ الْقمَِيصِ مِنْ عِنْدِ الصَّ
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لاً قميص کا گريبان سينے پر يا اور کہيں مث: باب

 لگانا۔) کندهے پر(

يْنِ فِي السَّفرَِ   :بَابُ مَنْ لبَسَِ جُبَّةً ضَيِّقةََ الْكُمَّ

 جس نے سفر ميں تنگ آستينوں کا جبہ پہنا۔: باب
 

وفِ فِي الْغزَْوِ   :باَبُ جُبَّةِ الصُّ

 لڑائی ميں اون کا جبہ پہننا۔: باب
 

وجِ حَرِيرٍ   :بَابُ الْقبَاَءِ وَفرَُّ

 قباء اور ريشمی فروج کے بيان ميں۔: باب
 

 :بَابُ الْبرََانِسِ 

 برانس يعنی ٹوپی پہننا۔: باب
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 :بَابُ السَّرَاوِيلِ 

 پاجامہ پہننے کے بارے ميں۔: باب
 

 :باَبُ الْعمََائمِِ 

 عمامے کے بيان ميں۔: باب
 

 :باَبُ التَّقنَُّعِ 

 سر پر کپڑا ڈال کر سر چهپانا۔: باب
 

 :باَبُ الْمِغْفرَِ 

 خود کا بيان۔: باب
 

 :باَبُ الْبرُُودِ وَالْحِبَرَةِ وَالشَّمْلةَِ 

دهاری دار چادروں، يمنی چادروں اور کمليوں : باب

 کا بيان۔
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 :باَبُ الأكَْسِيةَِ وَالْخَمَائِصِ 

کمليوں اور اونی حاشيہ دار چادروں کے بيان : باب

 ميں۔

 

اءِ  مَّ  :باَبُ اشْتِمَالِ الصَّ

 اشتمال الصماء کا بيان۔: باب
 

 :باَبُ الاِحْتِباَءِ فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ 

 ايک کپڑے ميں گوٹ مار کر بيٹهنا۔: باب
 

 :باَبُ الْخَمِيصَةِ السَّوْدَاءِ 

 کالی کملی کا بيان۔: باب
 

 :باَبُ ثِياَبِ الْخُضْرِ 

 سبز رنگ کے کپڑے پہننا۔: باب
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 :بَابُ الثِّيَابِ الْبِيضِ 

 سفيد کپڑے پہننا۔: باب
 

جَالِ، وَقدَْرِ مَا يجَُوزُ  بَابُ لبُْسِ الْحَرِيرِ، وَافْتِرَاشِهِ لِلرِّ

 :مِنْهُ 

اور مردوں کا اسے اپنے ليے ريشم پہننا : باب

 بچهانا اور کس حد تک اس کا استعمال جائز ہے۔

 

 :مَسِّ الْحَرِيرِ مِنْ غَيْرِ لبُْسٍ بَابُ 

 بغير پہنے ريشم صرف چهونا جائز ہے۔: باب
 

 :باَبُ افْتِرَاشِ الْحَرِيرِ 

مرد کے ليے ريشم کا کپڑا بطور فرش بچهانا : باب

 منع ہے۔
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يِّ   :بَابُ لبُْسِ الْقسَِّ

مصر کا ريشمی کپڑا پہننا مرد کے ليے کيسا : باب

 ہے۔

 

جَالِ مِنَ الْحَرِيرِ لِلْحِكَّةِ  صُ لِلرِّ  :باَبُ مَا يرَُخَّ

 خارش کی وجہ سے مردوں کو ريشمی کپڑے: باب

 کے استعمال کی اجازت ہے۔

 

 :باَبُ الْحَرِيرِ لِلنِّسَاءِ 

 ريشم عورتوں کے ليے جائز ہے۔: باب
 

زُ مِنَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَتجََوَّ َّစ باَبُ مَا كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 :اللِّباَسِ وَالْبسُْطِ 

اس بيان ميں کہ نبی کريم صلى الله عليه وسلم کسی لباس يا : باب

فرش کے پابند نہ تهے جيسا مل جاتا اسی پر قناعت 
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 کرتے۔

 :بَابُ مَا يدُْعَى لِمَنْ لَبسَِ ثوَْبًا جَدِيدًا

جو شخص نيا کپڑا پہنے اسے کيا دعا دی : باب

 جائے۔

 

جَالِ   :باَبُ التَّزَعْفرُِ لِلرِّ

مردوں کے ليے زعفران کے رنگ کا استعمال : باب

يعنی بدن يا کپڑے کو زعفران سے (منع ہے 

 ۔)رنگنا

 

 :بَابُ الثَّوْبِ الْمُزَعْفرَِ 

زعفران سے رنگا ہوا کپڑا پہننا مردوں کے : باب

 ليے سخت منع ہے۔
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 :باَبُ الثَّوْبِ الأحَْمَرِ 

 سرخ کپڑا پہننے کے بيان ميں۔: باب
 

 :باَبُ الْمِيثرََةِ الْحَمْرَاءِ 

 سرخ زين پوش کا کيا حکم ہے۔: باب
 

بْتِيَّةِ وَغَيْرِهَا  :باَبُ النِّعاَلِ السِّ

 صاف چمڑے کی جوتی پہننا۔: باب
 

 :باَبُ يبَْدَأُ بِالنَّعْلِ الْيمُْنَى

اس بيان ميں کہ پہنتے وقت داہنے پاؤں ميں : باب

 جوتا پہنے۔

 

 :بَابُ ينَْزِعُ نعَْلَ الْيسُْرَى

اس بيان ميں کہ پہلے بائيں پير کا جوتا اتارے : باب
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 بعد ميں دائيں پير کا۔

 :باَبُ لاَ يمَْشِي فِي نَعْلٍ وَاحِدٍ 

اس بارے ميں کہ صرف ايک پاؤں ميں جوتا : باب

 اس طرح چلنا منع ہے۔ ہو دوسرا پير ننگا ہو

 

 :وَاسِعاًباَبُ قِباَلانَِ فِي نعَْلٍ وَمَنْ رَأىَ قِباَلاً وَاحِدًا 

ہر چپل ميں دو دو تسمہ ہونا اور ايک تسمہ : باب

 بهی کافی ہے۔

 

 :باَبُ الْقبَُّةِ الْحَمْرَاءِ مِنْ أدََمٍ 

 لال چمڑے کا خيمہ بنانا۔: باب
 

 :بَابُ الْجُلوُسِ عَلَى الْحَصِيرِ وَنحَْوِهِ 

 بورے يا اس جيسی کسی حقير چيز پر بيٹهنا۔: باب
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رِ بِالذَّهَبِ   :باَبُ الْمُزَرَّ

اگر کسی کپڑے ميں سونے کی گهنڈی يا تکمہ : باب

 لگا ہو۔

 

 :بَابُ خَوَاتِيمِ الذَّهَبِ 

 سونے کی انگوٹهياں مرد کو پہننا کيسا ہے۔: باب
 

ةِ   :بَابُ خَاتمَِ الْفِضَّ

 مرد کو چاندی کی انگوٹهی پہننا۔: باب
 

 :بَابٌ 

 ۔۔۔:باب
 

 :بَابُ فَصِّ الْخَاتمَِ 

 انگوٹهی ميں نگينہ لگانا درست ہے۔: باب
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 :باَبُ خَاتمَِ الْحَدِيدِ 

 لوہے کی انگوٹهی کا بيان۔: باب
 

 :باَبُ نقَْشِ الْخَاتمَِ 

 انگوٹهی پر نقش کرنا۔: باب
 

 :باَبُ الْخَاتمَِ فِي الْخِنْصَرِ 

 انگوٹهی چهنگلياں ميں پہننی چاہيئے۔: باب
 

باَبُ اتِّخَاذُ الْخَاتمَِ لِيخُْتمََ بِهِ الشَّيْءُ، أوَْ لِيكُْتبََ بِهِ إِلىَ 

 :الْكِتاَبِ وَغَيْرِهِمْ أهَْلِ 

انگوٹهی کسی ضرورت سے مثلاً مہر کرنے : باب

کے ليے يا اہل کتاب وغيره کو خطوط لکهنے کے 

 ليے بنانا۔
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 :بَابُ مَنْ جَعلََ فَصَّ الْخَاتمَِ فِي بطَْنِ كَفِّهِ 

 انگوٹهی کا نگينہ اندر ہتهيلی کی طرف رکهنا۔: باب
 

 ُ َّစ لاَ ينَْقشُُ عَلَى «: عَليَْهِ وَسَلَّمَ بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

 :«نقَْشِ خَاتمَِهِ 

نبی کريم صلى الله عليه وسلم کا يہ فرمانا کہ کوئی شخص اپنی : باب

 کا نقش نہ کهدوائے۔” محمد رسول الله“انگوٹهی پر لفظ 

 

 :باَبُ هَلْ يجُْعلَُ نقَْشُ الْخَاتمَِ ثلاََثةََ أسَْطُرٍ 

 انگوٹهی کا کنده تين سطروں ميں کرنا۔: باب
 

 :بَابُ الْخَاتمَِ لِلنِّسَاءِ 

انگوٹهی پہننا ) سونے کی(عورتوں کے ليے : باب

 جائز ہے۔
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خَابِ لِلنِّسَاءِ   :باَبُ الْقلاَئَِدِ وَالسِّ

زيور کے ہار اور خوشبو يا مشک کے ہار : باب

 عورتيں پہن سکتی ہيں۔

 

 :بَابُ اسْتِعَارَةِ الْقَلائَِدِ 

ايک عورت کا کسی دوسری عورت سے ہار : باب

 عاريتاً لينا۔

 

 :بَابُ الْقرُْطِ 

 عورتوں کے ليے بالياں پہننے کا بيان۔: باب
 

بْياَنِ  خَابِ لِلصِّ  :باَبُ السِّ

 بچوں کے گلوں ميں ہار لٹکانا جائز ہے۔: باب
 

جَالِ   :بَابُ الْمُتشََبِّهُونَ بِالنِّسَاءِ، وَالْمُتشََبِّهَاتُ بِالرِّ
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عورتوں کی چال ڈهال اختيار کرنے والے مرد : باب

اور مردوں کی چال ڈهال اختيار کرنے والی 

 عورتيں عندالله ملعون ہيں۔

 :بَابُ إِخْرَاجِ الْمُتشََبهِِّينَ بِالنِّسَاءِ مِنَ الْبيُوُتِ 

زنانوں اور ہيجڑوں کو جو عورتوں کی چال : باب

 ڈهال اختيار کرتے ہيں گهر سے نکال دينا۔

 

 :باَبُ قصَِّ الشَّارِبِ 

 مونچهوں کا کتروانا۔: باب
 

 :باَبُ تقَْلِيمِ الأظَْفاَرِ 

 ناخن ترشوانے کا بيان۔: باب
 

 :باَبُ إِعْفاَءِ اللِّحَى
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 داڑهی کا چهوڑ دينا۔: باب

 :بَابُ مَا يذُْكَرُ فِي الشَّيْبِ 

 بڑهاپے کا بيان۔: باب
 

 :باَبُ الْخِضَابِ 

 خضاب کا بيان۔: باب
 

 :بَابُ الْجَعْدِ 

 گهونگهريالے بالوں کا بيان۔: باب
 

 :باَبُ التَّلْبِيدِ 

 سے بالوں کو جمانا۔) يا گوند وغيره(خطمی : باب
 

 :بَابُ الْفرَْقِ 
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 مانگ نکالنا۔) سر ميں بيچوں بيچ بالوں ميں: (باب

 :باَبُ الذَّوَائبِِ 

 گيسوؤں کے بيان ميں۔: باب
 

 :بَابُ الْقَزَعِ 

قزع يعنی کچه سر منڈانا کچه بال رکهنے کے : باب

 بيان ميں۔

 

 :باَبُ تطَْيِيبِ الْمَرْأةَِ زَوْجَهَا بِيدََيْهَا

عورت کا اپنے ہاته سے اپنے خاوند کو : باب

 نا۔خوشبو لگا

 

أسِْ وَاللِّحْيةَِ  يبِ فِي الرَّ  :باَبُ الطِّ

 سر اور داڑهی ميں خوشبو لگانا۔: باب
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 :بَابُ الاِمْتِشَاطِ 

 

 :بَابُ ترَْجِيلِ الْحَائِضِ زَوْجَهَا

 

نِ   :باَبُ التَّرْجِيلِ وَالتَّيمَُّ

 

 :باَبُ مَا يذُْكَرُ فِي الْمِسْكِ 

 

يبِ   :بَابُ مَا يسُْتحََبُّ مِنَ الطِّ
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يبَ   :بَابُ مَنْ لمَْ يَرُدَّ الطِّ

 

 :باَبُ الذَّرِيرَةِ 

 

 :باَبُ الْمُتفَلَِّجَاتِ لِلْحُسْنِ 

 

 :بَابُ الْوَصْلِ فِي الشَّعرَِ 
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صَاتِ   :باَبُ الْمُتنَمَِّ

 

 :بَابُ الْمَوْصُولةَِ 

 

 :باَبُ الْوَاشِمَةِ 

 

 :بَابُ الْمُسْتوَْشِمَةِ 

 

 :باَبُ التَّصَاوِيرِ 
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رِينَ يوَْمَ الْقِيَامَةِ   :بَابُ عَذَابِ الْمُصَوِّ

 

وَرِ   :بَابُ نقَْضِ الصُّ

 

 :باَبُ مَا وُطِئَ مِنَ التَّصَاوِيرِ 

 

ورَةِ   :باَبُ مَنْ كَرِهَ الْقعُوُدَ عَلىَ الصُّ
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لاةَِ فِي التَّصَاوِيرِ   :باَبُ كَرَاهِيةَِ الصَّ

 

 :بَابُ لاَ تدَْخُلُ الْمَلائَِكَةُ بيَْتاً فِيهِ صُورَةٌ 

 

 :بَابُ مَنْ لمَْ يدَْخُلْ بيَْتاً فِيهِ صُورَةٌ 

 

رَ   :بَابُ مَنْ لَعنََ الْمُصَوِّ
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رَ صُورَةً كُلِّفَ يوَْمَ الْقِياَمَةِ أنَْ ينَْفخَُ فِيهَا  بَابُ مَنْ صَوَّ

وحَ، وَليَْسَ بِنَافِخٍ   :الرُّ

 

 :باَبُ الاِرْتِدَافِ عَلىَ الدَّابَّةِ 

 

ابَّةِ   :باَبُ الثَّلاثَةَِ عَلَى الدَّ

 

ابَّةِ غَيْرَهُ بَيْنَ يَدَيْهِ   :باَبُ حَمْلِ صَاحِبِ الدَّ
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جُلِ  جُلِ خَلْفَ الرَّ  :بَابُ إِرْدَافِ الرَّ

 

جُلِ   :بَابُ إِرْدَافِ الْمَرْأةَِ خَلْفَ الرَّ

 

جْلِ عَلىَ الأخُْرَى  :بَابُ الاِسْتِلْقاَءِ، وَوَضْعِ الرِّ

 

Back 
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ِ تعََالَى .1 َّစ ِالَّتِي أخَْرَجَ لِعِبَادِهِ {: بَابُ قوَْل ِ َّစ َمَ زِينَة  :{قلُْ مَنْ حَرَّ

(1) Chapter. The Statement of Allah: “Say (O Muhammad ): Who has forbidden the adornment with 
clothes given by Allah which He has produced for His slaves?” (V.7:32) 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ كُلوُا، وَاشْرَبُوا، وَالْبسَُوا، وَتصََدَّقوُا فِي غَيْرِ إِسْرَافٍ وَلاَ :" وَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

 .بسَْ مَا شِئتَْ، مَا أخَْطَأتَكَْ اثْنَتاَنِ سَرَفٌ أوَْ مَخِيلةٌَ كُلْ مَا شِئتَْ، وَالْ : ، وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ "مَخِيلةٍَ 
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ بْنِ دِيناَرٍ  ،نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ ِابْنِ  يخبرونه، عَنْ  وَزَيْدِ بْنِ أسَْلمََ  ،وَعَبْد

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  عُمَرَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُمَا أنَّ رَسُول ُ َّစ َإِلَى مَنْ جَرَّ ثوَْبهَُ :" رَضِي ُ َّစ ُلاَ ينَْظُر

 ."خُيَلاَءَ 
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 :جَرَّ إِزَارَهُ مِنْ غَيْرِ خُيَلاءََ  باَبُ مَنْ  .2

(2) Chapter. Whoever dragged his Izar (lower-half body garment) without conceit. 
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ثنََاأحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا ثنََازُهَيْرٌ  ، حَدَّ رَضِيَ  أبَِيهِ  ، عَنْ نِ عَبْدِ စَِّ سَالِمِ بْ  ، عَنْ مُوسَى بْنُ عُقْبةََ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ ": ِإِليَْهِ يوَْمَ الْق ُ َّစ ِياَمَةِ مَنْ جَرَّ ثوَْبَهُ خُيَلاَءَ، لمَْ ينَْظُر" ،

ِ إنَِّ أحََدَ شِقَّيْ إِزَارِي يسَْترَْخِي إلاَِّ أنَْ أتَعَاَهَدَ ذلَِكَ مِنْهُ، فَقاَلَ النَّبِيُّ صَلَّ : قَالَ أبَوُ بكَْرٍ  َّစ َى ياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ": َنْ يصَْنَعهُُ خُيَلاَء  ."لسَْتَ مِمَّ
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دٌ  حَدَّثنَِي ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِي بكَْرَةَ  ، عَنْ الْحَسَنِ  ، عَنْ يوُنسَُ  ، عَنْ عَبْدُ الأْعَْلىَ ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ َّစ َرَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَقاَمَ يجَُرُّ ثوَْبهَُ مُسْتعَْجِلاً حَتَّى َّစ أتَىَ الْمَسْجِدَ  خَسَفتَِ الشَّمْسُ وَنَحْنُ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

إِنَّ الشَّمْسَ وَالْقمََرَ آيتَاَنِ مِنْ آيَاتِ :" لَّى رَكْعتَيَْنِ فجَُلِّيَ عَنْهَا، ثمَُّ أقَْبلََ عَليَْنَا، وَقَالَ وَثاَبَ النَّاسُ فصََ 

َ حَتَّى يَكْشِفهََا َّစ فَإذَِا رَأيَْتمُْ مِنْهَا شَيْئاً فصََلُّوا وَادْعُوا ،ِ َّစ". 
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 :بَابُ التَّشْمِيرِ فِي الثِّيَابِ  .3

(3) Chapter. To tuck up or roll up the clothes. 
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، عَوْنُ بْنُ أبَِي جُحَيْفةََ  ، أخَْبَرَنَاعُمَرُ بْنُ أبَِي زَائِدَةَ  ، أخَْبَرَنَاابْنُ شُمَيْلٍ  ، أخَْبرََنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنَِي

ِ :" ، قَالَ أبَِي جُحَيْفةََ أبَِيهِ  عَنْ  َّစ َلاَةَ، فرََأيَْتُ رَسُول فرََأيَْتُ بِلاَلاً جَاءَ بِعنََزَةٍ فَرَكَزَهَا، ثمَُّ أقَاَمَ الصَّ

رًا فصََلَّى رَكْعَتيَْنِ إِلىَ الْعنَزََةِ، وَرَأيَْتُ النَّاسَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ خَرَجَ فِي حُلَّةٍ مُشَمِّ َّစ الدَّوَابَّ وَ صَلَّى

ونَ بيَْنَ يدََيْهِ مِنْ وَرَاءِ الْعنَزََةِ   ."يمَُرُّ
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 :بَابُ مَا أسَْفَلَ مِنَ الْكَعْبيَْنِ فهَْوَ فِي النَّارِ  .4

(4) Chapter. The part of the garment that hangs below the ankles is in the Fire. 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ ُ عَنْهُ، عَنِ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ سَعِيدُ بْنُ أبَِي سَعِيدٍ الْمَقْبرُِيُّ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْ  َّစ زَارِ ففَِي النَّارِ :" هِ وَسَلَّمَ، قَالَ النَّبِيِّ صَلَّى  ."مَا أسَْفلََ مِنَ الْكَعْبيَْنِ مِنَ الإِْ

 :باَبُ مَنْ جَرَّ ثوَْبَهُ مِنَ الْخُيَلاءَِ  .5

(5) Chapter. Whoever drags his garment out of pride and arrogance (conceit). 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُنَادِ أَ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ِ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنْ بِي الزِّ َّစ َأنََّ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ يوَْمَ الْقِيَامَةِ إِلىَ مَنْ جَرَّ إِزَارَهُ بطََرًا:" صَلَّى ُ َّစ ُلاَ ينَْظُر". 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ دُ بْنُ زِيَادٍ  ، حَدَّ ُ  أبَاَ هُرَيْرَةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ مُحَمَّ َّစ يَقوُلُ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، بيَْنمََ  َّစ لٌ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أوَْ قَالَ أبَوُ الْقاَسِمِ صَلَّى ا رَجُلٌ يمَْشِي فِي حُلَّةٍ تعُْجِبهُُ نفَْسُهُ مُرَجِّ

ُ بهِِ فهَُوَ يَتجََلْجَلُ إِلىَ يوَْمِ الْقِياَمَةِ  َّစ َتهَُ إِذْ خَسَف  ."جُمَّ
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حْمَنِ بْنُ خَالِدٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ اللَّيْثُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ سَعِيدُ بْنُ عُفيَْرٍ  حَدَّثنََا ، ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ عَبْدُ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  أبَاَهُ  ، أنََّ سَالِمِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َبيَْناَ رَجُلٌ يجَُرُّ :" حَدَّثهَُ أنََّ رَسُول
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هْرِيِّ  ، عَنْ يوُنسُُ  ، تاَبَعهَُ "إِزَارَهُ، إِذْ خُسِفَ بهِِ، فهَُوَ يَتجََلَّلُ فِي الأْرَْضِ إِلىَ يوَْمِ الْقِياَمَةِ  وَلَمْ  الزُّ

هْرِيِّ  عَنْ  ،شُعيَْبٌ  يرَْفعَْهُ   .الزُّ
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دٍ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهِ أبَِي ، أخَْبَرَنَاوَهْبُ بْنُ جَرِيرٍ  ، حَدَّثنََاعَبْد كُنْتُ : ، قَالَ يرِ بْنِ زَيْدٍ جَرِ  ، عَنْ عَمِّ

ِ بْنِ عُمَرَ  مَعَ  َّစ ِعَليَْهِ يْرَةَ أبََا هُرَ  سَمِعْتُ : عَلىَ باب دَارِهِ، فقََالَ  سَالِمِ بْنِ عَبْد ُ َّစ سَمِعَ النَّبِيَّ صَلَّى ،

 .وَسَلَّمَ نحَْوَهُ 
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ثنََامَطَرُ بْنُ الْفضَْلِ  حَدَّثنََا عَلىَ فرََسٍ، وَهُوَ  نَ دِثاَرٍ مُحَارِبَ بْ  لقَِيتُ : ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاشَبابةُ  ، حَدَّ

ِ بْنَ عُمَرَ  سَمِعْتُ : يأَتِْي مَكَانهَُ الَّذِي يقَْضِي فِيهِ فسََألَْتهُُ عَنْ هَذَا الْحَدِيثِ، فحََدَّثنَِي، فقََالَ  َّစ َرَضِيَ  عَبْد

ُ عَنْهُمَ  َّစ َعَلَيْهِ وَسَلَّم ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُإِليَْهِ يوَْمَ :" ا يَقوُلُ، قاَلَ رَسُول ُ َّစ ِمَنْ جَرَّ ثوَْبهَُ مَخِيلةًَ لمَْ ينَْظُر

جَبلَةَُ بْنُ  مَا خَصَّ إِزَارًا وَلاَ قمَِيصًا، تاَبَعهَُ : أذَكََرَ إِزَارَه؟ُ، قَالَ : ، فَقلُْتُ لِمُحَارِبٍ "الْقِياَمَةِ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ بْدِ စَِّ وَزَيْدُ بْنُ عَ  ،وَزَيْدُ بْنُ أسَْلمََ  ،سُحَيْمٍ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

دٍ  ،مُوسَى بْنُ عُقْبةََ  مِثلْهَُ، وَتاَبَعهَُ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  وَقاَلَ  وَقدَُامَةُ بْنُ  ،وَعُمَرُ بْنُ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَنْ جَرَّ ثوَْبهَُ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ سَالِمٍ  ، عَنْ مُوسَى َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 
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 :بَابُ الإِزَارِ الْمُهَدَّبِ  .6

(6) Chapter. The fringed Izar. 
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دٍ،  هْرِيِّ، وَأبَِي بكَْرِ بْنِ مُحَمَّ ِ بْنِ جَعْفرٍَ، وَيذُْكَرُ، عَنْ الزُّ َّစ ِوَحَمْزَةَ بْنِ أبَِي أسَُيْدٍ، وَمُعَاوِيةََ بْنِ عَبْد

 .أنََّهُمْ لبَِسُوا ثِياَبًا مُهَدَّبةًَ 
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هْرِيِّ  ، عَنْ شُعيَْبٌ  أخَْبرََنَا، أبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا بيَْرِ عُ  ، أخَْبَرَنِيالزُّ ُ  عَائِشَةَ  ، أنََّ رْوَةُ بْنُ الزُّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالتَْ  َّစ صَلَّى: عَنْهَا زَوْجَ النَّبِيِّ صَلَّى ِ َّစ َجَاءَتْ امْرَأةَُ رِفاَعَةَ الْقرَُظِيِّ رَسُول  ُ َّစ

ِ إِنِّي كُنْتُ تحَْتَ رِفاَعَةَ فطََلَّقنَِي، فَبتََّ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأنََا جَالِسَةٌ، وَعِنْدَهُ أبَوُ بكَْرٍ، فَقَالتَْ  َّစ َياَ رَسُول

ِ مَا مَعهَُ  َّစَبِيرِ، وَإِنَّهُ و حْمَنِ بْنَ الزَّ جْتُ بعَْدَهُ عَبْدَ الرَّ ِ إِلاَّ مِثلُْ هَذِهِ الْهُدْبةَِ، طَلاَقِي، فتَزََوَّ َّစ َيَا رَسُول

يَا : فَقاَلَ خَالِدٌ : وَأخََذَتْ هُدْبةًَ مِنْ جِلْبابهَا فسََمِعَ خَالِدُ بْنُ سَعِيدٍ قوَْلهََا وَهُوَ بِالْباب، لمَْ يؤُْذَنْ لهَُ، قَالتَْ 
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ا تجَْهَرُ بهِِ عِنْ  ِ مَا يزَِيدُ رَسُولُ أبََا بكَْرٍ، ألاََ تنَْهَى هَذِهِ عَمَّ َّစَعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَلاَ و ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِدَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلَى التَّبسَُّمِ، فقََالَ لهََا رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ : َْلَعلََّكِ ترُِيدِينَ أن

 .لىَ رِفَاعَةَ، لاَ حَتَّى يذَُوقَ عُسَيْلتَكَِ وَتذَُوقِي عُسَيْلَتهَُ، فصََارَ سُنَّةً بعَْدُ ترَْجِعِي إِ 
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 :بَابُ الأرَْدِيَةِ  .7

(7) Chapter. The Rida. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ وَقاَلَ أنَسٌَ جَبذََ أعَْرَابِيٌّ رِدَاءَ النَّبِيِّ صَلَّى 
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هْرِيِّ  ، عَنْ يوُنسُُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَاعَبْدَانُ  حَدَّثنََا حُسَيْنَ بْنَ  أنََّ  :عَلِيُّ بْنُ حُسَيْنٍ  أخَْبَرَنِي الزُّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  عَلِيا̒ ، أخَْبرََهُ أنََّ عَلِيٍّ  َّစ َعَليَْهِ وَ :" رَضِي ُ َّစ سَلَّمَ بِرِدَائهِِ ثمَُّ انْطَلقََ فدََعَا النَّبِيُّ صَلَّى

 ."لهَُمْ  يمَْشِي، وَاتَّبعَْتهُُ أنَاَ، وَزَيْدُ بْنُ حَارِثةََ حَتَّى جَاءَ الْبيَْتَ الَّذِي فِيهِ حَمْزَةُ فاَسْتأَذْنََ فأَذَِنوُا
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 :بَابُ لبُْسِ الْقَمِيصِ  .8

(8) Chapter. Wearing of shirts. 
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ِ تعََالىَ َّစ ِأبَِي يأَتِْ بصَِيرًا سورة حِكَايةًَ عَنْ يوُسُفَ اذْهَبُوا بِقمَِيصِي هَذَا فأَلَْقوُهُ عَلىَ وَجْهِ : وَقوَْل

 .93يوسف آية 

«»
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ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا ادٌ  ، حَدَّ ُ عَنْهُمَا أنََّ رَجُلاً، قَالَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ حَمَّ َّစ َيَا : رَضِي

ِ مَا يلَْبسَُ الْمُحْرِمُ مِنَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ رَسُول ُ َّစ لاَ يلَْبسَُ الْمُحْرِمُ :" الثِّياَبِ؟، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

هُوَ أسَْفلَُ مِنَ  الْقمَِيصَ، وَلاَ السَّرَاوِيلَ، وَلاَ الْبرُْنسَُ، وَلاَ الْخُفَّيْنِ، إلاَِّ أنَْ لاَ يجَِدَ النَّعْليَْنِ فَلْيلَْبسَْ مَا

 ."الْكَعْبيَْنِ 
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ِ بْنُ عُثمَْانَ  حَدَّثنََا َّစ ُجَابِرَ بْنَ عَ  ، سَمِعَ عَمْرٍو ، عَنْ ابْنُ عُييَْنةََ  ، أخَْبرََنَاعَبْد َِّစ ِعَنْهُمَا،  بْد ُ َّစ َرَضِي

ِ بْنَ أبَُيٍّ بعَْدَ مَا أدُْخِلَ قبَْرَهُ، فأَمََرَ بِهِ، فَ : قَالَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَبْد ُ َّစ أخُْرِجَ وَوُضِعَ أتَىَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ أعَْلمَُ عَلَى رُكْبتَيَْهِ وَنَفثََ عَليَْهِ مِنْ رِيقِهِ، وَألَْبسََهُ قَ  َّໂمِيصَهُ، فَا. 
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ا توُُفِّيَ : ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  نْ ، عَ نَافِعٌ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ يَحْيَى بْنُ سَعِيدٍ  ، أخَْبرََنَاصَدَقةَُ  حَدَّثنََا لمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِبْنُ أبَُيٍّ جَاءَ ابْنهُُ إِلىَ رَسُول ِ َّစ ُأعَْطِنِي قمَِيصَ :" عَبْد ِ َّစ َكَ ياَ رَسُول

ا فرََغَ آذَنهَُ : أكَُفِّنْهُ فِيهِ، وَصَلِّ عَليَْهِ، وَاسْتغَْفِرْ لهَُ، فَأعَْطَاهُ قمَِيصَهُ، وَقَالَ  إذَِا فرََغْتَ مِنْهُ فآَذِنَّا، فلَمََّ

ُ أنَْ تصَُلِّيَ : بهِِ، فجََاءَ لِيصَُلِّيَ عَليَْهِ، فجََذَبهَُ عُمَرُ، فقََالَ  َّစ َعَلىَ الْمُنَافِقِينَ، فقََالَ  ألَيَْسَ قَدْ نهََاك :

ُ لهَُمْ سورة َّစ َةً فلَنَْ يغَْفِر  80التوبة آية  اسْتغَْفِرْ لهَُمْ أوَْ لا تسَْتغَْفِرْ لهَُمْ إِنْ تسَْتغَْفِرْ لهَُمْ سَبْعِينَ مَرَّ

لاَةَ  84رِهِ سورة التوبة آية فَنَزَلتَْ وَلا تصَُلِّ عَلَى أحََدٍ مِنْهُمْ مَاتَ أبََدًا وَلا تقَمُْ عَلَى قبَْ  فتَرََكَ الصَّ

 ."عَليَْهِمْ 

«»
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«»

دْرِ وَغَيْرِهِ  .9  :بَابُ جَيْبِ الْقَمِيصِ مِنْ عِنْدِ الصَّ

(9) Chapter. The Jaib (pocket) (the opening) of a shirt at the chest and other positions. 
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دٍ عَبْدُ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစثنََاأبَوُ عَامِرٍ  ، حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ طَاوُسٍ  ، عَنْ الْحَسَنِ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ نَافِعٍ  ، حَدَّ

ِ صَلَّى:" ، قَالَ هُرَيْرَةَ  َّစ ُقِ، كَمَثلَِ رَجُليَْنِ عَليَْهِمَا  ضَرَبَ رَسُول ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَثلََ الْبخَِيلِ وَالْمُتصََدِّ َّစ

قُ كُلَّمَا تَ  تْ أيَْدِيهِمَا إِلىَ ثدُِيِّهِمَا وَترََاقِيهِمَا، فجََعلََ الْمُتصََدِّ صَدَّقَ بصَِدَقةٍَ جُبَّتاَنِ مِنْ حَدِيدٍ، قَدِ اضْطُرَّ

هُ حَتَّى تغَْشَى أنَاَمِلهَُ، وَتعَْفوَُ أثَرََهُ، وَجَعلََ الْبخَِيلُ كُلَّمَا هَمَّ بِصَدَقةٍَ قلَصََتْ وَأخََذَتْ كُلُّ انْبَسَطَتْ عَنْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ : ، قَالَ أبَوُ هُرَيْرَةَ "حَلْقةٍَ بِمَكَانِهَا َّစ صَلَّى ِ َّစ َعِهِ هَكَذَا فِي بِإصِْبَ : فَأنَاَ رَأيَْتُ رَسُول

عهَُا وَلاَ تتَوََسَّعُ، تاَبَعهَُ  نَادِ  ،أبَِيهِ  ، عَنْ ابْنُ طَاوُسٍ  جَيْبِهِ فلَوَْ رَأيَْتهَُ يوَُسِّ ، فِي الأْعَْرَجِ  ، عَنْ وَأبَوُ الزِّ

، جَعْفرَُ بْنُ حَيَّانَ  جُبَّتاَنِ، وَقاَلَ : يَقوُلُ  أبَاَ هُرَيْرَةَ  ، سَمِعْتُ طَاوُسًا ، سَمِعْتُ حَنْظَلةَُ  الْجُبَّتيَْنِ، وَقَالَ 

 .، جُبَّتاَنِ الأْعَْرَجِ  عَنْ 
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«»

«»

يْنِ فِي السَّفَرِ  .10  :باَبُ مَنْ لَبسَِ جُبَّةً ضَيِّقةََ الْكُمَّ

(10) Chapter. Wearing wore a cloak of narrow sleeves while on a journey. 
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ثنََاقيَْسُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا ثنََاعَبْدُ الْوَاحِدِ  ، حَدَّ حَى أبَوُ حَدَّثنَِي: ، قَالَ الأْعَْمَشُ  ، حَدَّ : ، قَالَ الضُّ

ثنَِي: ، قَالَ مَسْرُوقٌ  حَدَّثنَِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لِحَاجَتِهِ، ثمَُّ انْطَلقََ النَّبِيُّ صَلَّى :" ، قَالَ الْمُغِيرَةُ بْنُ شُعْبةََ  حَدَّ َّစ

أَ، وَعَليَْهِ جُبَّةٌ شَأمِْيَّةٌ، فمََضْمَضَ، وَاسْتنَْشَقَ، وَغَسَلَ وَجْهَهُ،  فَذَهَبَ يخُْرِجُ أقَْبلََ، فتَلَقََّيْتهُُ بمَِاءٍ فَتوََضَّ

يْهِ، فكََاناَ ضَيِّقيَْنِ، فَأخَْرَجَ يدََيْهِ   ."مِنْ تحَْتِ الْجُبَّةِ، فَغسََلهَُمَا وَمَسَحَ بِرَأسِْهِ، وَعَلَى خُفَّيْهِ يَدَيْهِ مِنْ كُمَّ

 :باَبُ جُبَّةِ الصُّوفِ فِي الْغَزْوِ  .11

(11) Chapter. To wear a woollen cloak during the Ghazawat (military expedition). 

 5799 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِيهِ  ، عَنْ عُرْوَةَ بْنِ الْمُغِيرَةِ  نْ ، عَ عَامِرٍ  ، عَنْ زَكَرِيَّاءُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي ":

ُ عَليَْهِ  َّစ نعََمْ، فنَزََلَ عَنْ : أمََعكََ مَاءٌ؟ قلُْتُ : وَسَلَّمَ ذَاتَ ليَْلةٍَ فِي سَفَرٍ، فقََالَ كُنْتُ مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

دَاوَةَ، فَغسََلَ وَ  جْهَهُ رَاحِلتَِهِ فمََشَى حَتَّى توََارَى عَنِّي فِي سَوَادِ اللَّيْلِ، ثمَُّ جَاءَ، فَأفَْرَغْتُ عَليَْهِ الإِْ

مِنْ صُوفٍ، فلََمْ يسَْتطَِعْ أنَْ يخُْرِجَ ذِرَاعَيْهِ مِنْهَا حَتَّى أخَْرَجَهُمَا مِنْ أسَْفلَِ الْجُبَّةِ، وَيدََيْهِ، وَعَليَْهِ جُبَّةٌ 

، "دَعْهُمَا، فإَنِِّي أدَْخَلْتهُُمَا طَاهِرَتيَْنِ : فَغسََلَ ذِرَاعَيْهِ، ثمَُّ مَسَحَ بِرَأسِْهِ، ثمَُّ أهَْوَيْتُ لأِنَْزِعَ خُفَّيْهِ، فقََالَ 

 .فمََسَحَ عَليَْهِمَا
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وجِ حَرِيرٍ  .12  :بَابُ الْقَباَءِ وَفَرُّ

(12) Chapter. Al-Qaba. And the silken Farruj, which is a kind of Al-Qaba, and it is said that it has a sit at 
the back. 
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 .وَهْوَ الْقبَاَءُ وَيقَُالُ هُوَ الَّذِي لهَُ شَقٌّ مِنْ خَلْفِهِ 

«»«»«»«»
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ثنََا، قتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا قسََمَ رَسُولُ :" ، قَالَ الْمِسْوَرِ بْنِ مَخْرَمَةَ  ، عَنْ ابْنِ أبَِي مُليَْكَةَ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أقَْبِيةًَ وَلَمْ يعُْطِ مَخْرَمَةَ شَيْئاً، فَقاَلَ مَخْرَمَةُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ : ِ َّစ ِياَ بنُيَِّ انْطَلِقْ بِنَا إِلىَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَانْطَلقَْ  َّစ فَدَعَوْتهُُ لهَُ، فخََرَجَ إِليَْهِ وَعَليَْهِ : ادْخُلْ فاَدْعُهُ لِي، قَالَ : تُ مَعهَُ، فقََالَ صَلَّى

 ."رَضِيَ مَخْرَمَةُ : فَنظََرَ إِليَْهِ، فَقاَلَ : خَبأَتُْ هَذَا لكََ، قاَلَ : قَبَاءٌ مِنْهَا، فقََالَ 
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ثنََا، قتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا عُقْبةََ بْنِ  ، عَنْ أبَِي الْخَيْرِ  ، عَنْ يَزِيدَ بْنِ أبَِي حَبِيبٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّ

ُ عَنْهُ أنََّهُ قَالَ  عَامِرٍ  َّစ َوجُ حَرِيرٍ، فلََبِسَهُ ثمَُّ :" رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فرَُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأهُْدِيَ لِرَسُول

ِ  ، تاَبَعَهُ "لاَ ينَْبغَِي هَذَا لِلْمُتَّقِينَ : فِيهِ، ثمَُّ انْصَرَفَ فَنَزَعَهُ نزَْعًا شَدِيدًا كَالْكَارِهِ لهَُ، ثمَُّ قَالَ  صَلَّى َّစ ُعَبْد

وجٌ حَرِيرٌ اللَّيْثِ  ، عَنْ بْنُ يوُسُفَ   .، وَقاَلَ غَيْرُهُ، فرَُّ

«»
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 :بَابُ الْبَرَانسِِ  .13

(13) Chapter. Hooded cloaks. 

 5802 :حديث نمبر
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دٌ، حَدَّثنَاَ مُعْتمَِرٌ سَمِعْتُ أبَِي، قَالَ   برُْنسًُا أصَْفرََ مِنْ خَزٍّ رَأيَْتُ عَلىَ أنَسٍَ : وَقاَلَ لِي مُسَدَّ

 مزيد تحكيم الحديث فوائد و مسائل
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ بْنِ عُمَرَ  نْ ، عَ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ ِمَا : أنََّ رَجُلاً، قَالَ  عَبْد ِ َّစ َياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لاَ تلَْبَسُوا : يلَْبسَُ الْمُحْرِمُ مِنَ الثِّياَبِ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُالْقمُُصَ وَلاَ الْعمََائِمَ وَلاَ رَسُول

عْهُمَا أسَْفلََ مِنَ السَّرَاوِيلاَتِ وَلاَ الْبرََانسَِ وَلاَ الْخِفاَفَ إلاَِّ أحََدٌ لاَ يجَِدُ النَّعْليَْنِ فلَْيلَْبسَْ خُفَّيْنِ وَلْيقَْطَ 

 .وَلاَ الْوَرْسُ  الْكَعْبيَْنِ وَلاَ تلَْبَسُوا مِنَ الثِّيَابِ شَيْئاً مَسَّهُ زَعْفرََانٌ 
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 :السَّرَاوِيلِ باَبُ  .14

(14) Chapter. Trousers. 

 5804 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ُ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ جَابِرِ بْنِ زَيْدٍ  ، عَنْ عَمْرٍو ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

 ."ارًا فَلْيَلْبسَْ سَرَاوِيلَ وَمَنْ لَمْ يجَِدْ نعَْليَْنِ فلَْيلَْبسَْ خُفَّيْنِ مَنْ لَمْ يجَِدْ إِزَ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ 
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يَا رَسُولَ : قاَمَ رَجُلٌ، فقََالَ : ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ جُوَيْرِيةَُ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ِ مَا تأَمُْرُنَا أنَْ نلَْبسََ إِذَا أحَْرَمْنَا؟، قَالَ  َّစ ": َالسَّرَاوِيلَ، وَالْعمََائِمَ، وَالْبرََانسَِ، لاَ تلَْبسَُوا الْقمَِيصَ، و

لْبسَُوا شَيْئاً مِنَ وَالْخِفَافَ، إِلاَّ أنَْ يكَُونَ رَجُلٌ ليَْسَ لهَُ نعَْلاَنِ فلَْيلَْبَسْ الْخُفَّيْنِ أسَْفلََ مِنَ الْكَعْبيَْنِ، وَلاَ تَ 

 ."الثِّيَابِ مَسَّهُ زَعْفرََانٌ، وَلاَ وَرْسٌ 

 :بَابُ الْعمََائِمِ  .15

(15) Chapter. Turbans. 

 5806 :حديث نمبر
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا هْرِيَّ  سَمِعْتُ : ، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ، عَنِ أبَِيهِ  ، عَنْ سَالِمٌ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ الْقمَِيصَ، وَلاَ الْعِمَامَةَ، وَلاَ السَّرَاوِيلَ، وَلاَ : لاَ يلَْبسَُ الْمُحْرِمُ :" النَّبِيِّ صَلَّى
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ا ثوَْبًا مَسَّهُ زَعْفَرَانٌ، وَلاَ وَرْسٌ، وَلاَ الْخُفَّيْنِ، إِلاَّ لِمَنْ لمَْ يجَِدِ النَّعْليَْنِ فإَنِْ لمَْ يجَِدْهُمَ الْبرُْنسَُ، وَلاَ 

 ."فلَْيقَْطَعْهُمَا أسَْفلََ مِنَ الْكَعْبيَْنِ 

 :بَابُ التَّقَنُّعِ  .16

(16) Chapter. At-Taqannu (covering the head and most of the face with a covering sheet). 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَعَليَْهِ عِصَابةٌَ دَسْمَاءُ وَقَالَ أنَسٌَ عَصَ  َّစ بَ النَّبِيُّ وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ خَرَجَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ رَأسِْهِ حَاشِيةََ  َّစ برُْدٍ صَلَّى 
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هْرِيِّ  ، عَنْ مَعْمَرٍ  ، عَنْ هِشَامٌ  ، أخَْبرََنَاإبِْرَاهِيمُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا رَضِيَ  عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ ": َزَ أبَوُ ب كْرٍ مُهَاجِرًا، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى هَاجَرَ نَاسٌ إِلَى الْحَبشََةِ مِنَ الْمُسْلِمِينَ، وَتجََهَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ : ٍنَعمَْ، : أوََ ترَْجُوهُ بِأبَِي أنَْتَ، قَالَ : عَلىَ رِسْلِكَ فإَنِِّي أرَْجُو أنَْ يؤُْذَنَ لِي، فقََالَ أبَوُ بكَْر

ُ عَ  َّစ ليَْهِ وَسَلَّمَ، لِصُحْبتَِهِ وَعَلفََ رَاحِلَتيَْنِ كَانتَاَ عِنْدَهُ، وَرَقَ فحََبسََ أبَوُ بكَْرٍ نفَْسَهُ عَلَى النَّبِيِّ صَلَّى

فَبيَْنَا نحَْنُ يوَْمًا جُلوُسٌ فِي بيَْتِنَا فِي نحَْرِ الظَّهِيرَةِ، : قَالتَْ عَائِشَةُ : السَّمُرِ أرَْبَعةََ أشَْهُرٍ، قَالَ عُرْوَةُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مُقْبِلاً مُتقَنَِّعًا، فِي سَاعَةٍ لَمْ يكَُنْ يأَتْيِنَا فِيهَا، هَذَا : فَقاَلَ قاَئلٌِ لأِبَِي بكَْرٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَسُول

ُ : قَالَ أبَوُ بكَْرٍ  َّစ إِنْ جَاءَ بهِِ فِي هَذِهِ السَّاعَةِ إلاَِّ لأِمَْرٍ، فجََاءَ النَّبِيُّ صَلَّى ِ َّစَي، و  فِدًا لكََ أبَِي وَأمُِّ

إِنَّمَا هُمْ : أخَْرِجْ مَنْ عِنْدَكَ، قَالَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَاسْتأَذَْنَ، فَأذَِنَ لهَُ، فَدَخَلَ، فَقَالَ حِينَ دَخَلَ لأِبَِي بكَْرٍ 

ِ، قَالَ  َّစ َي يَا فاَلصُّحْ : فإَنِِّي قدَْ أذُِنَ لِي فِي الْخُرُوجِ، قاَلَ : أهَْلكَُ بِأبَِي أنَْتَ يَا رَسُول بةَُ بِأبَِي أنَْتَ وَأمُِّ

ِ، قَالَ  َّစ َنَعمَْ، قَالَ : رَسُول : ُ َّစ إِحْدَى رَاحِلَتيََّ هَاتيَْنِ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ِ َّစ َفخَُذْ بِأبَِي أنَْتَ يَا رَسُول

زْنَاهُمَا أحََثَّ الْجِهَازِ،: عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالثَّمَنِ قَالتَْ  وَضَعْناَ لهَُمَا سُفْرَةً فِي جِرَابٍ فقَطََعتَْ أسَْمَاءُ  فجََهَّ

ى ذَاتَ النِّطَاقِ، ثمَُّ   لحَِقَ بنِْتُ أبَِي بكَْرٍ قِطْعةًَ مِنْ نِطَاقِهَا، فأَوَْكَأتَْ بِهِ الْجِرَابَ، وَلِذَلِكَ كَانتَْ تسَُمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأبَوُ بكَْرٍ  َّစ بِغَارٍ فِي جَبلٍَ، يقَُالُ لهَُ ثوَْرٌ، فمََكُثَ فِيهِ ثلاََثَ لَياَلٍ، يبَِيتُ النَّبِيُّ صَلَّى

، لقَِنٌ ثقَِفٌ فيَرَْحَلُ مِنْ عِنْدِهِمَا سَحَرًا، فيَصُْ  ِ بْنُ أبَِي بَكْرٍ وَهُوَ غُلاَمٌ شَابٌّ َّစ ُبِحُ مَعَ عِنْدَهُمَا عَبْد

مَعُ أمَْرًا يكَُادَانِ بهِِ إِلاَّ وَعَاهُ حَتَّى يَأتِْيهَُمَا بِخَبرَِ ذَلِكَ حِينَ يخَْتلَِطُ الظَّلاَمُ، قرَُيْشٍ بِمَكَّةَ كَبَائتٍِ، فلاََ يَسْ 

بُ سَاعَةٌ مِنَ وَيرَْعَى عَليَْهِمَا عَامِرُ بْنُ فهَُيْرَةَ مَوْلىَ أبَِي بكَْرٍ مِنْحَةً مِنْ غَنَمٍ فيَرُِيحُهَا عَليَْهِمَا حِينَ تذَْهَ 
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نْ تِلْكَ شَاءِ، فيَبَِيتاَنِ فِي رِسْلِهِمَا حَتَّى ينَْعِقَ بِهَا عَامِرُ بْنُ فهَُيْرَةَ، بِغَلسٍَ يفَْعلَُ ذَلِكَ كُلَّ ليَْلةٍَ مِ الْعِ 

 ."اللَّيَالِي الثَّلاَثِ 
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 :بَابُ الْمِغْفَرِ  .17

(17) Chapter. The helmet. 
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ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، حَدَّ ُ عَنْ  أنَسٍَ  ، عَنْ الزُّ َّစ َعَليَْهِ " هُ رَضِي ُ َّစ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."وَسَلَّمَ دَخَلَ مَكَّةَ عَامَ الْفتَحِْ وَعَلىَ رَأسِْهِ الْمِغْفرَُ 

 :بَابُ الْبرُُودِ وَالْحِبَرَةِ وَالشَّمْلةَِ  .18

(18) Chapter. Al-Burud (black decorated square garments that are worn by bedouins). And AI-Hibar (a 
green garment made is Yemen). And Ash-Shamla (a garment that is wrapped around the body). 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

دٌ برُْدَةً لهَُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ مُتوََسِّ َّစ وَقَالَ خباب شَكَوْنَا إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى 

 5809 :حديث نمبر
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ِ بْنِ أبَِي طَلْحَةَ  ، عَنْ مَالِكٌ  دَّثنَِيحَ : ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا َّစ ِأنَسَِ بْنِ  ، عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَعَليَْهِ برُْدٌ نَجْرَانِيٌّ غَلِيظُ الْحَاشِيةَِ، :" ، قاَلَ مَالِكٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِكُنْتُ أمَْشِي مَعَ رَسُول

، فجََبَذَهُ بِرِدَائهِِ جَبْذَةً شَدِيدَةً، حَتَّى نظََ  ُ فَأدَْرَكَهُ أعَْرَابِيٌّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِرْتُ إِلَى صَفْحَةِ عَاتِقِ رَسُول

َّرَتْ بهَِا حَاشِيةَُ الْبرُْدِ مِنْ شِدَّةِ جَبْذَتِهِ، ثمَُّ قَالَ  ِ الَّذِي : عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَدْ أثَ َّစ ِدُ مُرْ لِي مِنْ مَال ياَ مُحَمَّ

ِ صَ  َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ ثمَُّ ضَحِكَ، ثمَُّ أمََرَ لهَُ بِعَطَاءٍ عِنْدَكَ، فَالْتفَتََ إِليَْهِ رَسُول ُ َّစ لَّى". 

 5810 :حديث نمبر
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا حْمَنِ  ، حَدَّ : ، قَالَ سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ  ، عَنْ أبَِي حَازِمٍ  ، عَنْ يعَْقوُبُ بْنُ عَبْدِ الرَّ

اشِيَتِهَا، نَعَمْ، هِيَ الشَّمْلةَُ مَنْسُوجٌ فِي حَ : سَهْلٌ هَلْ تدَْرِي مَا الْبرُْدَة؟ُ، قَالَ : جَاءَتِ امْرَأةٌَ بِبرُْدَةٍ، قَالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُإِنِّي نَسَجْتُ هَذِهِ بِيدَِي أكَْسُوكَهَا، فَأخََذَهَا رَسُول ِ َّစ َمُحْتاَجًا ياَ رَسُول 
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زَارُهُ، فجََسَّهَا رَجُلٌ مِنَ الْقوَْمِ، فقََالَ  ِ اكْسُنِيهَا، قَالَ : إِليَْهَا، فخََرَجَ إِليَْنَا وَإِنَّهَا لإَِ َّစ َنَعمَْ، : ياَ رَسُول

ُ فِي الْمَجْلِسِ، ثمَُّ رَجَعَ فطََوَاهَا، ثمَُّ أرَْسَلَ بهَِا إِليَْهِ، فَقاَلَ لهَُ الْقوَْمُ  َّစ َمَا أحَْسَنْتَ : فجََلسََ مَا شَاء

جُلُ سَألَْتهََا إِيَّاهُ وَقدَْ عَرَفْتَ أنََّهُ لاَ يرَُدُّ سَائِلاً، فَ  ِ مَا سَألَْتهَُا إلاَِّ لِتكَُونَ كَفنَِي يوَْمَ أمَُوتُ، : قَالَ الرَّ َّစَو

 ."فكََانتَْ كَفنَهَُ : قَالَ سَهْلٌ 
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هْرِيِّ  ، عَنْ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا رَضِيَ  أبَاَ هُرَيْرَةَ  ، أنََّ سَعِيدُ بْنُ الْمُسَيِّبِ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  َّစ : َِّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ سَمِعْتُ رَسُول ُ َّစ تِي زُمْرَةٌ هِيَ :"  صَلَّى يَدْخُلُ الْجَنَّةَ مِنْ أمَُّ

يرَْفعَُ نمَِرَةً عَليَْهِ، : ، فقَاَمَ عُكَاشَةُ بْنُ مِحْصَنٍ الأْسََدِيُّ "سَبْعوُنَ ألَْفًا تضُِيءُ وُجُوهُهُمْ إضَِاءَةَ الْقمََرِ 

َ لِي يَ : قَالَ  َّစ ُأنَْ يجَْعلَنَِي مِنْهُمْ، فقََالَ ادْع ِ َّစ َاللَّهُمَّ اجْعلَْهُ مِنْهُمْ، ثمَُّ قاَمَ رَجُلٌ مِنَ الأْنَْصَارِ، : ا رَسُول

َ أنَْ يجَْعلَنَِي مِنْهُمْ، فَقاَلَ رَسُولُ စَِّ : فقََالَ  َّစ ُادْع ِ َّစ َسَبقَكََ عُكَاشَةُ : ياَ رَسُول". 

 5812 :حديث نمبر
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امٌ  ، حَدَّثنََاعَمْرُو بْنُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا قلُْتُ لهَُ أيَُّ الثِّيَابِ كَانَ أحََبَّ إِلىَ :" ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ يلَْبسََهَا؟ قَالَ  َّစ الْحِبرََةُ : النَّبِيِّ صَلَّى". 

 5813 :نمبر حديث
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ أبَِي  حَدَّثنَِي َّစ ُرَضِيَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قاَلَ مُعَاذٌ  ، حَدَّثنََاالأْسَْوَدِ عَبْد

ُ عَنْهُ، قَالَ  َّစ ": َعَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ يَلْبسََهَا الْحِبرََة ُ َّစ كَانَ أحََبُّ الثِّياَبِ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى". 

 5814 :حديث نمبر
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هْرِيِّ  ، عَنْ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاالْيمََانِ أبَوُ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنِ عَوْفٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ ، أبَُو سَلمََةَ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أخَْبرََتهُْ  عَائِشَةَ  أنََّ  َّစ عَنْهَا زَوْجَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َعَليَْهِ أنََّ رَسُولَ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ

يَ بِبرُْدٍ حِبرََةٍ   ."وَسَلَّمَ حِينَ توُُفِّيَ سُجِّ

 :بَابُ الأكَْسِيةَِ وَالْخَمَائِصِ  .19

(19) Chapter. Al-Aksiya. And Al-Khamais. 

 5815 :حديث نمبر
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ثنََايحَْيَى بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنَِي ِ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ َّစ ِبْنُ عَبْد ِ َّစ ُعُبيَْد

ِ بْنَ عَبَّاسٍ  ،عَائِشَةَ  ، أنََّ بْنِ عُتْبةََ  َّစ َعَنْهُمْ، قَالاَ  وَعَبْد ُ َّစ َعَ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِا نزََلَ بِرَسُول ليَْهِ لمََّ

ِ " وَسَلَّمَ طَفِقَ يطَْرَحُ خَمِيصَةً لهَُ عَلىَ وَجْهِهِ، فإَذَِا اغْتمََّ كَشَفهََا عَنْ وَجْهِهِ، فقََالَ وَهُوَ كَذَلِكَ  َّစ َُلعَْنة

رُ مَا صَنَعوُا  ."عَلىَ الْيهَُودِ وَالنَّصَارَى اتَّخَذُوا، قبُوُرَ أنَْبِياَئهِِمْ مَسَاجِدَ يحَُذِّ
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ثنََايحَْيَى بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنَِي ِ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ َّစ ِبْنُ عَبْد ِ َّစ ُعُبيَْد

ِ بْنَ عَبَّاسٍ  ،عَائِشَةَ  ، أنََّ بْنِ عُتْبةََ  َّစ َعَنْهُمْ، قَالاَ  وَعَبْد ُ َّစ َعَليَْهِ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِا نزََلَ بِرَسُول لمََّ

ِ " قَ يطَْرَحُ خَمِيصَةً لهَُ عَلىَ وَجْهِهِ، فإَذَِا اغْتمََّ كَشَفهََا عَنْ وَجْهِهِ، فقََالَ وَهُوَ كَذَلِكَ وَسَلَّمَ طَفِ  َّစ َُلعَْنة

رُ مَا صَنَعوُا  ."عَلىَ الْيهَُودِ وَالنَّصَارَى اتَّخَذُوا، قبُوُرَ أنَْبِياَئهِِمْ مَسَاجِدَ يحَُذِّ
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، عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  ، حَدَّثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ :" قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَسَلَّمَ فِي خَمِيصَةٍ لهَُ لهََا أعَْلاَمٌ، فنَظََرَ إِلَى أعَْلاَمِهَا نظَْرَةً، صَلَّى رَسُول

ا سَلَّمَ، قَالَ  اذْهَبوُا بِخَمِيصَتِي هَذِهِ إِلَى أبَِي جَهْمٍ فَإنَِّهَا ألَْهَتنِْي آنِفاً عَنْ صَلاَتِي، وَأتْوُنِي بِأنَْبِجَانِيَّةِ : فلَمََّ

 ."فةََ بْنِ غَانِمٍ مِنْ بَنِي عَدِيِّ بْنِ كَعْبٍ أبَِي جَهْمِ بْنِ حُذيَْ 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5818 :حديث نمبر

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََاإِسْمَاعِيلُ  ، حَدَّ أخَْرَجَتْ :" ، قَالَ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ لٍ حُمَيْدِ بْنِ هِلاَ  ، عَنْ أيَُّوبُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي هَذيَْنِ قبُِضَ رُوحُ النَّ : كِسَاءً، وَإِزَارًا غَلِيظًا، فَقَالتَْ  عَائِشَةُ  إِليَْنَا َّစ بِيِّ صَلَّى". 
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 «»

اءِ  .20 مَّ  :بَابُ اشْتمَِالِ الصَّ

(20) Chapter. Ishtimal-as-samma. 

 5819 :حديث نمبر
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دُ بْنُ بَشَّارٍ  حَدَّثنَِي ثنََامُحَمَّ ثنََاعَبْدُ الْوَهَّابِ  ، حَدَّ ، حَفْصِ بْنِ عَاصِمٍ  ، عَنْ يْبٍ خُبَ  ، عَنْ عُبيَْدُ စَِّ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ َعَلَ :" رَضِي ُ َّစ يْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الْمُلاَمَسَةِ، وَالْمُناَبَذَةِ، نهََى النَّبِيُّ صَلَّى

وْبِ الْوَاحِدِ وَعَنْ صَلاَتيَْنِ بعَْدَ الْفجَْرِ، حَتَّى ترَْتفَِعَ الشَّمْسُ، وَبعَْدَ الْعصَْرِ حَتَّى تغَِيبَ، وَأنَْ يحَْتبَِيَ بِالثَّ 

اءَ ليَْسَ عَلَى فرَْجِهِ مِنْهُ شَيْءٌ بيَْنهَُ وَبيَْنَ السَّمَ  مَّ  ."اءِ، وَأنَْ يشَْتمَِلَ الصَّ
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ثنََايَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا أبََا  ، أنََّ نُ سَعْدٍ عَامِرُ بْ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنْ يوُنسَُ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ لِبْسَتيَْنِ، وَعَنْ بيَْعَتيَْنِ :" ، قَالَ سَعِيدٍ الْخُدْرِيَّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنهََى عَنِ : نهََى رَسُول

جُلِ ثوَْبَ الآْخَرِ بِيَدِهِ بِاللَّيْلِ أوَْ بِالنَّهَارِ وَلاَ يقُلَِّبهُُ : ، وَالْمُلاَمَسَةُ "ذَةِ فِي الْبيَْعِ الْمُلاَمَسَةِ، وَالْمُناَبَ  لمَْسُ الرَّ

جُلِ بِثوَْبِهِ وَينَْبِذَ الآْخَرُ ثوَْبهَُ وَيكَُونَ ذَ : إِلاَّ بِذَلِكَ، وَالْمُناَبذََةُ  جُلُ إِلىَ الرَّ لِكَ بيَْعهَُمَا عَنْ غَيْرِ أنَْ ينَْبِذَ الرَّ

بْسَتيَْنِ  اءُ : نظََرٍ وَلاَ ترََاضٍ، وَاللِّ مَّ اءِ، وَالصَّ مَّ أنَْ يجَْعلََ ثوَْبهَُ عَلَى أحََدِ عَاتِقيَْهِ فَيبَْدُو أحََدُ : اشْتِمَالُ الصَّ

 .وَهُوَ جَالِسٌ ليَْسَ عَلىَ فرَْجِهِ مِنْهُ شَيْءٌ شِقَّيْهِ لَيْسَ عَليَْهِ ثوَْبٌ وَاللِّبْسَةُ الأْخُْرَى احْتِبَاؤُهُ بِثوَْبِهِ 
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 :بَابُ الاِحْتِبَاءِ فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ  .21

(21) Chapter. Al-Ihtiba in one garment (to sit wrapped with one garment around his back and knees). 

 5821 :حديث نمبر
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ،  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنْ نَادِ أبَِي الزِّ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ :" قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُجُلُ فِي الثَّوْبِ الْوَاحِدِ ليَْسَ : وَسَلَّمَ عَنْ لِبْسَتيَْنِ  نهََى رَسُول أنَْ يحَْتبَِيَ الرَّ

 ."وَالْمُناَبَذَةِ عَلىَ فرَْجِهِ مِنْهُ شَيْءٌ، وَأنَْ يشَْتمَِلَ بِالثَّوْبِ الْوَاحِدِ ليَْسَ عَلىَ أحََدِ شِقَّيْهِ، وَعَنِ الْمُلاَمَسَةِ، 
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دٌ  حَدَّثنَِي ِ بْنِ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنُ جُرَيْجٍ  ، أخَْبرََنَامَخْلدٌَ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ مُحَمَّ َّစ ِعُبيَْد

 َِّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ  أبَِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ  ، عَنْ عَبْد ُ َّစ عَنْهُ، أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َنهََى عَنِ اشْتمَِالِ :" رَضِي 

جُلُ فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ ليَْسَ عَلىَ فرَْجِهِ مِنْهُ شَيْءٌ  اءِ، وَأنَْ يحَْتبَِيَ الرَّ مَّ  ."الصَّ

 :السَّوْدَاءِ بَابُ الْخَمِيصَةِ  .22

(22) Chapter. The black Khamisa. 
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ، بِيهِ سَعِيدِ بْنِ فلاَُنٍ هُوَ عَمْرُو بْنُ سَعِيدِ بْنِ الْعَاصِ أَ  ، عَنْ إسِْحَاقُ بْنُ سَعِيدٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِثِياَبٍ فِيهَا خَمِيصَةٌ سَوْدَاءُ  "أمُِّ خَالِدٍ بنِْتِ خَالِدٍ  عَنْ  َّစ صَغِيرَةٌ، فقََالَ  أتُِيَ النَّبِيُّ صَلَّى :

ائْتوُنِي بِأمُِّ خَالِدٍ، فأَتُِيَ بِهَا تحُْمَلُ فَأخََذَ الْخَمِيصَةَ بِيدَِهِ، : مَنْ ترََوْنَ أنَْ نكَْسُوَ هَذِهِ، فسََكَتَ الْقوَْمُ، قاَلَ 

ياَ أمَُّ خَالِدٍ هَذَا سَنَاهْ وَسَناَهْ : رُ، فقََالَ أبَْلِي، وَأخَْلِقِي، وَكَانَ فِيهَا عَلمٌَ أخَْضَرُ أوَْ أصَْفَ : فَألَْبسََهَا، وَقَالَ 

 ."بِالْحَبَشِيَّةِ حَسَنٌ 

 5824 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنَِي دٍ  ، عَنْ ابْنِ عَوْنٍ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي عَدِيٍّ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ مُحَمَّ ُ  أنَسٍَ  ، عَنْ مُحَمَّ َّစ َرَضِي

ا وَلدََتْ أمُُّ سُليَْمٍ، قَ :" عَنْهُ، قَالَ  ياَ أنَسَُ انْظُرْ هَذَا الْغلاَُمَ فلاََ يصُِيبَنَّ شَيْئاً حَتَّى تغَْدُوَ بِهِ : التَْ لِيلمََّ



 

[402] 
 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يحَُنِّكُهُ، فغََدَوْتُ بهِِ، فَإذِاَ هُوَ فِي حَائطٍِ وَعَليَْهِ خَمِيصَةٌ  َّစ حُرَيْثِيَّةٌ، وَهُوَ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى 

 ."رَ الَّذِي قدَِمَ عَليَْهِ فِي الْفتَحِْ يسَِمُ الظَّهْ 

 «»

 :بَابُ ثِيَابِ الْخُضْرِ  .23

(23) Chapter. Green clothes. 
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دُ  حَدَّثنََا ثنََابْنُ بشََّارٍ  مُحَمَّ أنََّ رِفاَعَةَ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ  "عِكْرِمَةَ  ، عَنْ أيَُّوبُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ الْوَهَّابِ  ، حَدَّ

، قاَلتَْ  بِيرِ الْقرَُظِيُّ حْمَنِ بْنُ الزَّ جَهَا عَبْدُ الرَّ ليَْهَا وَأرََتهَْا وَعَليَْهَا خِمَارٌ أخَْضَرُ فشََكَتْ إِ  :عَائِشَةُ  فتَزََوَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَالنِّسَاءُ ينَْصُرُ بَعْضُهُنَّ بعَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا جَاءَ رَسُول ضًا، قاَلتَْ خُضْرَةً بِجِلْدِهَا، فلَمََّ
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وَسَمِعَ أنََّهَا قدَْ أتَتَْ : هَا، قَالَ مَا رَأيَْتُ مِثلَْ مَا يَلْقىَ الْمُؤْمِنَاتُ لجَِلْدُهَا أشََدُّ خُضْرَةً مِنْ ثوَْبِ : عَائِشَةُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فجََاءَ وَمَعهَُ ابْناَنِ لهَُ مِنْ غَيْرِهَا، قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَا لِي إِليَْهِ مِنْ ذنَْبٍ : رَسُول ِ َّစَو

ِ : تْ هُدْبةًَ مِنْ ثوَْبهَِا، فقََالَ إلاَِّ أنََّ مَا مَعهَُ ليَْسَ بِأغَْنىَ عَنِّي مِنْ هَذِهِ، وَأخََذَ  َّစ َيَا رَسُول ِ َّစَكَذَبتَْ و

ُ عَليَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفَإنِْ : هِ وَسَلَّمَ إِنِّي لأَنَْفضُُهَا نفَْضَ الأْدَِيمِ، وَلكَِنَّهَا ناَشِزٌ ترُِيدُ رِفاَعَةَ، فَقَالَ رَسُول

وَأبَْصَرَ مَعهَُ ابْنيَْنِ لهَُ، فقََالَ : وْ لمَْ تصَْلحُِي لهَُ، حَتَّى يذَُوقَ مِنْ عُسَيْلتَِكِ، قَالَ كَانَ ذَلِكِ لمَْ تحَِلِّي لهَُ أَ 

ِ لهَُمْ أشَْبهَُ بِهِ مِنَ الْغرَُابِ بِالْغرَُابِ : نَعَمْ، قَالَ : بنَوُكَ هَؤُلاَءِ؟ قَالَ  َّစََهَذَا الَّذِي تزَْعُمِينَ مَا تزَْعُمِينَ فو. 
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 :ثِّيَابِ الْبِيضِ بَابُ ال .24

(24) Chapter. White clothes. 
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دُ بْنُ بِشْرٍ  ، أخَْبَرَنَاإِسْحَاقُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ الْحَنْظَلِيُّ  حَدَّثنََا ، سَعْدِ بْنِ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مِسْعرٌَ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَيمَِينهِِ رَجُليَْنِ عَليَْهِمَا ثِيَابٌ :" ، قَالَ سَعْدٍ  ، عَنْ أبَِيهِ  عَنْ  َّစ رَأيَْتُ بشِِمَالِ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."بِيضٌ يوَْمَ أحُُدٍ مَا رَأيَْتهُُمَا قبَْلُ وَلاَ بعَْدُ 
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ِ بْنِ برَُيْدَةَ  ، عَنْ يْنِ الْحُسَ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّثنََاأبَوُ مَعْمَرٍ  حَدَّثنََا َّစ ِيحَْيَى بْنِ يعَْمَرَ  ، عَنْ عَبْد ،

ثهَُ، قَالَ  أبََا ذرٍَّ  ، حَدَّثهَُ أنََّ أبَاَ الأْسَْوَدِ الدُّؤَلِيَّ  حَدَّثهَُ، أنََّ  ُ عَنْهُ حَدَّ َّစ َعَليَْهِ : رَضِي ُ َّစ أتَيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ، ثمَُّ :" عَليَْهِ ثوَْبٌ أبَْيضَُ، وَهُوَ ناَئِمٌ، ثمَُّ أتَيَْتهُُ وَقَدِ اسْتيَْقظََ، فقََالَ وَسَلَّمَ وَ  َّစ َِّمَا مِنْ عَبْدٍ قاَلَ لاَ إِلهََ إلا

: ، قلُْتُ "سَرَقَ وَإِنْ زَنَى وَإِنْ :" وَإنِْ زَنَى وَإِنْ سَرَقَ، قَالَ : ، قلُْتُ "مَاتَ عَلَى ذلَِكَ، إلاَِّ دَخَلَ الْجَنَّةَ 

وَإنِْ زَنَى وَإِنْ :" وَإِنْ زَنىَ وَإنِْ سَرَقَ، قَالَ : ، قلُْتُ "وَإِنْ زَنَى وَإِنْ سَرَقَ :" وَإنِْ زَنَى وَإِنْ سَرَقَ، قَالَ 

، وَكَانَ أبَوُ ذَرٍّ إِذَا حَدَّثَ بهَِذَا، قَالَ "سَرَقَ  ، قَالَ أبَوُ وَإِنْ رَغِمَ أنَْ : ، عَلىَ رَغْمِ أنَْفِ أبَِي ذَرٍّ فُ أبَِي ذَرٍّ

 َِّစ غُفِرَ لهَُ : هَذَا عِنْدَ الْمَوْتِ أوَْ قبَْلهَُ، إِذَا تاَبَ وَندَِمَ، وَقاَلَ : عَبْد ُ َّစ َِّلاَ إِلهََ إلا. 

«»
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«»  «»

«

»

جَالِ، وَقَدْرِ مَا يَجُوزُ مِنْهُ بَابُ لبُْسِ الْحَرِيرِ، وَافْتِرَاشِهِ  .25  :لِلرِّ

(25) Chapter. The wearing of silk clothes by men and what is allowed thereof. 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ َ  :أبَاَ عُثمَْانَ النَّهْدِيَّ  سَمِعْتُ : ، قَالَ قَتاَدَةُ  ، حَدَّ وَنحَْنُ مَعَ عُتْبةََ  عُمَرَ  انَا كِتاَبُ أتَ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنِ الْحَرِيرِ، إِلاَّ هَكَذَا، وَأشََارَ " بْنِ فرَْقدٍَ بِأذَْرَبِيجَانَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول

بْهَامَ بِإصِْبَعَ   .فِيمَا عَلِمْنَا أنََّهُ يعَْنِي الأْعَْلاَمَ : ، قاَلَ "يْهِ اللَّتيَْنِ تلَِيَانِ الإِْ
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ثنََاأحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا ثنََازُهَيْرٌ  ، حَدَّ وَنحَْنُ  مَرُ عُ  كَتبََ إِليَْنَا: ، قَالَ أبَِي عُثمَْانَ  ، عَنْ عَاصِمٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنْ لبُْسِ الْحَرِيرِ إلاَِّ هَكَذَا، وَصَفَّ لنََا النَّبِيُّ صَلَّ " بِأذَْرَبِيجَانَ، َّစ ى أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إصِْبَعيَْهِ وَرَفعََ زُهَيْرٌ الْوُسْطَى وَالسَّبابةَ  َّစ". 

 5830 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا رَضِيَ  عُمَرُ  كُنَّا مَعَ عُتْبةََ فكََتبََ إِليَْهِ : ، قَالَ أبَِي عُثمَْانَ  ، عَنْ التَّيْمِيِّ  ، عَنِ يحَْيىَ ، حَدَّ

 ُ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ قَال ُ َّစ نْيَا إلاَِّ لمَْ يلُْبسَْ فِي الآْخِرَةِ :"  عَنْهُ، أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى لاَ يلُْبسَُ الْحَرِيرُ فِي الدُّ

 ."مِنْهُ 
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ثنََاالْحَسَنُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا ثنََاأبَِي ، حَدَّثنََامُعْتمَِرٌ  ، حَدَّ ، وَأشََارَ أبَُو عُثمَْانَ بِإصِْبَعيَْهِ أبَوُ عُثمَْانَ  ، حَدَّ

 .الْمُسَبِّحَةِ وَالْوُسْطَى
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بِالْمَدَايِنِ  حُذَيْفةَُ  كَانَ : ، قَالَ ابْنِ أبَِي ليَْلىَ ، عَنِ الْحَكَمِ  ، عَنِ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا

ةٍ فَرَمَاهُ بِهِ، وَقَالَ  إِنِّي لَمْ أرَْمِهِ إلاَِّ أنَِّي نهََيْتهُُ فلََمْ ينَْتهَِ، : فَاسْتسَْقىَ، فَأتَاَهُ دِهْقَانٌ بِمَاءٍ فِي إِنَاءٍ مِنْ فِضَّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنْيَا وَلكَُمْ فِي :" قَالَ رَسُول يباَجُ هِيَ لهَُمْ فِي الدُّ ةُ وَالْحَرِيرُ وَالدِّ الذَّهَبُ وَالْفِضَّ

 ."الآْخِرَةِ 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ : فَقلُْتُ  :شُعْبةَُ  ، قاَلَ الِكٍ أنَسََ بْنَ مَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَبْدُ الْعَزِيزِ بْنُ صُهَيْبٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ؟ فَقاَلَ شَدِيدًا َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ : أعََنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ مَنْ لبَِسَ :" عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

نْيَا فلَنَْ يلَْبسََهُ فِي الآْخِرَةِ الْحَرِيرَ   "فِي الدُّ
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ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا : ، يخَْطُبُ، يَقوُلُ بيَْرِ ابْنَ الزُّ  سَمِعْتُ : ، قَالَ ثاَبتٍِ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ دٌ صَلَّى نْياَ لَمْ يلَْبسَْهُ فِي الآْخِرَةِ " قاَلَ مُحَمَّ  ."مَنْ لبَسَِ الْحَرِيرَ فِي الدُّ
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بيَْرِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِي ذِبْيَانَ خَلِيفةََ بْنِ كَعْبٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، أخَْبَرَنَاعَلِيُّ بْنُ الْجَعْدِ  حَدَّثنََا : ، يَقوُلُ ابْنَ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، يَقوُلُ عُمَرَ  سَمِعْتُ  َّစ نْيَا لمَْ يَلْبسَْهُ فِي :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى مَنْ لبَسَِ الْحَرِيرَ فِي الدُّ

ُ  ، قاَلتَْ يَزِيدَ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّثنََاأبَوُ مَعْمَرٍ  ، وَقَالَ "الآْخِرَةِ  أمُُّ عَمْرٍو بِنْتُ عَبْدِ  أخَْبَرَتنِْي :مُعَاذةَ

 َِّစ ُبيَْرِ  ، سَمِعْت ِ بْنَ الزُّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ نحَْوَهُ عُمَرَ  ، سَمِعَ عَبْد ُ َّစ سَمِعَ النَّبِيَّ صَلَّى ،. 
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دُ  حَدَّثنَِي ثنََابْنُ بَشَّارٍ  مُحَمَّ ، يَحْيىَ بْنِ أبَِي كَثِيرٍ  ، عَنْ عَلِيُّ بْنُ الْمُباَرَكِ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ بْنُ عُمَرَ  ، حَدَّ

سَألَْتهُُ، فَ : ائتِْ ابْنَ عَبَّاسٍ فسََلْهُ، قَالَ : سَألَْتُ عَائِشَةَ عَنِ الْحَرِيرِ، فَقَالتَْ : ، قاَلَ عِمْرَانَ بْنِ حِطَّانَ  عَنْ 

، أنََّ بْنَ الْخَطَّابِ عُمَرَ  ، فَقاَلَ أخَْبرََنِي أبَوُ حَفْصٍ، يعَْنِيابْنَ عُمَرَ  فسََألَْتُ : سَلِ ابْنَ عُمَرَ، قَالَ : فقََالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َنْيَا مَنْ لاَ خَلاَقَ لهَُ فِي الآْخِرَةِ :" رَسُول ، "إِنَّمَا يلَْبسَُ الْحَرِيرَ فِي الدُّ

ُ عَليَْهِ وَ : فَقلُْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِبْنُ رَجَاءٍ  سَلَّمَ، وَقَالَ صَدَقَ، وَمَا كَذَبَ أبَوُ حَفْصٍ عَلىَ رَسُول ِ َّစ ُعَبْد: 

 .، وَقصََّ الْحَدِيثَ عِمْرَانُ  ، حَدَّثنَِييَحْيىَ عَنْ  حَرْبٌ  حَدَّثنََا
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 :بَابُ مَسِّ الْحَرِيرِ مِنْ غَيْرِ لبُْسٍ  .26

(26) Chapter. Whoever just touches silk but does not wear it. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ هْرِيِّ عَنْ أنَسٍَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى بيَْدِيِّ عَنِ الزُّ  ويروى فيه عَنِ الزُّ
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ِ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا َّစ ُعَنْهُ، قَالَ  الْبرََاءِ  ، عَنِ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ إِسْرَائِيلَ  ، عَنْ عُبيَْد ُ َّစ َأهُْدِيَ : رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ثوَْبُ  َّစ عَليَْهِ  لِلنَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ بُ مِنْهُ، فَقاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى حَرِيرٍ، فجََعلَْنَا نلَْمُسُهُ وَنتَعَجََّ

 ."مَناَدِيلُ سَعْدِ بْنِ مُعاَذٍ فِي الْجَنَّةِ خَيْرٌ مِنْ هَذَا:" قلُْنَا، نَعَمْ، قَالَ " أتَعَْجَبوُنَ مِنْ هَذَا؟:" وَسَلَّمَ 
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 :بَابُ افْتِرَاشِ الْحَرِيرِ  .27

(27) Chapter. The use of silk in bedding. 
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 وَقَالَ عَبِيدَةُ هُوَ كَلبُْسِهِ 
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ابْنِ  ، عَنِ مُجَاهِدٍ  ، عَنْ ابْنَ أبَِي نجَِيحٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِي ، حَدَّثنََاوَهْبُ بْنُ جَرِيرٍ  ، حَدَّثنََاعَلِيٌّ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهُ، قَالَ  حُذَيْفةََ  ، عَنْ أبَِي ليَْلىَ َّစ َعَليَْهِ وَ :" رَضِي ُ َّစ سَلَّمَ أنَْ نشَْرَبَ فِي آنِيةَِ نهََانَا النَّبِيُّ صَلَّى

يباَجِ وَأنَْ نجَْلِسَ عَليَْهِ  ةِ، وَأنَْ نأَكُْلَ فِيهَا، وَعَنْ لبُْسِ الْحَرِيرِ وَالدِّ  ."الذَّهَبِ وَالْفِضَّ
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28.  ِ يّ  :بَابُ لبُْسِ الْقَسِّ

(28) Chapter. The wearing of Qassiy. 
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يَّة؟ُ قَالَ : لِعلَِيٍّ قلُْتُ : وَقَالَ عَاصِمٌ، عَنْ أبَِي برُْدَةَ، قَالَ  ثِيَابٌ أتَتَْناَ مِنَ الشَّأمِْ أوَْ مِنْ مِصْرَ :" مَا الْقسَِّ

ثلَْ الْقطََائِفِ مُضَلَّعةٌَ فِيهَا حَرِيرٌ، وَفِيهَا أمَْثاَلُ الأْتُرُْنْجِ وَالْمِيثرََةُ، كَانتَِ النِّسَاءُ تصَْنَعهُُ لِبعُُولَتِهِنَّ مِ 

يَّةُ وَقَالَ " يصَُفِّرْنهََا ثِياَبٌ مُضَلَّعةٌَ يجَُاءُ بهَِا مِنْ مِصْرَ فِيهَا الْحَرِيرُ " جَرِيرٌ، عَنْ يزَِيدَ، فِي حَدِيثِهِ الْقسَِّ

باَعِ   .عَاصِمٌ أكَْثرَُ وَأصََحُّ فِي الْمِيثرََةِ : قَالَ أبَوُ عَبْد စَِّ " وَالْمِيثرََةُ جُلوُدُ السِّ

«»

«»
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«»

«»
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دُ بْنُ مُقاَتلٍِ  حَدَّثنََا ثنََاأبَِي الشَّعْثاَءِ أشَْعثََ بْنِ  ، عَنْ سُفْيَانُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَامُحَمَّ مُعَاوِيةَُ بْنُ  ، حَدَّ

نٍ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الْمَيَاثِرِ الْحُمْرِ نهََانَا ال:" ، قَالَ الْبَرَاءِ بْنِ عَازِبٍ  ، عَنِ سُوَيْدِ بْنِ مُقرَِّ َّစ نَّبِيُّ صَلَّى

يِّ   ."وَالْقسَِّ

«»«»

جَالِ مِنَ الْحَرِيرِ لِلْحِكَّةِ  .29 صُ لِلرِّ  :بَابُ مَا يرَُخَّ

(29) Chapter. Silk is allowed for men suffering from an itch. 
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دٌ  حَدَّثنَِي) ع ُ :" ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  عَنْ ، شُعْبةَُ  ، أخَْبَرَنَاوَكِيعٌ  ، أخَْبرََنَامُحَمَّ َّစ صَ النَّبِيُّ صَلَّى رَخَّ

حْمَنِ  بيَْرِ، وعَبْدِ الرَّ  ."فِي لبُْسِ الْحَرِيرِ لِحِكَّةٍ بهِِمَا عَليَْهِ وَسَلَّمَ لِلزُّ

 :باَبُ الْحَرِيرِ لِلنسَِّاءِ  .30

(30) Chapter. Silk for women. 

 5840 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

دُ بْنُ بشََّارٍ  ح وحَدَّثنَِي .شُعْبَةُ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا) ع ، شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاغُنْدَرٌ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  عَلِيِّ بْنِ أبَِي طَالِبٍ  ، عَنْ زَيْدِ بْنِ وَهْبٍ  ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ مَيْسَرَةَ  عَنْ  َّစ َرَضِي ":

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حُلَّةً سِيرََاءَ، فخََرَجْتُ فِيهَا فرََأيَْتُ الْغضََبَ فِي وَجْهِهِ  َّစ فشََقَّقْتهَُا بيَْنَ كَسَانِي النَّبِيُّ صَلَّى

 ."نِسَائِي
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ُ عَنْهُ،  ، أنََّ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ جُوَيْرِيةَُ  يحَدَّثنَِ : ، قَالَ مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا َّစ َعُمَرَ رَضِي

ِ لوَِ ابْتعَْتهََا تلَْبسَُهَا لِلْوَفْدِ إِذَا أتَوَْكَ وَالْجُمُعةَِ، قَالَ : رَأىَ حُلَّةَ سِيرََاءَ تبُاَعُ، فقََالَ  َّစ َإِنَّمَا :" يَا رَسُول

ُ عَ " يلَْبسَُ هَذِهِ مَنْ لاَ خَلاَقَ لهَُ  َّစ ليَْهِ وَسَلَّمَ بَعثََ بعَْدَ ذَلِكَ إِلىَ عُمَرَ حُلَّةَ سِيرََاءَ وَأنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

إِنَّمَا بَعَثتُْ إِليَْكَ :" كَسَوْتنَِيهَا، وَقدَْ سَمِعْتكَُ تقَوُلُ فِيهَا مَا قلُْتَ، فَقاَلَ : حَرِيرٍ كَسَاهَا إِيَّاهُ، فَقاَلَ عُمَرُ 

 ."لِتبَِيعهََا أوَْ تكَْسُوَهَا



 

[418] 
 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5842 :حديث نمبر

هْرِيِّ  عَنِ ، شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا رَأىَ عَلَى أمُِّ " ، أنََّهُ أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ برُْدَ حَرِيرٍ سِيرََاءَ  كُلْثوُمٍ عَليَْهَا السَّلاَم، بِنْتِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِرَسُول". 

باَسِ وَالْبسُْطِ  .31 زُ مِنَ اللِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَتجََوَّ َّစ باَبُ مَا كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى: 

(31) Chapter. The Prophet used to be contented with whatever clothes or mats were available. 
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ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا ابْنِ  ، عَنِ عُبيَْدِ بْنِ حُنيَْنٍ  ، عَنْ يحَْيَى بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَبَّاسٍ  َّစ َلبَِثتُْ سَنةًَ وَأنََا أرُِيدُ أنَْ أسَْألََ عُمَرَ عَنِ الْمَرْأتَيَْنِ اللَّتيَْنِ تظََاهَرَتاَ :" رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فجََعلَْتُ أهََابهُُ، فنَزََلَ يوَْمًا مَنْزِلاً فَدَخَلَ  َّစ ا خَرَجَ سَألَْتهُُ،  عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى الأْرََاكَ فلَمََّ
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ُ، : عَائِشَةُ وَحَفْصَةُ، ثمَُّ قَالَ : فقََالَ  َّစ َّسْلاَمُ وَذكََرَهُن ا جَاءَ الإِْ كُنَّا فِي الْجَاهِلِيَّةِ لاَ نَعدُُّ النِّسَاءَ شَيْئاً، فلَمََّ

دْخِلهَُنَّ فِي شَيْءٍ مِنْ أمُُورِنَا، وَكَانَ بيَْنِي وَبيَْنَ امْرَأتَِي كَلاَمٌ رَأيَْنَا لهَُنَّ بِذَلِكَ عَليَْنَا حَق̒ا مِنْ غَيْرِ أنَْ نُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، : تقَوُلُ : وَإِنَّكِ لهَُناَكِ قاَلتَْ : فَأغَْلظََتْ لِي، فقَلُْتُ لهََا َّစ هَذَا لِي وَابْنتَكَُ تؤُْذِي النَّبِيَّ صَلَّى

َ وَرَسُولهَُ وَتقَدََّمْتُ إِليَْهَا فِي أذََاهُ، فأَتَيَْتُ أمَُّ سَلمََةَ، : لْتُ فَأتَيَْتُ حَفْصَةَ فَقُ  َّစ رُكِ أنَْ تعَْصِي لهََا إِنِّي أحَُذِّ

ِ أعَْجَبُ مِنْكَ ياَ عُمَرُ، قدَْ دَخَلْتَ فيِ أمُُورِنَا فلَمَْ يبَْقَ إلاَِّ أنَْ تدَْخُلَ بيَْنَ رَ : فَقلُْتُ لهََا، فَقَالتَْ  َّစ ِسُول

 َِّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأزَْوَاجِهِ فرََدَّدَتْ، وَكَانَ رَجُلٌ مِنَ الأْنَْصَارِ إِذَا غَابَ عَنْ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ُ َّစ صَلَّى 

ِ صَلَّ  َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَشَهِدَ أتَاَنِي بِمَا عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَشَهِدْتهُُ أتَيَْتهُُ بِمَا يكَُونُ، وَإِذاَ غِبْتُ عَنْ رَسُول ُ َّစ ى

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَكَانَ مَنْ حَوْلَ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِسَلَّمَ قَدِ يكَُونُ مِنْ رَسُول

أمِْ  : ، كُنَّا نخََافُ أنَْ يأَتِْيَنَا فمََا شَعَرْتُ إِلاَّ بِالأْنَْصَارِيِّ وَهُوَ يَقُولُ اسْتقَاَمَ لهَُ فلَمَْ يبَْقَ إِلاَّ مَلِكُ غَسَّانَ بِالشَّ

؟ قاَلَ : إِنَّهُ قدَْ حَدَثَ أمَْرٌ قلُْتُ لهَُ  ُ : وَمَا هُوَ أجََاءَ الْغسََّانِيُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأعَْظَمُ مِنْ ذاَكَ، طَلَّقَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَدْ صَعِدَ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نِسَا َّစ هَا وَإذِاَ النَّبِيُّ صَلَّى فِي ءَهُ، فجَِئتُْ فإَذِاَ الْبكَُاءُ مِنْ حُجَرِهِنَّ كُلِّ

نَّبِيُّ اسْتأَذِْنْ لِي، فأَذَِنَ لِي، فَدَخَلْتُ فإَذَِا ال: مَشْرُبةٍَ لهَُ، وَعَلىَ باب الْمَشْرُبةَِ وَصِيفٌ، فأَتَيَْتهُُ فَقُلْتُ 

َّرَ فِي جَنْبهِِ، وَتحَْتَ رَأْسِهِ مِرْفقَةٌَ مِنْ أدََمٍ حَشْوُهَا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ حَصِيرٍ قدَْ أثَ َّစ لِيفٌ، وَإِذَا  صَلَّى

يَّ أمُُّ سَلمََةَ، فضََحِكَ أهُُبٌ مُعَلَّقةٌَ وَقَرَظٌ، فذََكَرْتُ الَّذِي قلُْتُ لِحَفْصَةَ، وَأمُِّ سَلمََةَ وَالَّذِي رَدَّتْ عَلَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فلََبثَِ تِسْعًا وَعِشْرِينَ ليَْلةًَ ثمَُّ نَزَلَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَسُول". 
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنِ مَعْمَرٌ  ، أخَْبَرَنَاهِشَامٌ  ، حَدَّثنََاعَبْد ، هِنْدُ بنِْتُ الْحَارِثِ  ، أخَْبَرَتْنِيالزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنَ اللَّيْلِ وَهُوَ يَقوُلُ : ، قَالتَْ أمُِّ سَلمََةَ  عَنْ  َّစ مَاذَا :" اسْتيَْقظََ النَّبِيُّ صَلَّى ،ُ َّစ َِّلاَ إِلهََ إلا

اذَا أنُْزِلَ مِنَ الْخَزَائِنِ، مَنْ يوُقظُِ صَوَاحِبَ الْحُجُرَاتِ، كَمْ مِنْ كَاسِيةٍَ فِي أنُْزِلَ اللَّيْلةََ مِنَ الْفِتنْةَِ، مَ 

نْيَا عَارِيةٍَ يوَْمَ الْقِياَمَةِ  هْرِيُّ "الدُّ يْهَا بيَْنَ أصََابِعِهَا: ، قَالَ الزُّ  .وَكَانتَْ هِنْدٌ لهََا أزَْرَارٌ فِي كُمَّ
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 :باَبُ مَا يدُْعَى لِمَنْ لَبسَِ ثوَْباً جَدِيدًا .32

(32) Chapter. What to invoke for the one wearing a new garment. 
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ثنََاالْوَلِيدِ أبَوُ  حَدَّثنََا : ، قَالَ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ إِسْحَاقُ بْنُ سَعِيدِ بْنِ عَمْرِو بْنِ سَعِيدِ بْنِ الْعَاصِ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِثِيَابٍ فِيهَا خَمِيصَةٌ سَوْدَاءُ، : ، قَالتَْ أمُُّ خَالِدٍ بنِْتُ خَالِدٍ  حَدَّثتَْنِي َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأتُِيَ رَسُول

، فَأتُِيَ بِي النَّبِيُّ "ائتْوُنِي بِأمُِّ خَالِدٍ :" فَأسُْكِتَ الْقوَْمُ، قَالَ " خَمِيصَةَ مَنْ ترََوْنَ نكَْسُوهَا هَذِهِ الْ :" قَالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فأَلَْبَسَنِيهَا بِيَدِهِ، وَقَالَ  َّစ تيَْنِ، فجََعلََ ينَْظُرُ إِلَى عَلمَِ الْخَمِيصَةِ " أبَْلِي وَأخَْلِقِي:" صَلَّى مَرَّ

، وَيَقوُلُ وَيشُِيرُ بِيَ  حَدَّثتَْنِي : الْحَسَنُ، قاَلَ إِسْحَاقُ : وَالسَّنَا بِلِسَانِ الْحَبَشِيَّةِ " ياَ أمَُّ خَالِدٍ هَذَا سَنَا:" دِهِ إِليََّ

 .امْرَأةٌَ مِنْ أهَْلِي أنََّهَا رَأتَهُْ عَلىَ أمُِّ خَالِدٍ 
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«»

جَالِ  .33  :بَابُ التَّزَعْفرُِ لِلرِّ

(33) Chapter. Men are forbidden to use saffron. 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ :" الَ ، قَ أنَسٍَ  ، عَنْ عَبْدِ الْعزَِيزِ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّ َّစ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى

جُلُ   ."أنَْ يَتزََعْفَرَ الرَّ
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 :بَابُ الثَّوْبِ الْمُزَعْفَرِ  .34

(34) Chapter. The garment dyed with saffron. 
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ِ بْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ َّစ ِعَنْهُمَا، قَالَ  رَضِيَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ عَبْد ُ َّစ ": نهََى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ يلَْبسََ الْمُحْرِمُ ثوَْبًا مَصْبوُغًا بِوَرْسٍ أوَْ بِزَعْفَرَانٍ  َّစ النَّبِيُّ صَلَّى". 

 :بَابُ الثَّوْبِ الأحَْمَرِ  .35

(35) Chapter. The red garment. 
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ُ عَنْهُ، يَقوُلُ  رَاءَ الْبَ  ، سَمِعَ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّثنََا، أبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا) ع َّစ َكَانَ النَّبِيُّ :" رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَرْبُوعًا، وَقدَْ رَأيَْتهُُ فِي حُلَّةٍ حَمْرَاءَ مَا رَأيَْتُ شَيْئاً أحَْسَنَ مِنْهُ  َّစ صَلَّى". 

 :بَابُ الْمِيثرََةِ الْحَمْرَاءِ  .36

(36) Chapter. The red Mithara. (a kind of silk-cushions) 
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ثنََاقبَِيصَةُ  حَدَّثنََا نٍ  ، عَنْ أشَْعثََ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ُ  الْبرََاءِ  ، عَنِ مُعاَوِيةََ بْنِ سُوَيْدِ بْنِ مُقرَِّ َّစ َرَضِي

ُ عَ :" عَنْهُ، قَالَ  َّစ عِيَادَةِ الْمَرِيضِ، وَاتِّباَعِ الْجَناَئِزِ، وَتشَْمِيتِ : ليَْهِ وَسَلَّمَ بِسَبْعٍ أمََرَنَا النَّبِيُّ صَلَّى

سْتبَْرَقِ، وَالْمَياَثرِِ الْحُمْرِ : الْعاَطِسِ، وَنهََانَا عَنْ سَبْعٍ  يِّ، وَالإِْ يبَاجِ، وَالْقسَِّ  ."عَنْ لبُْسِ الْحَرِيرِ، وَالدِّ
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بْتِيَّةِ وَغَيْرِهَا .37  :بَابُ النِّعَالِ السِّ

(37) Chapter. The Sibtiya (shoes made of tanned leather) and other shoes. 
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ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا أكََانَ النَّبِيُّ  "،أنَسًَا سَألَْتُ : ، قَالَ سَعِيدٍ أبَِي مَسْلمََةَ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي فِي نعَْليَْهِ؟ قَالَ  َّစ نَعمَْ : صَلَّى". 
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ  ، أنََّهُ قَالَ جُرَيْجٍ عُبيَْدِ بْنِ  ، عَنْ سَعِيدٍ الْمَقْبرُِيِّ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِلِعبَْد

ُ عَنْهُمَا عُمَرَ  َّစ َمَا هِيَ يَا ابْنَ :" رَأيَْتكَُ تصَْنعَُ أرَْبَعاً لَمْ أرََ أحََدًا مِنْ أصَْحَابِكَ يصَْنَعهَُا، قَالَ :" رَضِي

بْتِيَّةَ، وَرَأيَْتُ : يْجٍ؟ قَالَ جُرَ  كَ تصَْبغُُ رَأيَْتكَُ لاَ تمََسُّ مِنَ الأْرَْكَانِ إِلاَّ الْيمََانِييَْنِ، وَرَأيَْتكَُ تلَْبسَُ النِّعاَلَ السِّ

فْرَةِ، وَرَأيَْتكَُ إِذَا كُنْتَ بِمَكَّةَ أهََلَّ النَّاسُ إِذَا رَأوَْا الْهِلاَلَ وَلمَْ تهُِلَّ  أنَْتَ، حَتَّى كَانَ يوَْمُ التَّرْوِيةَِ،  بِالصُّ

ِ بْنُ عُمَرَ  َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ يمََسُّ إلاَِّ : فَقَالَ لهَُ عَبْد ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َا الأْرَْكَانُ فإَنِِّي لمَْ أرََ رَسُول أمََّ

بْتِيَّةُ فَإنِِّي رَأَ  ا النِّعاَلُ السِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يلَْبسَُ النِّعاَلَ الَّتِي ليَْسَ الْيمََانِييَْنِ، وَأمََّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َيْتُ رَسُول

ِ صَ  َّစ َفْرَةُ فإَنِِّي رَأيَْتُ رَسُول ا الصُّ أُ فِيهَا فأَنََا أحُِبُّ أنَْ ألَْبسََهَا، وَأمََّ ُ عَليَْهِ فِيهَا شَعَرٌ وَيتَوََضَّ َّစ لَّى

ُ عَليَْهِ وَ  وَسَلَّمَ يصَْبغُُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َهْلاَلُ فَإنِِّي لمَْ أرََ رَسُول ا الإِْ سَلَّمَ بهَِا فَأنَاَ أحُِبُّ أنَْ أصَْبغَُ بِهَا، وَأمََّ

 ."يهُِلُّ حَتَّى تنَْبعَِثَ بهِِ رَاحِلَتهُُ 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ِ َّစ ِبْنِ عُمَرَ عَبْدِ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ  ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ يَلْبسََ الْمُحْرِمُ ثوَْباً مَصْبوُغًا بِزَعْفَرَانٍ أوَْ :" عَنْهُمَا، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنهََى رَسُول

 ."ا أسَْفلََ مِنَ الْكَعْبيَْنِ مَنْ لمَْ يجَِدْ نعَْليَْنِ فلَْيلَْبسَْ خُفَّيْنِ وَلْيقَْطَعْهُمَ : وَرْسٍ وَقَالَ 
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دُ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنََا ابْنِ  ، عَنِ زَيْدٍ جَابِرِ بْنِ  ، عَنْ عَمْرِو بْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَبَّاسٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ مَنْ لمَْ يكَُنْ لهَُ إِزَارٌ فَلْيَلْبسَِ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."لهَُ نعَْلاَنِ فلَْيلَْبسَْ خُفَّيْنِ  السَّرَاوِيلَ، وَمَنْ لمَْ يكَُنْ 

 :بَابُ يَبْدَأُ بِالنَّعْلِ الْيمُْنىَ .38

(38) Chapter. While putting on the shoes, one should start with right foot. 

 5854 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات

اجُ بْنُ مِنْهَالٍ  حَدَّثنََا ثنََاحَجَّ ثُ، أبَِي ، سَمِعْتُ أشَْعثَُ بْنُ سُليَْمٍ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّ ، يحَُدِّ

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ سْرُوقٍ مَ  عَنْ  َّစ َنَ فِي :" رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يحُِبُّ التَّيمَُّ َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

لِهِ وَتنََعُّلِهِ   ."طُهُورِهِ وَترََجُّ
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 :بَابُ يَنْزِعُ نعَْلَ الْيسُْرَى .39

(39) Chapter. Do not walk wearing one shoe only. 
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُنَادِ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ُ عَنْهُ،  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَالِ، :" أنََّ رَسُول إِذاَ انْتعَلََ أحََدُكُمْ فلَْيبَْدَأْ بِالْيمَِينِ، وَإِذَا نزََعَ فلَْيبَْدَأْ بِالشِّ

لهَُمَا تنُْعلَُ وَآخِرَهُمَا تنُْزَعُ   "لِتكَُنِ الْيمُْنَى أوََّ

 :باَبُ لاَ يَمْشِي فِي نعَْلٍ وَاحِدٍ  .40
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(40) Chapter. One should take off the left shoe first. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5856 :حديث نمبر

ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُنَادِ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ِ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ َّစ َأنَّ رَسُول ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ لاَ يمَْشِي أحََدُكُمْ فِي نعَْلٍ وَاحِدَةٍ لِيحُْفِهِمَا جَمِيعًا أوَْ لِينُْعِلْهُمَا جَمِيعًا:" صَلَّى". 

 :بَابُ قِبَالانَِ فِي نعَْلٍ وَمَنْ رَأىَ قِبَالاً وَاحِدًا وَاسِعًا .41

(41) Chapter. Two straps in a sandal; and whoever thinks that it is permissible to use one strap. 

 5857 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

اجُ بْنُ مِنْهَالٍ  حَدَّثنََا ثنََاحَجَّ امٌ  ، حَدَّ ثنََاقَتاَدَةَ  ، عَنْ هَمَّ ُ عَنْهُ، أنَسٌَ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي " ُ َّစ أنََّ نعَْلَ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ لهََا قِبَالاَنِ 
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 5858 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دٌ  حَدَّثنَِي خَرَجَ إِليَْناَ أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ بِنعَْليَْنِ لهَُمَا : ، قَالَ عِيسَى بْنُ طَهْمَانَ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  "ثاَبتٌِ الْبنُاَنِيُّ  قِباَلاَنِ، فقََالَ  َّစ هَذِهِ نعَْلُ النَّبِيِّ صَلَّى". 

 :بَابُ الْقبَُّةِ الْحَمْرَاءِ مِنْ أدََمٍ  .42

(42) Chapter. The red tent of leather. 

 5859 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ عَرْعَرَةَ  حَدَّثنََا ، أبَِيهِ  ، عَنْ عَوْنِ بْنِ أبَِي جُحَيْفةََ  ، عَنْ عُمَرُ بْنُ أبَِي زَائِدَةَ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ فِي قبَُّةٍ حَمْرَاءَ مِنْ أدََمٍ، وَرَأيَْتُ بِلاَلاً أخََذَ وَ :" قَالَ  َّစ ضُوءَ النَّبِيِّ أتَيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ وَالنَّاسُ يَبْتدَِرُونَ الْوَضُوءَ، فمََنْ أصََابَ مِنْهُ شَيْئاً تمََسَّحَ بِهِ وَمَنْ لَمْ يصُِبْ مِنْهُ  صَلَّى

 ."شَيْئاً أخََذَ مِنْ بلَلَِ يدَِ صَاحِبِهِ 

 5860 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ، اللَّيْثُ  ح وَقاَلَ  .أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  ، أخَْبَرَنِيالزُّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسُُ  حَدَّثنَِي َّစ َبِيُّ أرَْسَلَ النَّ :" رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِلىَ الأْنَْصَارِ وَجَمَعهَُمْ فِي قبَُّةٍ مِنْ أدََمٍ  َّစ صَلَّى". 
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 :بَابُ الْجُلوُسِ عَلَى الْحَصِيرِ وَنَحْوِهِ  .43

(43) Chapter. To sit on a Hasir (a mat made of leaves of date-palms) or similar thing. 

 5861 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

دُ بْنُ أبَِي بكَْرٍ  حَدَّثنَِي بِي سَلمََةَ بْنِ أَ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ مُعْتمَِرٌ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ

حْمَنِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يحَْتجَِرُ حَصِيرًا  عَائِشَةَ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ َّစ عَنْهَا، أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ بِاللَّيْلِ فَيصَُلِّي عَليَْهِ وَيَ  َّစ بْسُطُهُ بِالنَّهَارِ فَيجَْلِسُ عَليَْهِ، فجََعلََ النَّاسُ يَثوُبوُنَ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

 يَا أيَُّهَا النَّاسُ خُذُوا مِنَ الأْعَْمَالِ مَا تطُِيقوُنَ، فإَنَِّ :" وَسَلَّمَ فيَصَُلُّونَ بصَِلاَتِهِ حَتَّى كَثرُُوا، فَأقَْبلََ، فقََالَ 

ِ مَا دَامَ وَإِنْ قلََّ  َّစ َلاَ يمََلُّ حَتَّى تمََلُّوا، وَإنَِّ أحََبَّ الأْعَْمَالِ إِلى َ َّစ". 
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رِ بِالذَّهَبِ  .44  :باَبُ الْمُزَرَّ

(44) Chapter. Garments having gold buttons. 

 5862 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ياَ بنُيَِّ، إِنَّهُ : مَخْرَمَةَ، أنََّ أبَاَهُ مَخْرَمَةَ، قاَلَ لهَُ وَقَالَ اللَّيْثُ، حَدَّثنَِي ابْنُ أبَِي مُليَْكَةَ، عَنِ الْمِسْوَرِ بْنِ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قدَِمَتْ عَليَْهِ أقَْبِيةٌَ فهَُوَ يقَْسِمُهَا، فَاذْهَبْ بِنَا َّစ إِليَْهِ، فذََهَبْنَا فوََجَدْنَا  بلََغنَِي أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

 ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَأعَْظَمْتُ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي مَنْزِلِهِ، فقََالَ لِي النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ يَا بنَُيِّ ادْعُ لِي النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ : ذَلِكَ، فقَلُْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َفدََعَوْتهُُ فخََرَجَ ياَ بنُيَِّ إِنَّهُ ليَْسَ بِجَبَّارٍ : أدَْعُو لكََ رَسُول ،

رٌ بِالذَّهَبِ، فقََالَ   "يَا مَخْرَمَةُ هَذَا خَبَأنَْاهُ لكََ فَأعَْطَاهُ إِيَّاهُ :" وَعَليَْهِ قبََاءٌ مِنْ دِيباَجٍ مُزَرَّ
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 :بَابُ خَوَاتِيمِ الذَّهَبِ  .45

(45) Chapter. Gold rings 

 5863 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ نٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أشَْعثَُ بْنُ سُليَْمٍ  ، حَدَّ : ، قَالَ مُعاَوِيةََ بْنَ سُوَيْدِ بْنِ مُقرَِّ

ُ عَنْهُمَا، يَقوُلُ  الْبَرَاءَ بْنَ عَازِبٍ  سَمِعْتُ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ سَبْعٍ، نهََانَا نهََانَ :" رَضِي ُ َّစ ا النَّبِيُّ صَلَّى

يِّ : عَنْ خَاتمَِ الذَّهَبِ، أوَْ قَالَ  يباَجِ وَالْمِيثرََةِ الْحَمْرَاءِ وَالْقسَِّ سْتبَْرَقِ وَالدِّ حَلْقةَِ الذَّهَبِ وَعَنِ الْحَرِيرِ وَالإِْ

ةِ، وَأمََرَناَ بِسَبْ  عٍ بِعِيَادَةِ الْمَرِيضِ وَاتِّباَعِ الْجَناَئِزِ وَتشَْمِيتِ الْعاَطِسِ وَرَدِّ السَّلاَمِ وَإِجَابةَِ وَآنِيةَِ الْفِضَّ

 ."الدَّاعِي وَإبِْرَارِ الْمُقْسِمِ وَنصَْرِ الْمَظْلوُمِ 
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 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5864 :حديث نمبر

دُ بْنُ بَشَّارٍ  حَدَّثنَِي ثنََامُحَمَّ بشَِيرِ بْنِ  ، عَنْ النَّضْرِ بْنِ أنَسٍَ  ، عَنِ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاغُنْدَرٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهُ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ نهَِيكٍ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َنهََى عَنْ خَاتمَِ " رَضِي

 .، مِثْلهَُ بَشِيرًا ، سَمِعَ النَّضْرَ  ، سَمِعَ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، أخَْبرََنَاعَمْرٌو ، وَقاَلَ "الذَّهَبِ 

 5865 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ نَافِعٌ  حَدَّثنَِي: لَ ، قَاعُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ َّစ َأنََّ رَسُولَ " رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ  ِِا يَلِي كَفَّهُ، فاَتَّخَذَهُ النَّاسُ، فَرَمَى به هُ مِمَّ اتَّخَذَ خَاتمًَا مِنْ ذَهَبٍ وَجَعلََ فصََّ

ةٍ   ."وَاتَّخَذَ خَاتمًَا مِنْ وَرِقٍ أوَْ فضَِّ
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ةِ  .46  :بَابُ خَاتمَِ الْفِضَّ

(46) Chapter. Silver rings. 

 5866 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ رَضِيَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْدُ စَِّ  ، حَدَّثنََاأبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّثنََايوُسُفُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا َّစ

ا يَ " عَنْهُمَا، هُ مِمَّ ةٍ وَجَعلََ فصََّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ اتَّخَذَ خَاتمًَا مِنْ ذَهَبٍ أوَْ فضَِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َلِي أنََّ رَسُول

ا رَآهُمْ قدَِ اتَّ  ِ، فاَتَّخَذَ النَّاسُ مِثلَْهُ، فلَمََّ َّစ ُدٌ رَسُول لاَ :" خَذوُهَا رَمَى بِهِ، وَقَالَ كَفَّهُ، وَنَقشََ فِيهِ مُحَمَّ

ةِ "ألَْبسَُهُ أبَدًَا ةٍ، فاَتَّخَذَ النَّاسُ خَوَاتِيمَ الْفِضَّ فلَبَسَِ الْخَاتمََ بعَْدَ : ، قاَلَ ابْنُ عُمَرَ "، ثمَُّ اتَّخَذَ خَاتمًَا مِنْ فِضَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَوُ بكَْرٍ ثمَُّ عُمَرُ  َّစ ثمَُّ عُثمَْانُ، حَتَّى وَقعََ مِنْ عُثمَْانَ فيِ بِئرِْ أرَِيسَ النَّبِيِّ صَلَّى. 

«
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»

 :بَابٌ  .47

(47) Chapter. 

 5867 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِعَنْ عَبْد ،  َِّစ ِعَنْهُمَا،   بْنِ عُمَرَ عَبْد ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يلَْبسَُ خَاتمًَا مِنْ ذَهَبٍ فنََبذََهُ، فقََالَ :" قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفنََبَذَ "لاَ ألَْبسَُهُ أبَدًَا:" كَانَ رَسُول ،

 ."النَّاسُ خَوَاتِيمَهُمْ 
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 مزيد تحكيم الحديث فوائد و مسائل

 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5868 :حديث نمبر

ثنََايحَْيَى بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنَِي رَضِيَ  أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسَُ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، َّစ " ِ َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ خَاتمًَا مِنْ وَرِقٍ يوَْمًا وَاحِدًا، ثمَُّ إنَِّ النَّاسَ أنََّهُ رَأىَ فِي يدَِ رَسُول ُ َّစ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ خَاتمََهُ فطََ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَحَ النَّاسُ اصْطَنَعوُا الْخَوَاتِيمَ مِنْ وَرِقٍ وَلبَِسُوهَا، فطََرَحَ رَسُول

هْرِيِّ  ، عَنِ وَشُعيَْبٌ  ،وَزِيَادٌ  ،إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  هُ ، تاَبَعَ "خَوَاتِيمَهُمْ  ، :ابْنُ مُسَافِرٍ  ، وَقَالَ الزُّ

هْرِيِّ  عَنِ   .، أرََى خَاتمًَا مِنْ وَرِقٍ الزُّ
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«.»

 :بَابُ فَصِّ الْخَاتمَِ  .48

(48) Chapter. The stone of the ring. 

 5869 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَليَْهِ هَلِ اتَّ  أنَسٌَ  سُئِلَ : ، قَالَ حُمَيْدٌ  ، أخَْبَرَنَايزَِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ  ، أخَْبرََنَاعَبْدَانُ  حَدَّثنََا َّစ خَذَ النَّبِيُّ صَلَّى

رَ ليَْلةًَ صَلاَةَ الْعِشَاءِ إِلَى شَطْرِ اللَّيْلِ، ثمَُّ أقَْبلََ عَليَْنَا بِوَجْهِهِ فكََأنَِّي أنَْظُرُ إِلىَ : وَسَلَّمَ خَاتمًَا؟ قَالَ  أخََّ

 ."إِنَّكُمْ لمَْ تزََالوُا فِي صَلاَةٍ مَا انْتظََرْتمُُوهَاإِنَّ النَّاسَ قَدْ صَلَّوْا وَنَامُوا وَ :" وَبِيصِ خَاتمَِهِ، قَالَ 
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 5870 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثُ، عَنْ احُمَيْدً  سَمِعْتُ : ، قَالَ مُعْتمَِرٌ  ، أخَْبَرَنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، أنَسٍَ  ، يحَُدِّ َّစ َأنََّ النَّبِيَّ " رَضِي

هُ مِنْهُ  ةٍ وَكَانَ فصَُّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ خَاتمَُهُ مِنْ فِضَّ َّစ حُمَيْدٌ  ، حَدَّثنَِييَحْيىَ بْنُ أيَُّوبَ  ، وَقَالَ "صَلَّى ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّىأنَسًَا سَمِعَ  َّစ. 

 :بَابُ خَاتمَِ الْحَدِيدِ  .49

(49) Chapter. An iron ring. 

 5871 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُجَاءَتِ : ، يَقوُلُ سَهْلاً  ، أنََّهُ سَمِعَ أبَِيهِ  ، عَنْ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ أبَِي حَازِمٍ  ، حَدَّثنََاعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالتَْ  َّစ ا : امْرَأةٌَ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى بَ، فلَمََّ جِئتُْ أهََبُ نفَْسِي، فقََامَتْ طَوِيلاً فنَظََرَ وَصَوَّ

جْنِيهَا إِنْ لَمْ يكَُنْ لكََ بهَِا حَاجَةٌ، قَالَ : الَ رَجُلٌ طَالَ مُقاَمُهَا، فقََ  لاَ، : قَالَ " عِنْدَكَ شَيْءٌ تصُْدِقهَُا؟:" زَوِّ

ِ إِنْ وَجَدْتُ شَيْئاً، قَالَ : انْظُرْ، فَذَهَبَ ثمَُّ رَجَعَ، فقََالَ : قَالَ  َّစَاذْهَبْ فاَلْتمَِسْ، وَلوَْ خَاتمًَا مِنْ :" و
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ِ وَلاَ خَاتمًَا مِنْ حَدِيدٍ، وَعَليَْهِ إِزَارٌ مَا عَليَْهِ رِدَاءٌ، فقََالَ : ذَهَبَ ثمَُّ رَجَعَ، قَالَ ، فَ "حَدِيدٍ  َّစَلاَ، و :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ يْءٌ، وَإِنْ إِزَارُكَ إِنْ لبَِسَتهُْ لمَْ يكَُنْ عَليَْكَ مِنْهُ شَ :" أصُْدِقهَُا إِزَارِي، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

يًا فَأمََرَ بهِِ " لبَِسْتهَُ لمَْ يكَُنْ عَليَْهَا مِنْهُ شَيْءٌ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مُوَلِّ َّစ جُلُ فجََلَسَ، فرََآهُ النَّبِيُّ صَلَّى ى الرَّ فَتنَحََّ

قدَْ مَلَّكْتكَُهَا بمَِا مَعكََ :" عَدَّدَهَا، قاَلَ  سُورَةُ كَذَا وَكَذَا لِسُوَرٍ : قَالَ " مَا مَعكََ مِنَ الْقرُْآنِ؟:" فَدُعِيَ، فقَاَلَ 

 ."مِنَ الْقرُْآنِ 
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 :بَابُ نقَْشِ الْخَاتمَِ  .50

(50) Chapter. To engrave a ring. 

 5872 :حديث نمبر
  English Show/Hide Show/Hide Tashkeelمکررات

ثنََاعَبْدُ الأْعَْلىَ حَدَّثنََا ُ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ سَعِيدٌ  ، حَدَّثنََايزَِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ  ، حَدَّ َّစ َعَنْهُ، رَضِي 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أرََادَ أنَْ يكَْتبَُ إِلىَ رَهْطٍ أوَْ أنَُاسٍ مِنَ الأْعََاجِمِ، فَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َّإِنَّهُمْ لاَ : قِيلَ لهَُ أنََّ نبَِي

ُ عَليَْ " يقَْبَلوُنَ كِتاَبًا إلاَِّ عَليَْهِ خَاتمٌَ، َّစ دٌ رَسُولُ فاَتَّخَذَ النَّبِيُّ صَلَّى ةٍ نقَْشُهُ مُحَمَّ هِ وَسَلَّمَ خَاتمًَا مِنْ فضَِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أوَْ فِي كَ  َّစ فكََأنَِّي بوَِبِيصِ أوَْ بِبَصِيصِ الْخَاتمَِ فِي إصِْبعَِ النَّبِيِّ صَلَّى ،ِ َّစ ِفِّه". 
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 5873 :حديث نمبر
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ نمَُيْرٍ  ا، أخَْبَرَنَ مُحَمَّ َّစ ُعَنْ عَبْد ،  َِّစ ِابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْد  ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ خَاتمًَا مِنْ وَرِقٍ وَكَانَ فِي يَدِهِ، ثمَُّ كَانَ بعَْدُ فِي:" عَنْهُمَا، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُاتَّخَذَ رَسُول 

أرَِيسَ نقَْشُهُ  يدَِ أبَِي بكَْرٍ، ثمَُّ كَانَ بعَْدُ فِي يدَِ عُمَرَ، ثمَُّ كَانَ بعَْدُ فيِ يَدِ عُثمَْانَ، حَتَّى وَقعََ بَعْدُ فِي بِئرِْ 

 َِّစ ُدٌ رَسُول  ."مُحَمَّ

«

»

 :بَابُ الْخَاتمَِ فِي الْخِنْصَرِ  .51
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(51) Chapter. To wear the ring on the little finger. 

 5874 :حديث نمبر
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ثنََاعَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّثنََاأبَوُ مَعْمَرٍ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسٍَ  ، عَنْ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ صُهَيْبٍ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي :

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ خَاتمًَا، قَالَ  َّစ إِنَّا اتَّخَذْناَ خَاتمًَا وَنَقَشْنَا فِيهِ نقَْشًا فلاََ ينَْقشَُنَّ عَليَْهِ :" صَنَعَ النَّبِيُّ صَلَّى

 .فإَنِِّي لأَرََى برَِيقهَُ فِي خِنْصَرِهِ : قَالَ " أحََدٌ 

 «»

 :هِ إلَِى أهَْلِ الْكِتاَبِ وَغَيْرِهِمْ بَابُ اتِّخَاذُ الْخَاتمَِ لِيخُْتمََ بِهِ الشَّيْءُ، أوَْ لِيكُْتبََ بِ  .52

(52) Chapter. Taking a ring for stamping certain things or (for stamping) letters written to the people of 
the Scripture (Jews and Christians) and other people. 

 5875 :حديث نمبر
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ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاآدَمُ بْنُ أبَِي إِيَاسٍ  حَدَّثنََا َّစ َا أرََادَ : رَضِي لمََّ

ومِ قِيلَ لهَُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ يكَْتبَُ إِلَى الرُّ َّစ بكََ إِذَا لمَْ يكَُنْ مَخْتوُمًا،إِنَّهُمْ لنَْ يقَْرَءُوا كِتاَ: النَّبِيُّ صَلَّى "

 َِّစ ُدٌ رَسُول ةٍ وَنقَْشُهُ مُحَمَّ  .فكََأنََّمَا أنَْظُرُ إِلىَ بيََاضِهِ فِي يدَِهِ " فاَتَّخَذَ خَاتمًَا مِنْ فضَِّ

«»

 :باَبُ مَنْ جَعَلَ فَصَّ الْخَاتمَِ فِي بطَْنِ كَفِّهِ  .53

(53) Chapter. Keeping the stone of the ring towards the palm of the hand. 

 5876 :حديث نمبر
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ُ عَليَْهِ عَبْدَ စَِّ  ، أنََّ نَافِعٍ  ، عَنْ جُوَيْرِيةَُ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا َّစ حَدَّثهَُ، أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى ،

هِ إِذَا لبَِسَهُ، فَاصْطَنَعَ النَّاسُ خَوَاتِيمَ  هُ فِي بطَْنِ كَفِّ مِنْ وَسَلَّمَ اصْطَنعََ خَاتمًَا مِنْ ذَهَبٍ وَجَعلََ فصََّ

 َ َّစ َفَنَبذََهُ فنَبَذََ " إِنِّي كُنْتُ اصْطَنَعْتهُُ وَإِنِّي لاَ ألَْبسَُهُ :"  وَأثَْنَى عَليَْهِ، فقََالَ ذَهَبٍ، فرََقِيَ الْمِنْبرََ فحََمِد

 .فِي يدَِهِ الْيمُْنَى: وَلاَ أحَْسِبهُُ إلاَِّ قَالَ : النَّاسُ، قَالَ جُوَيْرِيةَُ 



 

[448] 
 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .54 َّစ لاَ ينَْقشُُ عَلَى نقَْشِ خَاتمَِهِ » :باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى» : 

(54) Chapter. The Statement of the Prophet: “None should have the same engraving made on his ring as 
the engraving on my ring.” 

 5877 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ادٌ  ، حَدَّ ُ عَنْهُ، أنَّ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْدِ الْعَزِيزِ بْنِ صُهَيْبٍ  ، عَنْ حَمَّ َّစ َرَضِي

ِ صَلَّى َّစ َوَقَالَ  رَسُول ،ِ َّစ ُدٌ رَسُول ةٍ وَنقَشََ فِيهِ مُحَمَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ اتَّخَذَ خَاتمًَا مِنْ فضَِّ َّစ ": إِنِّي

ِ، فلاََ ينَْقشَُنَّ أحََدٌ عَلىَ نقَْشِهِ  َّစ ُدٌ رَسُول  ."اتَّخَذْتُ خَاتمًَا مِنْ وَرِقٍ وَنَقشَْتُ فِيهِ مُحَمَّ
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«»

«»

 :بَابُ هَلْ يجُْعلَُ نَقْشُ الْخَاتمَِ ثلاََثةََ أسَْطُرٍ  .55

(55) Chapter. Should one get the engraving of the ring done in three lines? 

 5878 :حديث نمبر
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ِ الأْنَْصَارِيُّ  حَدَّثنَِي َّစ ِدُ بْنُ عَبْد ُ أنَسٍَ  ، عَنْ ثمَُامَةَ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ مُحَمَّ َّစ َأنََّ أبَاَ بكَْرٍ رَضِي ،

 َِّစَدٌ سَطْرٌ، وَرَسُولُ سَطْرٌ، و ا اسْتخُْلِفَ كَتبََ لهَُ، وَكَانَ نقَْشُ الْخَاتمَِ ثلاََثةََ أسَْطُرٍ، مُحَمَّ  عَنْهُ، لمََّ

 .سَطْرٌ 
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ِ، وَزَادَنِيقَالَ أبَوُ عَبْد  َّစ  ُثنََاأحَْمَد :" ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ ثمَُامَةَ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ الأْنَْصَارِيُّ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ا كَانَ خَاتمَُ النَّبِيِّ صَلَّى فِي يدَِهِ وَفِي يَدِ أبَِي بكَْرٍ بعَْدَهُ وَفِي يَدِ عُمَرَ بعَْدَ أبَِي بكَْرٍ، فلَمََّ

فَاخْتلَفَْناَ ثلاََثةََ : ، قَالَ "فأَخَْرَجَ الْخَاتمََ فجََعلََ يعَْبثَُ بهِِ فسََقطََ : كَانَ عُثمَْانُ جَلسََ عَلَى بِئرِْ أرَِيسَ، قَالَ 

 .فَنَزَحَ الْبِئرَْ فلَمَْ يجَِدْهُ أيََّامٍ مَعَ عُثمَْانَ 

 :لْخَاتمَِ لِلنِّسَاءِ بَابُ ا .56

(56) Chapter. Rings for women. 
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 .وَكَانَ عَلىَ عَائِشَةَ خَوَاتِيمُ ذَهَبٍ 

 5880 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

رَضِيَ  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ طَاوُسٍ  ، عَنْ الْحَسَنُ بْنُ مُسْلِمٍ  ، أخَْبَرَنَاابْنُ جُرَيْجٍ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، َّစ عَنْهُمَا، شَهِدْتُ الْعِيدَ مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ " َِفصََلَّى قبَْلَ الْخُطْبة " ،ِ َّစ قَالَ أبَوُ عَبْد

 ."فأَتَىَ النِّسَاءَ فجََعَلْنَ يلُْقِينَ الْفتَخََ وَالْخَوَاتِيمَ فِي ثوَْبِ بِلاَلٍ " ابْنُ وَهْبٍ، عَنِ ابْنِ جُرَيْجٍ، وَزَادَ 

خَابِ لِلنِّسَاءِ  .57  :باَبُ الْقلاََئدِِ وَالسِّ

(57) Chapter. The wearing of necklaces and Sikhab by the women. 
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 .يعَْنِي قلاِدََةً مِنْ طِيبٍ وَسُكٍّ 

 5881 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ عَرْعَرَةَ  حَدَّثنََا نِ ابْ  ، عَنِ سَعِيدِ بْنِ جُبيَْرٍ  ، عَنْ عَدِيِّ بْنِ ثاَبتٍِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَبَّاسٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمَ عِيدٍ فصََلَّى رَكْعتَيَْنِ لَمْ يصَُلِّ :" رَضِي ُ َّစ خَرَجَ النَّبِيُّ صَلَّى

دَقةَِ، فجََعلَتَِ الْمَرْأةَُ تصََدَّقُ بِخُ   ."رْصِهَا وَسِخَابِهَاقبَْلُ وَلاَ بعَْدُ، ثمَُّ أتَىَ النِّسَاءَ فَأمََرَهُنَّ بِالصَّ

 :باَبُ اسْتِعاَرَةِ الْقلاََئِدِ  .58

(58) Chapter. To borrow a necklace. 
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ثنََاعَبْدَةُ  ، حَدَّثنََاإِسْحَاقُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا ُ  رَضِيَ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، حَدَّ َّစ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي طَلَبهَِا رِجَالاً، فحََضَرَتِ :" عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ هَلكََتْ قِلاَدَةٌ لأِسَْمَاءَ، فبََعثََ النَّبِيُّ صَلَّى

لاَةُ وَليَْسُوا عَلَى وُضُوءٍ وَلَمْ يجَِدُوا مَاءً، فصََلَّوْا وَهُمْ عَلَى غَيْرِ وُضُوءٍ، فذََكَرُ  وا ذَلِكَ لِلنَّبِيِّ الصَّ

مِ  ُ آيةََ التَّيمَُّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ فَأنَْزَل ُ َّစ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ ابْنُ نمَُيْرٍ  ، زَادَ "صَلَّى ،

 .اسْتعَاَرَتْ مِنْ أسَْمَاءَ  عَائِشَةَ  عَنْ 

 :بَابُ الْقرُْطِ  .59

(59) Chapter. Ear-rings for women. 
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دَقةَِ، فرََأيَْتهُُنَّ يهَْوِينَ إِلىَ آذاَنهِِنَّ " ابْنُ عَبَّاسٍ، وَقَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالصَّ َّစ أمََرَهنَُّ النَّبِيُّ صَلَّى

 "وَحُلوُقِهِنَّ 

 5883 :حديث نمبر
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اجُ بْنُ مِنْهَالٍ  حَدَّثنََا ثنََاحَجَّ ابْنِ  ، عَنِ سَعِيدًا سَمِعْتُ : ، قَالَ عَدِيٌّ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُمَا،رَ  عَبَّاسٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلَّى يوَْمَ الْعِيدِ رَكْعَتيَْنِ لمَْ يصَُلِّ قبَْلهََا وَلاَ " ضِي ُ َّစ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

دَقةَِ، فجََعَلتَِ الْمَرْأةَُ تلُْقِي قرُْ   ."طَهَابعَْدَهَا، ثمَُّ أتَىَ النِّسَاءَ وَمَعهَُ بِلاَلٌ فَأمََرَهُنَّ بِالصَّ

بْياَنِ  .60 خَابِ لِلصِّ  :بَابُ السِّ



 

[455] 
 

(60) Chapter. As-Sikhab (necklace formed of a string carrying beads) for boys. 

 5884 :حديث نمبر
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ثنََايحَْيىَ بْنُ آدَمَ  ، أخَْبَرَنَاإسِْحَاقُ بْنُ إِبْرَاهِيمَ الْحَنْظَلِيُّ  حَدَّثنَِي ِ بْنِ  ، عَنْ وَرْقَاءُ بْنُ عُمَرَ  ، حَدَّ َّစ ِعُبيَْد

ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ نِ جُبيَْرٍ نَافِعِ بْ  ، عَنْ أبَِي يزَِيدَ  َّစ َرَضِي : ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِكُنْتُ مَعَ رَسُول

أيَْنَ لكَُعُ ثلاََثاً، ادْعُ الْحَسَنَ بْنَ :" ، فقََالَ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي سُوقٍ مِنْ أسَْوَاقِ الْمَدِينةَِ فاَنْصَرَفَ فَانْصَرَفْتُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِيَ "عَلِيٍّ  َّစ خَابُ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى دِهِ هَكَذَا، ، فقَاَمَ الْحَسَنُ بْنُ عَلِيٍّ يمَْشِي وَفِي عُنقُِهِ السِّ

، وَقاَلَ أبَوُ هُرَيْرَةَ، "اللَّهُمَّ إِنِّي أحُِبُّهُ فأَحَِبَّهُ وَأحَِبَّ مَنْ يحُِبُّهُ :" فقََالَ بِيَدِهِ هَكَذَا فَالْتزََمَهُ، : فَقَالَ الْحَسَنُ 

ُ عَليَْهِ وَسَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلَّمَ مَا قاَلَ فمََا كَانَ أحََدٌ أحََبَّ إِليََّ مِنَ الْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ، بعَْدَ مَا قَالَ رَسُول. 



 

[456] 
 

جَالِ  .61  :باَبُ الْمُتشََبهُِّونَ بِالنِّسَاءِ، وَالْمُتشََبهَِّاتُ بِالرِّ

(61) Chapter. About those men who are in the similitude (assume the manners) of women, and those 
women who are in the similitude (assume the manners) of men. 

 5885 :حديث نمبر
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ُ  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاغُنْدَرٌ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

جَالِ بِالنِّسَاءِ، وَالْمُتشََبهَِّاتِ :" عَنْهُمَا، قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْمُتشََبهِِّينَ مِنَ الرِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمِنَ لَعنََ رَسُول

جَالِ   .شُعْبَةُ  ، أخَْبرََنَاعَمْرٌو ، تاَبَعهَُ "النِّسَاءِ بِالرِّ

 :باَبُ إِخْرَاجِ الْمُتشََبهِِّينَ بِالنِّسَاءِ مِنَ الْبيُوُتِ  .62
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(62) Chapter. The dismissal of such men as are in the similitude (assume the manners) of women, from 
the houses. 
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لَعنََ النَّبِيُّ :" ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ يَحْيىَ ، عَنْ هِشَامٌ  ، حَدَّثنََافضََالةََ مُعَاذُ بْنُ  حَدَّثنََا

لاَتِ مِنَ النِّسَاءِ، وَقاَلَ أخَْرِجُوهُمْ  جَالِ وَالْمُترََجِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْمُخَنَّثِينَ مِنَ الرِّ َّစ بيُوُتِكُمْ مِنْ صَلَّى "

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فلاَُنًا، وَأخَْرَجَ عُمَرُ فلاَُنًا: قَالَ  َّစ فَأخَْرَجَ النَّبِيُّ صَلَّى. 

 5887 :حديث نمبر
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زَيْنبََ ابْنةََ أبَِي  ، أخَْبَرَهُ، أنََّ عُرْوَةَ  ، أنََّ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، حَدَّثنََازُهَيْرٌ  ، حَدَّثنََامَالِكُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ عِنْدَهَا وَفِي الْبيَْتِ مُخَنَّثٌ، أمَُّ سَلمََةَ  ، أخَْبَرَتهُْ، أنََّ سَلمََةَ  َّစ أخَْبَرَتهَْا، أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى ،

ِ أخَِي أمُِّ سَلمََةَ  َّစ ِفقََالَ لِعبَْد ": ِ َّစ َلكَُمْ غَدًا الطَّائِفَ فَإنِِّي أدَُلُّكَ عَلىَ بنِْتِ غَيْلاَنَ، يَا عَبْد ُ َّစ ََإِنْ فتَح

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ "فَإنَِّهَا تقُْبِلُ بِأرَْبَعٍ وَتدُْبِرُ بِثمََانٍ  َّစ قَالَ أبَوُ "لاَ يدَْخُلَنَّ هَؤُلاَءِ عَليَْكُنَّ :" ، فقََالَ النَّبِيُّ صَلَّى ،
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 َِّစ وَقوَْلهُُ : عَبْد ، وَتدُْبِرُ بِثمََانٍ، يعَْنِي : تقُْبِلُ بِأرَْبَعٍ وَتدُْبِرُ، يعَْنِي أرَْبَعَ عُكَنِ بطَْنِهَا فهَِيَ تقُْبِلُ بِهِنَّ

مَانٍ، وَلمَْ يقَلُْ بِثمََانِيةٍَ بِثَ : أطَْرَافَ هَذِهِ الْعكَُنِ الأْرَْبَعِ، لأِنََّهَا مُحِيطَةٌ بِالْجَنْبيَْنِ حَتَّى لحَِقتَْ، وَإِنَّمَا قَالَ 

 ."وَوَاحِدُ الأْطَْرَافِ وَهُوَ ذكََرٌ، لأِنََّهُ لمَْ يَقلُْ ثمََانِيةََ أطَْرَافٍ 

«»

«»«»«»«»

«»«»
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 :باَبُ قَصِّ الشَّارِبِ  .63

(63) Chapter. To cut short the moustaches. 
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 شَارِبهَُ حَتَّى ينُْظَرَ إِلىَ بَيَاضِ الْجِلْدِ، وَيَأخُْذُ هَذيَْنِ، يعَْنِي بيَْنَ الشَّارِبِ وَاللِّحْيَةِ وَكَانَ ابْنُ عُمَرَ يحُْفِي 
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يُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا يِّ  ، عَنِ أصَْحَابنَُا ح قَالَ  .عٍ نَافِ  ، عَنْ حَنْظَلةََ  ، عَنْ الْمَكِّ رَضِيَ  عُمَرَ  ابْنِ  ، عَنِ الْمَكِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ عَنْهُمَا، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ ": ِمِنَ الْفِطْرَةِ قَصُّ الشَّارِب". 
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هْرِيُّ  ، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََاعَلِيٌّ  حَدَّثنََا " ، رِوَايةًَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ نِ الْمُسَيبِِّ سَعِيدِ بْ  ، حَدَّثنََا عَنْ :الزُّ

بْطِ وَتقَْلِيمُ الأْظَْفاَرِ وَقَ   ."بِ صُّ الشَّارِ الْفِطْرَةُ خَمْسٌ أوَْ خَمْسٌ مِنَ الْفِطْرَةِ الْخِتاَنُ وَالاِسْتِحْدَادُ وَنتَْفُ الإِْ

 :باَبُ تقَْلِيمِ الأظَْفَارِ  .64

(64) Chapter. The clipping of nails. 
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ابْنِ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ حَنْظَلةََ  سَمِعْتُ : ، قَالَ إسِْحَاقُ بْنُ سُليَْمَانَ  ، حَدَّثنََاأحَْمَدُ ابْنُ أبَِي رَجَاءٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  عُمَرَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُمَا، أنََّ رَسُول ُ َّစ َمِنَ الْفِطْرَةِ حَلْقُ الْعاَنةَِ وَتقَْلِيمُ :" رَضِي

 ."لشَّارِبِ الأْظَْفَارِ وَقَصُّ ا
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ثنََاأحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا ثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  ، حَدَّ أبَِي  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، سَمِعْتُ النَّبِيَّ  هُرَيْرَةَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ  رَضِي ُ َّစ الْخِتاَنُ : الْفِطْرَةُ خَمْسٌ :" صَلَّى

 ."وَالاِسْتِحْدَادُ وَقصَُّ الشَّارِبِ وَتقَْلِيمُ الأْظَْفاَرِ وَنتَفُْ الآْبَاطِ 
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دُ  حَدَّثنََا ثنََابْنُ مِنْهَالٍ مُحَمَّ ثنََايزَِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ  ، حَدَّ دِ بْنِ زَيْدٍ  ، حَدَّ ابْنِ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ عُمَرُ بْنُ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ عُمَرَ  َّစ لشَّوَارِبَ خَالِفوُا الْمُشْرِكِينَ، وَفِّرُوا اللِّحَى وَأحَْفُوا ا:" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى" ،

 .وَكَانَ ابْنُ عُمَرَ إذَِا حَجَّ أوَِ اعْتمََرَ قَبضََ عَلىَ لِحْيتَهِِ فمََا فضََلَ أخََذهَُ 
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 :باَبُ إِعْفَاءِ اللِّحَى .65

(65) Chapter. To leave the beard (i.e., not to cut it). 
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دٌ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ عُمَرَ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدَةُ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ َّစ ُعَنْهُمَا،  مَرَ ابْنِ عُ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْد ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُانْهَكُوا الشَّوَارِبَ وَأعَْفُوا اللِّحَى:" قَالَ رَسُول". 
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 :بَابُ مَا يذُْكَرُ فِي الشَّيْبِ  .66

(66) Chapter. What is said about grey hair. 
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دِ بْنِ سِيرِينَ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ وُهَيْبٌ  ، حَدَّثنََامُعلََّى بْنُ أسََدٍ  حَدَّثنََا أخََضَبَ  "،أنَسًَا سَألَْتُ : ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ؟ قَالَ  َّစ لَمْ يبَْلغُِ الشَّيْبَ إلاَِّ قلَِيلاً : النَّبِيُّ صَلَّى". 
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ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا عَنْ خِضَابِ النَّبِيِّ صَلَّى ، أنَسٌَ  سُئِلَ : ، قَالَ ثاَبتٍِ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّစ ": ِإِنَّهُ لمَْ يبَْلغُْ مَا يخَْضِبُ، لوَْ شِئتُْ أنَْ أعَُدَّ شَمَطَاتهِِ فِي لِحْيَتِه". 
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ِ بْنِ مَوْهَبٍ  ، عَنْ إِسْرَائِيلُ  ، حَدَّثنََامَالِكُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا َّစ ِأرَْسَلنَِي أهَْلِي :" ، قَالَ عُثمَْانَ بْنِ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِقدََحٍ مِنْ مَاءٍ، وَقَبَضَ إِسْرَائِيلُ ثلاََثَ أصََابِعَ مِنْ أمُِّ سَلمََةَ  إِلىَ َّစ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَكَ  َّစ ةٍ فِيهِ شَعرٌَ مِنْ شَعرَِ النَّبِيِّ صَلَّى نْسَانَ عَيْنٌ أوَْ شَيْءٌ بَعثََ قصَُّ انَ إذِاَ أصََابَ الإِْ

لعَْتُ فِي الْجُلْجُلِ فرََأيَْتُ شَعَرَاتٍ حُمْرًا  "إِليَْهَا مِخْضَبهَُ فاَطَّ
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 5897 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

مٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ِ بْنِ مَوْهَبٍ عُثمَْ  ، عَنْ سَلاَّ َّစ ِأمُِّ  دَخَلْتُ عَلىَ: ، قَالَ انَ بْنِ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَخْضُوبًا سَلمََةَ  َّစ فأَخَْرَجَتْ إِليَْناَ شَعرًَا مِنْ شَعرَِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

 5898 :نمبر حديث
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

أرََتهُْ شَعرََ النَّبِيِّ  "أمَُّ سَلمََةَ  ، أنََّ ابْنِ مَوْهَبٍ  ، عَنِ نصَُيْرُ بْنُ أبَِي الأْشَْعثَِ  حَدَّثنََا، أبَوُ نعُيَْمٍ  وَقَالَ لنَاَ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أحَْمَرَ  َّစ صَلَّى". 
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 :بَابُ الْخِضَابِ  .67

(67) Chapter. The hair dye. 

 5899 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاالْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا ثنََاسُفْيَانُ  ، حَدَّ هْرِيُّ  ، حَدَّ أبَِي  ، عَنْ وَسُليَْمَانَ بْنِ يَسَارٍ  ،أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  هُرَيْرَةَ  َّစ عَنْهُ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ َإِنَّ الْيهَُودَ وَالنَّصَارَى لاَ يَصْبغُوُنَ :" رَضِي

 ."فخََالِفوُهُمْ 

 :بَابُ الْجَعْدِ  .68

(68) Chapter. The curly hair. 

 5900 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا حْمَنِ  ، عَنْ مَالِكُ بْنُ أنَسٍَ  حَدَّ أنَسَِ بْنِ  ، عَنْ رَبِيعةََ بْنِ أبَِي عَبْدِ الرَّ

ُ عَنْهُ، أنََّهُ سَمِعهَُ، يَقُولُ  مَالِكٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ ليَْسَ بِالطَّوِيلِ الْباَئِنِ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَانَ رَسُول

ُ وَلاَ بِالْقصَِيرِ، وَليَْسَ بِالأْبَْيَضِ الأْمَْهَقِ، وَليَْسَ بِالآْ  َّစ َُدَمِ، وَليَْسَ بِالْجَعْدِ الْقطََطِ، وَلاَ بِالسَّبْطِ، بعََثه

ُ عَلَ  َّစ ُى رَأسِْ سِتِّينَ عَلَى رَأسِْ أرَْبعَِينَ سَنَةً، فأَقََامَ بمَِكَّةَ عَشْرَ سِنِينَ وَبِالْمَدِينةَِ عَشْرَ سِنِينَ، وَتوََفَّاه

 ."تِهِ عِشْرُونَ شَعَرَةً بيَْضَاءَ سَنةًَ، وَليَْسَ فِي رَأسِْهِ وَلِحْيَ 

 5901 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

مَا رَأيَْتُ أحََدًا :" ولُ ، يَقُ الْبرََاءَ  ، سَمِعْتُ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ إِسْرَائِيلُ  ، حَدَّثنََامَالِكُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ تهَُ " عَنْ مَالِكٍ،: ، قَالَ بعَْضُ أصَْحَابِي"أحَْسَنَ فِي حُلَّةٍ حَمْرَاءَ مِنَ النَّبِيِّ صَلَّى إِنَّ جُمَّ
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ثهُُ غَيْ "لتَضَْرِبُ قرَِيباً مِنْ مَنْكِبيَْهِ  ةٍ، مَا حَدَّثَ بهِِ قطَُّ إلاَِّ ضَحِكَ، ، قاَلَ أبَوُ إِسْحَاقَ، سَمِعْتهُُ يحَُدِّ رَ مَرَّ

 ."شَعَرُهُ يبَْلغُُ شَحْمَةَ أذُنُيَْهِ :" قاَلَ شُعْبةَُ 

 5902 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ عُمَرَ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ِ َّစ ِعَنْهُمَا، أنََّ رَ  عَبْد ُ َّစ َضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأرَُانِي اللَّيْلةََ عِنْدَ الْكَعْبةَِ، فَرَأيَْتُ رَجُلاً آدَمَ كَأحَْسَنِ مَا أنَْتَ :" رَسُول

ةٌ كَأحَْسَنِ مَا أنَْتَ رَاءٍ مِنَ اللِّ  جَالِ، لهَُ لِمَّ لهََا فهَِيَ تقَْطُرُ مَاءً، مُتَّكِئاً عَلىَ رَاءٍ مِنْ أدُْمِ الرِّ مَمِ قدَْ رَجَّ

الْمَسِيحُ ابْنُ مَرْيمََ، وَإِذَا أنََا : مَنْ هَذَا؟ فقَِيلَ : رَجُليَْنِ أوَْ عَلىَ عَوَاتقِِ رَجُليَْنِ، يطَُوفُ بِالْبيَْتِ، فَسَألَْتُ 

الُ : مَنْ هَذَا؟ فقَِيلَ : كَأنََّهَا عِنَبَةٌ طَافِيةٌَ، فسََألَْتُ بِرَجُلٍ جَعْدٍ قطََطٍ أعَْوَرِ الْعيَْنِ الْيمُْنىَ،   ."الْمَسِيحُ الدَّجَّ
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 5903 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

امٌ  ، حَدَّثنََاحِبَّانُ  ، أخَْبَرَنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا ثنََاهَمَّ ثنََاقتَاَدَةُ  ، حَدَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّ ا "أنَسٌَ  ، حَدَّ َّစ لنَّبِيَّ صَلَّى

 ."كَانَ يضَْرِبُ شَعرَُهُ مَنْكِبيَْهِ 

 5904 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

امٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ُ  "،أنَسٍَ  ، عَنْ دَةَ قَتاَ ، عَنْ هَمَّ َّစ كَانَ يضَْرِبُ شَعرَُ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَنْكِبيَْهِ 
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 5905 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَمْرُو بْنُ عَلِيٍّ  حَدَّثنَِي أنَسََ بْنَ  سَألَْتُ : ، قاَلَ قَتاَدَةَ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ وَهْبُ بْنُ جَرِيرٍ  ، حَدَّ

ِ  مَالِكٍ  َّစ ِعَنْ شَعَرِ رَسُول ُ َّစ َعَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ رَضِي ُ َّစ صَلَّى ": ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِكَانَ شَعرَُ رَسُول

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَجِلاً ليَْسَ بِالسَّبطِِ وَلاَ الْجَعْدِ، بيَْنَ أذُنُيَْهِ وَعَاتِقِهِ 

 5906 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ضَخْمَ الْيدََيْنِ  :"، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ جَرِيرٌ  حَدَّثنََا، مُسْلِمٌ  حَدَّثنََا َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَجِلاً لاَ جَعْدَ وَلاَ سَبِطَ  َّစ لمَْ أرََ بعَْدَهُ مِثْلهَُ، وَكَانَ شَعرَُ النَّبِيِّ صَلَّى". 
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 5907 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاالنُّعْمَانِ أبَوُ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسٍَ  ، عَنْ قتَاَدَةَ  ، عَنْ جَرِيرُ بْنُ حَازِمٍ  ، حَدَّ َّစ َكَانَ النَّبِيُّ :" رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ضَخْمَ الْيدََيْنِ وَالْقدََمَيْنِ حَسَنَ الْوَجْهِ لمَْ أرََ بعَْدَهُ وَلاَ قبَْلهَُ مِثلَْ  َّစ هُ، وَكَانَ بسَِطَ صَلَّى

 ."الْكَفَّيْنِ 

 5908 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَمْرُو بْنُ عَلِيٍّ  حَدَّثنَِي ثنََامُعَاذُ بْنُ هَانِئٍ  ، حَدَّ امٌ  ، حَدَّ ثنََاهَمَّ ، أوَْ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ضَخْمَ الْقدََمَيْنِ حَسَنَ الْوَجْهِ لمَْ أرََ :" ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ رَجُلٍ  عَنْ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."بعَْدَهُ مِثلْهَُ 
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 5909 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَلِيٍّ  عَمْرُو بْنُ  حَدَّثنَِي ثنََامُعَاذُ بْنُ هَانِئٍ  ، حَدَّ امٌ  ، حَدَّ ثنََاهَمَّ ، أوَْ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ضَخْمَ الْقدََمَيْنِ حَسَنَ الْوَجْهِ لمَْ أرََ :" ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ رَجُلٍ  عَنْ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."بعَْدَهُ مِثلْهَُ 

 5910 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ شَثنَْ الْقَدَمَيْنِ كَانَ النَّ  "،أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ مَعْمَرٍ  عَنْ  :هِشَامٌ  وَقاَلَ  َّစ بِيُّ صَلَّى

 ."وَالْكَفَّيْنِ 
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 5911 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  "،جَابِرِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، أوَْ أنَسٍَ  ، عَنْ قتَاَدَةُ  ، حَدَّثنََا9 أبَوُ هِلاَلٍ  وَقاَلَ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."ضَخْمَ الْكَفَّيْنِ وَالْقدََمَيْنِ لمَْ أرََ بعَْدَهُ شَبهًَا لهَُ 

 5912 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  "،جَابِرِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، أوَْ أنَسٍَ  ، عَنْ قتَاَدَةُ  ، حَدَّثنََا9 أبَوُ هِلاَلٍ  وَقاَلَ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."ضَخْمَ الْكَفَّيْنِ وَالْقدََمَيْنِ لمَْ أرََ بعَْدَهُ شَبهًَا لهَُ 

 5913 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ابْنِ  كُنَّا عِنْدَ : ، قَالَ مُجَاهِدٍ  ، عَنْ ابْنِ عَوْنٍ  ، عَنِ ابْنُ أبَِي عَدِيٍّ  نِيحَدَّثَ : ، قَالَ مُحَمَّ

الَ، فقَاَلَ  عَبَّاسٍ  ُ عَنْهُمَا، فذََكَرُوا الدَّجَّ َّစ َلَمْ : ، وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ "إِنَّهُ مَكْتوُبٌ بيَْنَ عَيْنَيْهِ كَافِرٌ " رَضِي

ا مُوسَى فرََجُلٌ آدَمُ جَعْدٌ عَلىَ :" هُ قَالَ ذَاكَ، وَلكَِنَّهُ قَالَ أسَْمَعْ  ا إبِْرَاهِيمُ فَانْظُرُوا إلِىَ صَاحِبِكُمْ، وَأمََّ أمََّ

 ."جَمَلٍ أحَْمَرَ مَخْطُومٍ بِخُلْبةٍَ، كَأنَِّي أنَْظُرُ إِليَْهِ إِذِ انْحَدَرَ فِي الْوَادِي يلُبَِّي

 :بَابُ التَّلْبِيدِ  .69

(69) Chapter. At-Talbid (to get the hair stuck together with a sticky substance). 

 5914 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ِ بْنَ عُمَرَ  ، أنََّ سَالِمُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ َّစ َعَبْد ،

ُ عَنْهُ، يَقوُلُ  عُمَرَ  سَمِعْتُ : قَالَ  َّစ َوَكَانَ ابْنُ عُمَرَ، "مَنْ ضَفَّرَ فَلْيحَْلِقْ، وَلاَ تشََبَّهُوا بِالتَّلْبِيدِ :" رَضِي ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مُلبَِّدًا:" يَقوُلُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َلَقدَْ رَأيَْتُ رَسُول". 

 مزيد تحكيم الحديث فوائد و مسائل

 

 5915 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دٍ  ،حِبَّانُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنَِي هْرِيِّ  ، عَنِ يوُنسُُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  اأخَْبرََنَ : ، قَالاَ وَأحَْمَدُ بْنُ مُحَمَّ ، الزُّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ سَالِمٍ  عَنْ  َّစ َعَلَ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َيْهِ وَسَلَّمَ يهُِلُّ مُلبَِّدًا، سَمِعْتُ رَسُول

لاَ " يكَ لكََ لبََّيْكَ اللَّهُمَّ لبََّيْكَ، لَبَّيْكَ لاَ شَرِيكَ لكََ لبََّيْكَ، إنَِّ الْحَمْدَ وَالنعِّْمَةَ لكََ وَالْمُلْكَ، لاَ شَرِ :" يَقوُلُ 

 .يزَِيدُ عَلَى هَؤُلاَءِ الْكَلِمَاتِ 
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«

»

 مزيد تحكيم الحديث فوائد و مسائل

 

 5916 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنَِي ِ بْنِ عُمَرَ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ ِعَنْهَا رَ  حَفْصَةَ  ، عَنْ عَبْد ُ َّစ َضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالتَْ  َّစ مَا شَأنُْ النَّاسِ حَلُّوا بِعمُْرَةٍ وَلمَْ تحَْلِلْ : قلُْتُ : زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى ،ِ َّစ َياَ رَسُول

 ."لُّ حَتَّى أنَْحَرَ إِنِّي لبََّدْتُ رَأسِْي وَقَلَّدْتُ هَدْيِي، فلاََ أحَِ :" أنَْتَ مِنْ عُمْرَتِكَ؟ قَالَ 
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 :بَابُ الْفَرْقِ  .70

(70) Chapter. (Hair) parting. 

 5917 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا ثنََا، إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  ، حَدَّ ِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  حَدَّ َّစ ِابْنِ  ، عَنِ عُبيَْد

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَبَّاسٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يحُِبُّ مُوَافَقةََ أهَْلِ الْكِتاَبِ فِيمَا لَمْ :" رَضِي ُ َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ونَ يفَْرُقوُنَ رُءُوسَهُمْ، فسََدَلَ النَّبِيُّ يؤُْمَرْ فِيهِ، وَكَانَ أهَْلُ الْكِتاَبِ يسَْدِلوُنَ أشَْعاَرَهُمْ وَكَانَ الْمُشْرِكُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ناَصِيَتهَُ ثمَُّ فرََقَ بعَْدُ  َّစ صَلَّى". 

 5918 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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ِ بْنُ رَجَاءٍ  ،أبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا َّစ ُالأْسَْوَدِ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ الْحَكَمِ  ، عَنِ شُعْبةَُ  احَدَّثنََ : ، قَالاَ وَعَبْد ،

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ َيبِ فِي مَفَارِقِ النَّبِيِّ :" رَضِي ُ عَليَْهِ  كَأنَِّي أنَْظُرُ إِلىَ وَبِيصِ الطِّ َّစ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قاَلَ عَبْدُ စَِّ " وَسَلَّمَ وَهُوَ مُحْرِمٌ  َّစ فِي مَفْرِقِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

«»

 :بَابُ الذَّوَائبِِ  .71

(71) Chapter. Locks of hair. 

 5919 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ثنََا .أبَوُ بِشْرٍ  ، أخَْبَرَنَاهُشَيْمٌ  أخَْبرََنَا ،الْفضَْلُ بْنُ عَنْبَسَةَ  ، حَدَّ ، قتُيَْبةَُ  ح وحَدَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ سَعِيدِ بْنِ جُبيَْرٍ  ، عَنْ أبَِي بِشْرٍ  ، عَنْ هُشَيْمٌ  حَدَّثنََا َّစ َبِتُّ ليَْلةًَ : رَضِي

ُ عَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفَقاَمَ :" ليَْهِ وَسَلَّمَ عِنْدَهَا فِي ليَْلتَِهَا، قَالَ عِنْدَ مَيْمُونةََ بنِْتِ الْحَارِثِ خَالتَِي، وَكَانَ رَسُول
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي مِنَ اللَّيْلِ، فَقمُْتُ عَنْ يسََارِهِ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفأَخََذَ بِذؤَُابتَِي فجََعلَنَِي عَنْ : رَسُول

 ."يمَِينِهِ 

 5919M Tashkeel Show/Hide English Show/Hide :حديث نمبر

دٍ  حَدَّثنََا ثنََاعَمْرُو بْنُ مُحَمَّ  ."بِذؤَُابتَِي أوَْ بِرَأسِْي:" بهَِذَا، وَقَالَ  أبَوُ بِشْرٍ  ، أخَْبَرَنَاهُشَيْمٌ  ، حَدَّ
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 :بَابُ الْقَزَعِ  .72

(72) Chapter. Al-Qaza (leaving a tuft of hair here and there after shaving one’s head). 

 5920 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دٌ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ حَفْصٍ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ ابْنُ جُرَيْجٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ مَخْلدٌَ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ مُحَمَّ َّစ ُعُبيَْد ،

ِ، أنََّهُ سَ  نَافِعٍ  ، أخَْبرََهُ عَنْ عُمَرَ بْنَ نَافِعٍ  أنََّ  َّစ ِعَنْهُمَا، يَقوُلُ  ابْنَ عُمَرَ  مِعَ مَوْلىَ عَبْد ُ َّစ َرَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َينَْهَى عَنِ الْقَزَعِ :" سَمِعْتُ رَسُول " َِّစ ُأشََارَ وَمَا الْقزََعُ؟ فَ : قلُْتُ : قاَلَ عُبيَْد

ِ قَالَ  َّစ ُإِلىَ :" لنََا عُبيَْد ِ َّစ ُبِيَّ وَترََكَ هَا هُناَ شَعَرَةً وَهَهُنَا وَهَهُنَا، فَأشََارَ لنََا عُبيَْد إِذَا حَلقََ الصَّ

، قاَلَ : ي، هَكَذاَ قَالَ لاَ أدَْرِ : فَالْجَارِيةَُ وَالْغلاَُمُ، قَالَ : قِيلَ لِعبُيَْدِ စَِّ " نَاصِيَتهِِ وَجَانِبيَْ رَأْسِهِ  بِيُّ الصَّ

 َِّစ ُةُ وَالْقَفاَ لِلْغلاَُمِ فلاََ بأَسَْ بِهِمَا، وَلكَِنَّ الْقزََعَ أنَْ يتُْرَكَ بِنَاصِيَتهِِ :" وَعَاوَدْتهُُ، فقََالَ : عُبيَْد ا الْقصَُّ أمََّ

 ."هَذَا وَهَذاَشَعرٌَ وَليَْسَ فِي رَأسِْهِ غَيْرُهُ، وَكَذلَِكَ شَقُّ رَأسِْهِ 

«»

«»
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«»

«»

 5921 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنِ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، حَدَّثنََامُسْلِمُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا َّစ ِبْنُ الْمُثنََّى بْنِ عَبْد ِ َّစ ُثنََاعَبْد ِ بْنُ  ، حَدَّ َّစ ُعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنِ الْقَزَعِ  "،ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ دِيناَرٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول". 

«»

 :باَبُ تطَْيِيبِ الْمَرْأةَِ زَوْجَهَا بِيدََيْهَا .73

(73) Chapter. The application of perfume by the wife on her husband with her own hands. 



 

[482] 
 

 5922 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

دٍ  حَدَّثنَِي حْمَنِ بْنُ الْقَاسِمِ  ، أخَْبَرَنَايحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَاأحَْمَدُ بْنُ مُحَمَّ ، عَبْدُ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِيدَِي لِحُرْمِهِ، وَطَيَّبْتهُُ بمِِنىً قَبْلَ أنَْ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  عَنْ  َّစ طَيَّبْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."يفُِيضَ 

أسِْ وَاللِّحْيةَِ  .74 يبِ فِي الرَّ  :بَابُ الطِّ

(74) Chapter. To apply scent to the head and beard. 

 5923 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

حْمَنِ بْنِ  ، عَنْ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ إِسْرَائِيلُ  ، حَدَّثنََايَحْيَى بْنُ آدَمَ  ، حَدَّثنََاإِسْحَاقُ بْنُ نَصْرٍ  حَدَّثنََا عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِأطَْيبَِ مَا يجَِدُ حَتَّ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ الأْسَْوَدِ  َّစ ى كُنْتُ أطَُيبُِّ النَّبِيَّ صَلَّى

يبِ فِي رَأسِْهِ وَلِحْيَتِهِ   ."أجَِدَ وَبِيصَ الطِّ
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 :بَابُ الاِمْتِشَاطِ  .75

(75) Chapter. Combing one’s hair. 

 5924 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ ابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  ، حَدَّثنََاآدَمُ بْنُ أبَِي إِيَاسٍ  حَدَّثنََا لَعَ مِنْ عْدٍ سَهْلِ بْنِ سَ  ، عَنْ الزُّ ، أنََّ رَجُلاً اطَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يحَُكُّ رَأْسَهُ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَالنَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ بِالْمِدْرَى، فقََالَ  جُحْرٍ فِي دَارِ النَّبِيِّ صَلَّى ":

ذْنُ مِنْ قِبلَِ الأْبَْصَارِ لوَْ عَلِمْتُ أنََّكَ تنَْظُرُ لطََعنَْتُ بِهَا فِي عَيْنكَِ، إِنَّمَا   ."جُعِلَ الإِْ
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 :يلِ الْحَائِضِ زَوْجَهَابَابُ ترَْجِ  .76

(76) Chapter. The combing of the hair of the husband by menstruating wife. 

 5925 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبيَْ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد رَضِيَ  عَائِشَةَ  ، عَنْ رِ عُرْوَةَ بْنِ الزُّ

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ ": ٌعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأنَاَ حَائِض ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِلُ رَأسَْ رَسُول ِ بْنُ  ، حَدَّثنََا"كُنْتُ أرَُجِّ َّစ ُعَبْد

 .، مِثلْهَُ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَايوُسُفَ 

نِ  .77  :باَبُ التَّرْجِيلِ وَالتَّيمَُّ

(77) Chapter. To start combing the hair from the right side. 
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 5926 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ، عَنِ النَّبِيِّ عَائِشَةَ  ، عَنْ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ أشَْعثََ بْنِ سُليَْمٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ نُ مَا اسْ " صَلَّى لِهِ وَوُضُوئِهِ أنََّهُ كَانَ يعُْجِبهُُ التَّيمَُّ  ."تطََاعَ فِي ترََجُّ

 :بَابُ مَا يذُْكَرُ فِي الْمِسْكِ  .78

(78) Chapter. What has mentioned about musk (a kind of perfume). 

 5927 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دٍ  حَدَّثنَِي ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنِ مَعْمَرٌ  ، أخَْبرََنَاهِشَامٌ  ، حَدَّثنََاعَبْد أبَِي  ، عَنْ ابْنِ الْمُسَيَّبِ  ، عَنِ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  هُرَيْرَةَ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َوْمَ فإَنَِّهُ " :رَضِي كُلُّ عَمَلِ ابْنِ آدَمَ لهَُ إلاَِّ الصَّ

ِ مِنْ رِيحِ الْمِسْكِ  َّစ َائِمِ أطَْيبَُ عِنْد  ."لِي وَأنَاَ أجَْزِي بهِِ، وَلخَُلُوفُ فمَِ الصَّ
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يبِ  .79  :باَبُ مَا يسُْتحََبُّ مِنَ الطِّ

(79) Chapter. What kind of scent is recommended. 

 5928 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ عُثمَْانَ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ هِشَامٌ  ، حَدَّثنََاوُهَيْبٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَ :" عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ لَّمَ عِنْدَ إحِْرَامِهِ بِأطَْيبَِ مَا أجَِدُ كُنْتُ أطَُيبُِّ النَّبِيَّ صَلَّى". 
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يبَ  .80  :بَابُ مَنْ لَمْ يرَُدَّ الطِّ

(80) Chapter. Whoever did not refuse the scent. 

 5929 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا رَضِيَ  أنَسٍَ  ، عَنْ ثمَُامَةُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ عَزْرَةُ بْنُ ثاَبتٍِ الأْنَْصَارِيُّ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، َّစ " َيب ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ لاَ يرَُدُّ الطِّ َّစ يبَ، وَزَعَمَ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى  ."أنََّهُ كَانَ لاَ يَرُدُّ الطِّ

 :باَبُ الذَّرِيرَةِ  .81

(81) Chapter. Adh-Dharira (a kind of scent). 

 5930 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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دٌ عَنْهُ، عَنِ عُثمَْانُ بْنُ الْهَيْثمَِ  حَدَّثنََا ِ بْنِ عُرْوَةَ  ، أخَْبَرَنِيابْنِ جُرَيْجٍ  ، أوَْ مُحَمَّ َّစ ِعُمَرُ بْنُ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِيَدَيَّ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، يخبران عَنْ وَالْقَاسِمَ  ،عُرْوَةَ  سَمِعَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َطَيَّبْتُ رَسُول

حْرَامِ  ةِ الْوَدَاعِ لِلْحِلِّ وَالإِْ  ."بِذَرِيرَةٍ فِي حَجَّ

 :باَبُ الْمُتفَلَِّجَاتِ لِلْحُسْنِ  .82

(82) Chapter. Creating artificial spaces between the teeth to look beautiful. 
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ُ  "عَبْدُ စَِّ  ، قاَلَ عَلْقمََةَ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ  حَدَّثنََا َّစ ََالْوَاشِمَاتِ لَعن 

ِ تعََالىَ َّစ َصَاتِ وَالْمُتفَلَِّجَاتِ لِلْحُسْنِ الْمُغَيِّرَاتِ خَلْق ُ "وَالْمُتنَمَِّ َّစ مَالِي لاَ ألَْعنَُ مَنْ لَعنََ النَّبِيُّ صَلَّى ،

سُولُ فخَُذوُهُ سو ِ وَمَا آتاَكُمُ الرَّ َّစ ِ7رة الحشر آية عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ فِي كِتاَب. 
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«»

 :باَبُ الْوَصْلِ فِي الشَّعَرِ  .83

(83) Chapter. The use of false hair. 
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنِ عَوْفٍ حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ ال ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  حَدَّ ، أنََّهُ رَّ

ةً مِنْ شَعرٍَ كَانتَْ بِيدَِ " عَامَ حَجَّ وَهُوَ عَلىَ الْمِنْبرَِ وَهُوَ يقَوُلُ، مُعَاوِيةََ بْنَ أبَِي سُفْياَنَ  سَمِعَ  وَتنَاَوَلَ قصَُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ينَْهَى عَنْ مِثْلِ هَذِهِ، وَيَقوُلُ  أيَْنَ : حَرَسِيٍّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِنَّمَا : عُلمََاؤُكُمْ؟ سَمِعْتُ رَسُول

 ."هَلكََتْ بَنوُ إِسْرَائِيلَ حِينَ اتَّخَذَ هَذِهِ نِسَاؤُهُمْ 
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دٍ  ، حَدَّثنََاابْنُ أبَِي شَيْبةََ  وَقاَلَ  ثنََايوُنسُُ بْنُ مُحَمَّ ، عَطَاءِ بْنِ يَسَارٍ  ، عَنْ بْنِ أسَْلمََ زَيْدِ  ، عَنْ فلُيَْحٌ  ، حَدَّ

ُ عَلَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َالْوَاصِلةََ :" يْهِ وَسَلَّمَ قَالَ رَضِي ُ َّစ ََلَعن

 ."وَالْمُسْتوَْصِلةََ وَالْوَاشِمَةَ وَالْمُسْتوَْشِمَةَ 

 5934 :حديث نمبر
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ ثُ سَنَ بْنَ مُسْلِمِ بْنِ ينََّاقٍ الْحَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَمْرِو بْنِ مُرَّ ، يحَُدِّ

ُ عَنْهَا، أنََّ  عَائِشَةَ  ، عَنْ صَفِيَّةَ بنِْتِ شَيْبةََ  عَنْ  َّစ َجَتْ، وَأنََّهَا مَرِضَتْ رَضِي جَارِيةًَ مِنَ الأْنَْصَارِ تزََوَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّစ الْوَاصِلةََ :" فتَمََعَّطَ شَعرَُهَا، فأَرََادُوا أنَْ يصَِلوُهَا، فسََألَوُا النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ ََلَعن

 .عَائِشَةَ  ، عَنْ صَفِيَّةَ  ، عَنْ الْحَسَنِ  ، عَنِ أبََانَ بْنِ صَالِحٍ  ، عَنْ ابْنُ إِسْحَاقَ  ، تاَبَعَهُ "وَالْمُسْتوَْصِلةََ 

 5935 :حديث نمبر
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حْمَنِ  ، حَدَّثنََافضَُيْلُ بْنُ سُليَْمَانَ  ، حَدَّثنََاأحَْمَدُ بْنُ الْمِقْدَامِ  حَدَّثنَِي : ، قَالَ مَنْصُورُ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ي حَدَّثتَْنِي ُ  رَضِيَ  أسَْمَاءَ بنِْتِ أبَِي بكَْرٍ  ، عَنْ أمُِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَنْهُمَا، أنََّ امْرَأةًَ جَاءَتْ إِلىَ رَسُول ُ َّစ

قَ رَأسُْهَا وَزَوْجُهَا يَسْتحَِثُّنِي بِهَا، : عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالتَْ  إِنِّي أنَْكَحْتُ ابْنَتِي ثمَُّ أصََابهََا شَكْوَى فَتمََرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْوَاصِلةََ وَالْمُسْتوَْصِلةََ فسََبَّ رَسُو" أفَأَصَِلُ رَأسَْهَا؟ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُل". 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا :" ، قَالتَْ سْمَاءَ بِنْتِ أبَِي بكَْرٍ أَ  ، عَنْ امْرَأتَهِِ فَاطِمَةَ  ، عَنِ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْوَاصِلةََ وَالْمُسْتوَْصِلةََ  َّစ لَعنََ النَّبِيُّ صَلَّى". 

 5937 :حديث نمبر
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دُ بْنُ مُقاَتلٍِ  حَدَّثنَِي ُ رَضِيَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ َّစ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َالْوَاصِلةََ وَالْمُسْتوَْصِلةََ وَالْوَاشِمَةَ :" عَنْهُمَا، أنََّ رَسُول ُ َّစ ََلعَن

 .الْوَشْمُ فِي اللِّثةَِ : وَقاَلَ نَافِعٌ " وَالْمُسْتوَْشِمَةَ 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ ةَ  ، حَدَّ الْمَدِينةََ  مُعاَوِيةَُ  قَدِمَ : ، قَالَ سَعِيدَ بْنَ الْمُسَيبِِّ  سَمِعْتُ  ،عَمْرُو بْنُ مُرَّ

مَا كُنْتُ أرََى أحََدًا يفَْعلَُ هَذَا غَيْرَ الْيهَُودِ، إِنَّ :" جَ كُبَّةً مِنْ شَعرٍَ قَالَ آخِرَ قَدْمَةٍ قَدِمَهَا فخََطَبنََا، فأَخَْرَ 

ورَ  اهُ الزُّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَمَّ َّစ يعَْنِي الْوَاصِلةََ فِي الشَّعرَِ "النَّبِيَّ صَلَّى ،. 

«»
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صَاتِ  .84  :باَبُ الْمُتنَمَِّ

(84) Chapter. Ladies remove hair from the face, eye-brows etc. 
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عَبْدُ  لَعنََ :" ، قَالَ عَلْقمََةَ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ صُورٍ مَنْ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، أخَْبرََنَاإِسْحَاقُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا

 َِّစ  َِّစ َصَاتِ وَالْمُتفَلَِّجَاتِ لِلْحُسْنِ، الْمُغَيِّرَاتِ خَلْق مَا هَذَا؟ قاَلَ : ، فَقَالتَْ أمُُّ يعَْقوُبَ "الْوَاشِمَاتِ وَالْمُتنَمَِّ

 َِّစ ُوَمَا لِي لاَ أَ :" عَبْد َِّစ ِوَفِي كِتاَب ِ َّစ ُلقَدَْ قرََأتُْ مَا بيَْنَ اللَّوْحَيْنِ : قَالتَْ " لْعنَُ مَنْ لَعنََ رَسُول ِ َّစَو

سُولُ فخَُذوُهُ وَمَا نهََاكُمْ عَنْهُ فَانْ :" فمََا وَجَدْتهُُ، قَالَ  ِ لَئنِْ قَرَأتِْيهِ لَقَدْ وَجَدْتِيهِ وَمَا آتاَكُمُ الرَّ َّစَتهَُوا و

 ."7سورة الحشر آية 



 

[495] 
 

«

»

 :بَابُ الْمَوْصُولةَِ  .85

(85) Chapter. The lady who lengthens hair artificially (by wearing false hair etc.). 
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دٌ  حَدَّثنَِي ُ عَنْهُمَا، قَالَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  عَنْ ، عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ عَبْدَةُ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ َّစ َلَعنََ :" رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْوَ  َّစ اصِلةََ وَالْمُسْتوَْصِلةََ وَالْوَاشِمَةَ وَالْمُسْتوَْشِمَةَ النَّبِيُّ صَلَّى". 

 5941 :حديث نمبر
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ثنََاالْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا ثنََاسُفْيَانُ  ، حَدَّ ، أسَْمَاءَ  سَمِعْتُ : ، تقَوُلُ فاَطِمَةَ بنِْتَ الْمُنْذِرِ  أنََّهُ سَمِعَ  ،هِشَامٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالتَْ سَألَتَِ امْرَأةٌَ النَّبِيَّ صَلَّى : قَالتَْ  َّစ : َُإِنَّ ابْنَتِي أصََابتَهَْا الْحَصْبة ،ِ َّစ َياَ رَسُول

جْتهَُا، أفََأصَِلُ فِيهِ؟ فقََالَ  رَقَ شَعرَُهَا وَإِنِّي زَوَّ ُ الْوَاصِلةََ وَالْمَوْصُولةََ :" فَامَّ َّစ ََلعَن". 
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ِ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ صَخْرُ بْنُ جُوَيْرِيةََ  ، حَدَّثنََاالْفضَْلُ بْنُ دُكَيْنٍ  ، حَدَّثنََايوُسُفُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنَِي َّစ ِعَبْد

ُ عَليَْهِ  بْنِ عُمَرَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أوَْ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ عَنْهُمَا، سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َوَسَلَّمَ رَضِي  ":

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ " الْوَاشِمَةُ وَالْمُوتشَِمَةُ وَالْوَاصِلةَُ وَالْمُسْتوَْصِلةَُ  َّစ يعَْنِي، لَعنََ النَّبِيُّ صَلَّى. 

 5943 :حديث نمبر
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دُ بْنُ مُقاَتلٍِ  حَدَّثنَِي ، عَلْقمََةَ  ، عَنْ إِبْرَاهِيمَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  ابْنِ مَسْعوُدٍ  عَنِ  َّစ َصَاتِ وَالْمُتفَلَِّجَاتِ لِلْحُسْنِ، :" رَضِي ُ الْوَاشِمَاتِ وَالْمُتنَمَِّ َّစ ََلَعن

ِ، مَا لِي  َّစ َالْمُغَيِّرَاتِ خَلْق َِّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ فِي كِتاَب ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلاَ ألَْعنَُ مَنْ لَعنَهَُ رَسُول". 

 :بَابُ الْوَاشِمَةِ  .86

(86) Chapter. The woman who practises tattooing. 
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ثنََايَحْيىَ حَدَّثنَِي اقِ  ، حَدَّ زَّ امٍ  ، عَنْ مَعْمَرٍ  ، عَنْ عَبْدُ الرَّ ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ هَمَّ َّစ َقَالَ : رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَنهََى عَنِ الْوَشْمِ :" رَسُول ،  ."الْعيَْنُ حَقٌّ
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ثنََاابْنُ بَشَّارٍ  حَدَّثنَِي ثنََاابْنُ مَهْدِيٍّ  ، حَدَّ حْمَنِ بْنِ  ذَكَرْتُ : ، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّ لِعبَْدِ الرَّ

عَبْدِ  ، عَنْ أمُِّ يعَْقوُبَ  سَمِعْتهُُ مِنْ : ، فقََالَ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ عَلْقمََةَ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  حَدِيثَ  عَابسٍِ 

 َِّစ ٍمِثلَْ حَدِيثِ مَنْصُور ،. 
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إِنَّ النَّبِيَّ " ، فقََالَ أبَِي رَأيَْتُ : ، قَالَ عَوْنِ بْنِ أبَِي جُحَيْفةََ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنْ  َّစ بَا وَمُوكِلِهِ وَالْوَاشِمَةِ وَالْمُسْتوَْشِمَةِ صَلَّى مِ وَثمََنِ الْكَلْبِ وَآكِلِ الرِّ  ."ثمََنِ الدَّ
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 :باَبُ الْمُسْتوَْشِمَةِ  .87

(87) Chapter. The woman gets herself tattooed. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 5946 :حديث نمبر

ثنََازُهَيْرُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا أتُِيَ عُمَرُ : ، قَالَ هُرَيْرَةَ  أبَِي ، عَنْ أبَِي زُرْعَةَ  ، عَنْ عُمَارَةَ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الْوَشْمِ؟ فقََالَ أبَوُ : بِامْرَأةٍَ تشَِمُ، فقَاَمَ، فقََالَ  َّစ مَنْ سَمِعَ مِنَ النَّبِيِّ صَلَّى ِ َّໂأنَْشُدُكُمْ بِا

ُ : مَا سَمِعْتَ؟ قاَلَ : تُ، قَالَ يَا أمَِيرَ الْمُؤْمِنِينَ أنََا سَمِعْ : فَقمُْتُ، فَقلُْتُ : هُرَيْرَةَ  َّစ سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."لاَ تشَِمْنَ وَلاَ تسَْتوَْشِمْنَ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ 
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 5947 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا لَعنََ النَّبِيُّ :" ، قَالَ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٌ  ، أخَْبَرَنِيعُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ يحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْوَاصِلةََ وَالْمُسْتوَْصِلةََ وَالْوَاشِمَةَ وَالْمُسْتوَْشِمَةَ  َّစ صَلَّى". 

 5948 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ  حَدَّثنََا ثنََابْنُ الْمُثنََّى مُحَمَّ حْمَنِ  ، حَدَّ ، عَلْقمََةَ  ، عَنْ إِبْرَاهِيمَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ سُفْياَنَ  ، عَنْ عَبْدُ الرَّ

ُ عَنْهُ، عَبْدِ စَِّ  عَنْ  َّစ َصَاتِ وَالْمُتفَلَِّجَاتِ لِلْحُسْنِ " رَضِي ُ الْوَاشِمَاتِ وَالْمُسْتوَْشِمَاتِ وَالْمُتنَمَِّ َّစ ََلَعن

ُ عَليَْهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَا لِي لاَ ألَْعنَُ مَنْ لَعنََ رَسُول ،ِ َّစ َالْمُغَيِّرَاتِ خَلْق  َِّစ ِوَسَلَّمَ وَهُوَ فِي كِتاَب". 
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 :بَابُ التَّصَاوِيرِ  .88

(88) Chapter. Pictures. 

 5949 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنِ ابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  ، حَدَّ ِ بْنِ عُتْبةََ  ، عَنْ الزُّ َّစ ِبْنِ عَبْد ِ َّစ ِابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ عُبيَْد ،

ُ عَنْهُمْ، قَالَ  أبَِي طَلْحَةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ لاَ تدَْخُلُ الْمَلاَئِكَةُ بيَْتاً فِيهِ :" قاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى

ابْنَ  ، سَمِعَ عُبيَْدُ စَِّ  رَنِي، أخَْبَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسُُ  حَدَّثنَِي :اللَّيْثُ  ، وَقَالَ "كَلْبٌ وَلاَ تصََاوِيرُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَاَ طَلْحَةَ  ، سَمِعْتُ عَبَّاسٍ  َّစ سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ،. 
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 :بَابُ التَّصَاوِيرِ  .88

(88) Chapter. Pictures. 

 5949 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنِ ابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  ، حَدَّ ِ بْ  ، عَنْ الزُّ َّစ ِبْنِ عَبْد ِ َّစ ِابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ نِ عُتْبةََ عُبيَْد ،

ُ عَنْهُمْ، قَالَ  أبَِي طَلْحَةَ  عَنْ  َّစ َرَضِي : ُ َّစ لاَ تدَْخُلُ الْمَلاَئِكَةُ بيَْتاً فِيهِ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى

ابْنَ  ، سَمِعَ عُبيَْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنِيابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ نسُُ يوُ حَدَّثنَِي :اللَّيْثُ  ، وَقَالَ "كَلْبٌ وَلاَ تصََاوِيرُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَاَ طَلْحَةَ  ، سَمِعْتُ عَبَّاسٍ  َّစ سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ،. 
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رِينَ يوَْمَ الْقِيَامَةِ  .89  :بَابُ عَذَابِ الْمُصَوِّ

(89) Chapter. The punishment for picture-makers on the Day of Resurrection. 

 5950 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاالْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا ثنََاسُفْيَانُ  ، حَدَّ فِي دَارِ يسََارِ بْنِ  مَسْرُوقٍ  كُنَّا مَعَ : ، قَالَ مُسْلِمٍ  ، عَنْ شُ الأْعَْمَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ : ، قَالَ عَبْدَ စَِّ  فَقاَلَ سَمِعْتُ نمَُيْرٍ، فرََأىَ فِي صُفَّتِهِ تمََاثِيلَ،  َّစ سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ":

رُونَ  ِ يوَْمَ الْقِيَامَةِ الْمُصَوِّ َّစ َإنَِّ أشََدَّ النَّاسِ عَذاَبًا عِنْد". 
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 5951 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنَ  أنََّ  ،نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ أنَسَُ بْنُ عِيَاضٍ  ، حَدَّثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ الْمُنْذِرِ  حَدَّثنََا َّစ َعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  عُمَرَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُمَا، أخَْبَرَهُ أنََّ رَسُول ُ َّစ َإِنَّ الَّذِينَ يصَْنَعوُنَ هَذِهِ :" رَضِي

وَرَ يعُذََّبُ   ."أحَْيوُا مَا خَلقَْتمُْ : ونَ يوَْمَ الْقِياَمَةِ، يقَُالُ لهَُمْ الصُّ

وَرِ  .90  :بَابُ نَقْضِ الصُّ

(90) Chapter. The obliteration of pictures. 

 5952 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَنْهَا،  عَائِشَةَ  ، أنََّ عِمْرَانَ بْنِ حِطَّانَ  عَنْ  ،يَحْيىَ ، عَنْ هِشَامٌ  ، حَدَّثنََامُعَاذُ بْنُ فضََالةََ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ  َّစ لمَْ يكَُنْ يتَرُْكُ فِي بيَْتِهِ شَيْئاً فِيهِ تصََالِيبُ إلاَِّ نقَضََهُ " وَسَلَّمَ  حَدَّثتَهُْ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى". 
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 5953 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَبْدُ الْوَاحِدِ  ، حَدَّثنََامُوسَى حَدَّثنََا ثنََاعُمَارَةُ  ، حَدَّ دَارًا  أبَِي هُرَيْرَةَ  دَخَلْتُ مَعَ : ، قَالَ أبَوُ زُرْعَةَ  ، حَدَّ

رُ، قَالَ  رًا يصَُوِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ : بِالْمَدِينةَِ، فرََأىَ أعَْلاَهَا مُصَوِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َوَمَنْ :" سَمِعْتُ رَسُول

ةً  نْ ذَهَبَ يخَْلقُُ كَخَلْقِي، فلَْيخَْلقُوُا حَبَّةً وَلْيخَْلقُُوا ذَرَّ ثمَُّ دَعَا بِتوَْرٍ مِنْ مَاءٍ فَغسََلَ يدََيْهِ حَتَّى  ،"أظَْلمَُ مِمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ؟ قَالَ : بلَغََ إبِْطَهُ، فَقلُْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمُنْتهََى : يَا أبََا هُرَيْرَةَ أشََيْءٌ سَمِعْتهَُ مِنْ رَسُول

 .الْحِلْيةَِ 
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 :اوِيرِ باَبُ مَا وُطِئَ مِنَ التَّصَ  .91

(91) Chapter. (What about) pictures made on things that are to be trodden on (i.e., carpets, mats, etc.). 

 5954 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنَ الْقَاسِمِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ، وَمَا بِالْمَدِينةَِ يوَْمَئِذٍ عَبْدَ الرَّ

ُ عَليَْهِ  عَائِشَةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِي تُ سَمِعْ : أفَْضَلُ مِنْهُ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَنْهَا، قدَِمَ رَسُول ُ َّစ َرَضِي

ُ عَلَ  وَسَلَّمَ مِنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا رَآهُ رَسُول يْهِ سَفرٍَ وَقدَْ سَترَْتُ بقِِرَامٍ لِي عَلىَ سَهْوَةٍ لِي فِيهَا تمََاثِيلُ، فلَمََّ

جَعلَْناَهُ وِسَادَةً أوَْ فَ : قَالتَْ " أشََدُّ النَّاسِ عَذَاباً يوَْمَ الْقِياَمَةِ الَّذِينَ يضَُاهُونَ بِخَلْقِ စَِّ :" وَسَلَّمَ هَتكََهُ، وَقَالَ 

 .وِسَادَتيَْنِ 
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 5955 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ِ بْنُ دَاوُدَ  ، حَدَّ َّစ ُقَالتَْ عَائِشَةَ  عَنْ ، أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ عَبْد ، ": ُ َّစ قدَِمَ النَّبِيُّ صَلَّى

 عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ سَفرٍَ وَعَلَّقْتُ دُرْنوُكًا فِيهِ تمََاثِيلُ فأَمََرَنِي أنَْ أنَْزِعَهُ فَنزََعْتهُُ،

 5956 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ إِناَءٍ وَاحِدٍ وَكُنْتُ أغَْتسَِلُ أنََا وَالنَّبِيُّ صَلَّى  َّစ". 
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 :باَبُ مَنْ كَرِهَ الْقعُوُدَ عَلَى الصُّورَةِ  .92

(92) Chapter. Whoever disliked to sit on pictures. 

 5957 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

اجُ بْنُ مِنْهَالٍ  حَدَّثنََا ثنََاحَجَّ ُ عَنْهَا، أنََّهَا  عَائِشَةَ  ، عَنْ الْقَاسِمِ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ جُوَيْرِيةَُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالْباب فلَمَْ يَدْخُلْ، فَقلُْتُ اشْترََتْ نمُْرُقةًَ فِيهَا تصََاوِيرُ، فَقَامَ  َّစ النَّبِيُّ صَلَّى : ِ َّစ َأتَوُبُ إِلى

ا أذَْنبَْتُ؟ قَالَ  وَرِ :" لِتجَْلِسَ عَليَْهَا وَتوََسَّدَهَا، قَالَ : قلُْتُ " مَا هَذِهِ النُّمْرُقةَ؟ُ:" مِمَّ إِنَّ أصَْحَابَ هَذِهِ الصُّ

ورَةُ يعُذََّبوُنَ   ."يوَْمَ الْقِيَامَةِ، يقَُالُ لهَُمْ أحَْيوُا مَا خَلقَْتمُْ، وَإِنَّ الْمَلاَئكَِةَ لاَ تدَْخُلُ بيَْتاً فِيهِ الصُّ
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 5958 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا صَاحِبِ  طَلْحَةَ أبَِي  ، عَنْ زَيْدِ بْنِ خَالِدٍ  ، عَنْ بسُْرِ بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ بكَُيْرٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَلَ : رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِنَّ الْمَلاَئكَِةَ لاَ :" إنَِّ رَسُول

ورَةُ  عَلىَ بابهِ سِتْرٌ فِيهِ صُورَةٌ، فَقلُْتُ لِعبُيَْدِ ثمَُّ اشْتكََى زَيْدٌ فَعدُْناَهُ، فإَذَِا : قاَلَ بسُْرٌ " تدَْخُلُ بَيْتاً فِيهِ الصُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ رَبِيبِ مَيْمُونةََ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى ِ َّစ : ،لِ؟ وَرِ يوَْمَ الأْوََّ ألَمَْ يخُْبِرْنَا زَيْدٌ عَنِ الصُّ

عَمْرٌو هُوَ ابْنُ  أخَْبَرَنَا :ابْنُ وَهْبٍ  إلاَِّ رَقْمًا فِي ثوَْبٍ، وَقَالَ : ألَمَْ تسَْمَعْهُ حِينَ قَالَ  :عُبيَْدُ စَِّ  فقََالَ 

ثهَُ بكَُيْرٌ  ، حَدَّثهَُ الْحَارِثِ  ثهَُ بسُْرٌ  ، حَدَّ ثهَُ زَيْدٌ  ، حَدَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَوُ طَلْحَةَ  ، حَدَّ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 
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 :بَابُ كَرَاهِيةَِ الصَّلاَةِ فِي التَّصَاوِيرِ  .93

(93) Chapter. It is disliked to offer Salat (prayer) wearing clothes with pictures. 

 5959 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّثنََاعِمْرَانُ بْنُ مَيْسَرَةَ  حَدَّثنََا ُ  أنَسٍَ  ، عَنْ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ صُهَيْبٍ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : عَنْهُ، قَالَ  َّစ أمَِيطِي :" كَانَ قِرَامٌ لِعاَئِشَةَ سَترََتْ بِهِ جَانبَِ بيَْتهَِا، فَقاَلَ لهََا النَّبِيُّ صَلَّى

 ."عَنِّي، فإَنَِّهُ لاَ تزََالُ تصََاوِيرُهُ تعَْرِضُ لِي فِي صَلاَتِي

 :باَبُ لاَ تدَْخُلُ الْمَلاَئِكَةُ بيَْتاً فِيهِ صُورَةٌ  .94
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(94) Chapter. Angels do not enter a house in which there are pictures. 

 5960 :حديث نمبر
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دٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ ابْنُ وَهْبٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ بْنُ سُليَْمَانَ يَحْيىَ  حَدَّثنََا ، سَالِمٍ  ، عَنْ عُمَرُ هُوَ ابْنُ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ جِبْرِيلُ فرََاثَ عَليَْهِ حَتَّى اشْتدََّ عَلَى النَّبِيِّ : ، قَالَ أبَِيهِ  عَنْ  َّစ وَعَدَ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَلقَِيَهُ فشََكَا إِليَْهِ مَا وَجَدَ، فقَاَلَ لهَُ  َّစ إِنَّا لاَ نَدْخُلُ بيَْتاً :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فخََرَجَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."فِيهِ صُورَةٌ وَلاَ كَلْبٌ 

يدَْخُلْ بَيْتاً فِيهِ صُورَةٌ بَابُ مَنْ لَمْ  .95 : 

(95) Chapter. Whoever does not enter a house which has a picture in it. 
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5961 :حديث نمبر
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ ، عَنْ  حَدَّثنََا َّစ ُدٍ ، عَنْ  نَافِعٍ ، عَنِ  مَالِكٍ ، عَنْ  عَبْد ُ عَنْهَا  عَائِشَةَ  الْقَاسِمِ بْنِ مُحَمَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهَا أخَْبرََتهُْ، أنََّهَا اشْترََتْ نمُْرُقةًَ فِيهَا تصََاوِيرُ،  َّစ ا رَآهَا رَسُولُ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى فَلمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَمَ عَلىَ الْباب فلَمَْ يدَْخُلْ، فَعرََ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َْفتَْ فِي وَجْهِهِ الْكَرَاهِيةََ، قَالت : ِ َّစ َياَ رَسُول

ِ وَإِلَى رَسُولِهِ، مَاذَا أذَْنبَْتُ؟ قَالَ  َّစ َاشْترََيْتهَُا لِتقَْعدَُ عَليَْهَا : فَقَالتَْ " مَا باَلُ هَذِهِ النُّمْرُقةَِ :" أتَوُبُ إِلى

ِ صَلَّى َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ  وَتوََسَّدَهَا، فَقَالَ رَسُول ُ َّစ ": ،ِوَرِ يعُذََّبوُنَ يوَْمَ الْقِياَمَة إِنَّ أصَْحَابَ هَذِهِ الصُّ

وَرُ لاَ تدَْخُلهُُ الْمَلاَئِكَةُ :" وَقَالَ " أحَْيوُا مَا خَلقَْتمُْ : وَيقَُالُ لهَُمْ  إنَِّ الْبيَْتَ الَّذِي فيِهِ الصُّ ". 
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رَ  .96  :باَبُ مَنْ لَعنََ الْمُصَوِّ

(96) Chapter. Whoever cursed a picture-maker. 

5962 :حديث نمبر
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دُ بْنُ الْمُثنََّى، قَالَ : حَدَّثَ نِي حَدَّثنََا أبَِيهِ ، أنََّهُ  عَوْنِ بْنِ أبَِي جُحَيْفةََ ، عَنْ  شُعْبةَُ ، عَنْ  غُنْدَرٌ ، حَدَّثنََا مُحَمَّ

امًا فقََالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنْ ثمََنِ الدَّمِ وَثمََنِ الْكَلْبِ وَكَسْبِ :" اشْترََى غُلاَمًا حَجَّ َّစ إنَِّ النَّبِيَّ صَلَّى

رَ الْبغَِ  باَ وَمُوكِلهَُ وَالْوَاشِمَةَ وَالْمُسْتوَْشِمَةَ وَالْمُصَوِّ يِّ، وَلَعنََ آكِلَ الرِّ ". 
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وحَ، وَلَيْسَ بِنَافِخٍ  .97 رَ صُورَةً كُلِّفَ يوَْمَ الْقِيَامَةِ أنَْ ينَْفخَُ فِيهَا الرُّ  :بَابُ مَنْ صَوَّ

(97) Chapter. Whoever makes a picture will be asked to put life into it on the Day of Resurrection, but he 
will not be able to do so. 

5963 :حديث نمبر
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ثنََا حَدَّثنََا ثنََا عَيَّاشُ بْنُ الْوَلِيدِ ، حَدَّ النَّضْرَ بْنَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ ،  سَعِيدٌ ، قَالَ : سَمِعْتُ  عَبْدُ الأْعَْلىَ، حَدَّ

ثُ قتَاَدَةَ، قَالَ : كُنْتُ عِنْدَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى سُئِلَ  ابْنِ عَبَّاسٍ  يحَُدِّ َّစ وَهُمْ يسَْألَوُنهَُ وَلاَ يذَْكُرُ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ : فقََالَ  َّစ دًا صَلَّى نْيَا كُلِّفَ يوَْمَ الْقِيَامَةِ أنَْ مَنْ صَوَّ :" سَمِعْتُ مُحَمَّ رَ صُورَةً فِي الدُّ

وحَ وَليَْسَ بِنَافخٍِ   ."ينَْفخَُ فِيهَا الرُّ
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ابَّةِ  .98  :بَابُ الاِرْتدَِافِ عَلَى الدَّ

(98) Chapter. To ride behind a rider as a companion-rider on an animal. 

5964 :حديث نمبر
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ثنََا ع) حَدَّثنََا أسَُامَ ةَ بْنِ  عُرْوَةَ ، عَنْ  ابْنِ شِهَابٍ ، عَنْ  يوُنسَُ بْنِ  يَزِيدَ ، عَنِ  أبَوُ صَفْوَانَ ، عَنْ  قتُيَْبةَُ ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَكِبَ عَلىَ حِمَارٍ عَلىَ إكَِافٍ عَليَْهِ  زَيْدٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُمَا،" أنََّ رَسُول ُ َّစ َرَضِي

 ."قطَِيفةٌَ، فَدَكِيَّةٌ وَأرَْدَفَ أسَُامَةَ وَرَاءَهُ 

ابَّةِ  .99  :بَابُ الثَّلاثَةَِ عَلَى الدَّ

(99) Chapter. Three (riders) on one animal. 
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5965 :حديث نمبر
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ثنََا مُسَدَّدٌ ، حَدَّثنََا ع) حَدَّثنََا ُ عَنْهُمَا،  ابْنِ عَبَّاسٍ  عِكْرِمَةَ ، عَنِ  خَالِدٌ ، عَنْ  يَزِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَكَّةَ اسْتقَْبَلَهُ أغَُيْلِمَةُ بَنِي عَبْدِ الْمُطَّلِبِ فحََمَ :" قَالَ  َّစ ا قدَِمَ النَّبِيُّ صَلَّى نَ لَ وَاحِدًا بيَْ لمََّ

 ."يدََيْهِ وَالآْخَرَ خَلْفهَُ 

ابَّةِ غَيْرَهُ بَيْنَ يَدَيْهِ  .100  :بَابُ حَمْلِ صَاحِبِ الدَّ

(100) Chapter. The mounting of the owner of animal and somebody else in front of him. 
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ابَّةِ إِلاَّ أنَْ يَأذَْنَ لهَُ   وَقاَلَ بعَْضُهُمْ صَاحِبُ الدَّابَّةِ أحََقُّ بصَِدْرِ الدَّ

5966 :حديث نمبر
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ثنََا حَدَّثنَِي دُ بْنُ بَشَّارٍ ، حَدَّ ثنََا مُحَمَّ عِكْرِمَةَ ، فقََالَ  أيَُّوبُ ، ذكُِرَ شَرُّ الثَّلاَثةَِ عِنْدَ  عَبْدُ الْوَهَّابِ ، حَدَّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَقدَْ حَمَلَ قثُمََ بيَْنَ يدََيْهِ وَالْفضَْلَ خَلْفهَُ، أوَْ قثُمََ   "ابْنُ عَبَّاسٍ  قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأتَىَ رَسُول

 ."خَلْفهَُ وَالْفضَْلَ بيَْنَ يدََيْهِ فأَيَُّهُمْ شَرٌّ أوَْ أيَُّهُمْ خَيْرٌ 

 

جُلِ  .101 جُلِ خَلْفَ الرَّ :بَابُ إِرْدَافِ الرَّ

(101) Chapter. To mount a man behind another man on an animal (as a companion-rider). 

 5967 :حديث نمبر
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ثنََاهُدْبةَُ بْنُ خَالِدٍ  حَدَّثنََا امٌ  ، حَدَّ ثنََاهَمَّ ُ  نِ جَبَلٍ مُعَاذِ بْ  ، عَنْ أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  ، حَدَّثنََاقَتاَدَةُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

حْلِ، فَقَا: عَنْهُ، قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ليَْسَ بيَْنِي وَبيَْنَهُ إلاَِّ أخَِرَةُ الرَّ َّစ يَا :" لَ بيَْنَا أنََا رَدِيفُ النَّبِيِّ صَلَّى

ِ وَسَعْدَيْكَ، ثمَُّ سَارَ سَ : قلُْتُ " مُعَاذُ بْنَ جَبلٍَ  َّစ َلَبَّيْكَ رَسُولَ : قلُْتُ " يَا مُعَاذُ :" اعَةً ثمَُّ قَالَ لَبَّيْكَ رَسُول

ِ وَسَعْدَيْكَ، ثمَُّ سَارَ سَاعَةً ثمَُّ قَالَ  َّစ ": ُوَسَعْدَيْكَ قَالَ : قلُْتُ " يَا مُعَاذ ِ َّစ َهَلْ تدَْرِي مَا :" لبََّيْكَ رَسُول
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ِ عَلىَ عِباَدِهِ؟ َّစ ُّوَرَسُو: قلُْتُ " حَق ُ َّစ َعَلىَ عِباَدِهِ أنَْ يعَْبدُُوهُ وَلاَ يشُْرِكُوا بهِِ :" لهُُ أعَْلَمُ، قَال ِ َّစ ُّحَق

ِ وَسَعْدَيْكَ، فقََالَ : قلُْتُ " يَا مُعَاذُ بْنَ جَبلٍَ :" ثمَُّ سَارَ سَاعَةً ثمَُّ قَالَ " شَيْئاً َّစ َهَلْ تدَْرِي مَا :" لبََّيْكَ رَسُول

ِ إذِاَ فَعلَوُه؟ُحَقُّ الْعِباَدِ عَلَ  َّစ وَرَسُولهُُ أعَْلَمُ، قَالَ : قلُْتُ " ى ُ َّစ ": ْبهَُم ِ أنَْ لاَ يعُذَِّ َّစ َحَقُّ الْعِبَادِ عَلى". 
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جُلِ  بَابُ إِرْدَافِ الْمَرْأةَِ  .102  :خَلْفَ الرَّ

(102) Chapter. To mount a woman behind a man who is Dha-Mahram. 

 5968 :حديث نمبر
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دِ بْنِ صَبَّاحٍ  حَدَّثنََا يَحْيىَ بْنُ أبَِي  ، أخَْبَرَنِيشُعْبةَُ  حَدَّثنََا ،يَحْيىَ بْنُ عَبَّادٍ  ، حَدَّثنََاالْحَسَنُ بْنُ مُحَمَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ إِسْحَاقَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأقَْبَلْنَا مَعَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَدِيفُ مِنْ خَيْبَرَ وَإِنِّي لرََدِيفُ أبَِي طَلْحَةَ وَهُوَ يَسِيرُ، وَبعَْضُ نِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِسَاءِ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذْ عَثرََتِ النَّاقةَُ، فقَلُْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِرَسُول : ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُالْمَرْأةََ، فنَزََلْتُ فقََالَ رَسُول

كُمْ، فَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ا دَناَ أوَْ رَأىَ إِنَّهَا أمُُّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَلمََّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُحْلَ وَرَكِبَ رَسُول شَدَدْتُ الرَّ

 ."آيِبوُنَ تاَئِبوُنَ عَابِدُونَ لِرَبِّنَا حَامِدُونَ : الْمَدِينةََ قَالَ 
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جْلِ عَلَى الأخُْرَى .103  :باَبُ الاِسْتِلْقَاءِ، وَوَضْعِ الرِّ

(103) Chapter. To put one leg on the other while lying down. 

 5969 :حديث نمبر
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ثنََا ابْنُ شِهَابٍ عَنْ عَبَّادِ بْنِ تمَِيمٍ  ثنََا إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ حَدَّ هِ أنََّهُ أبَْصَرَ  حَدَّثنََا أحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ حَدَّ عَنْ عَمِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يضَْطَجِعُ فِي الْمَسْجِدِ، رَافِعاً إِحْدَى رِجْليَْهِ عَلىَ الأخُْرَى َّစ النَّبِيَّ صَلَّى. 
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